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Csekonics Endre gróf (Budapest, I., Ü r i - u . 52.) 1943. j ú l i u s á 
ban „Néhány szó a magyar vadászati kultúra, az erdészeti és vadá
szati szakoktatás kérdéseiről" c í m m e l hosszabb t a n u l m á n y t í r t , 
é s azt m i n t k ü l ö n - k i a d v á n y t t i s z t e l e t p é l d á n y k é n t m e g k ü l d t e az 
O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t t ag ja inak é s az „ E r d é s z e t i L a p o k " 
e l ő f i z e t ő i n e k is . 

A felvetet t k é r d é s e k ' s z a k k ö z ö n s é g ü n k e t é l é n k e n f o g l a l k o z 
t a t t á k , és Csekonics gróf f e j t e g e t é s e i r e t ö b b v á l a s z t k a p t u n k . 

M i v e l azonban l a p u n k j e l en l eg i k o r l á t o z o t t te r jedelme ezek 
k ö z l é s é r e n e m a d l e h e t ő s é g e t , a k i t ű z ö t t h a t á r i d ő i g (1943. VII . 25.) 
b e é r k e z e t t e k e t ö s s z e f o g l a l v a az a l á b b i a k b a n b o c s á t j u k o l v a s ó i n k 
r e n d e l k e z é s é r e . 

1. Roth Gyula 
egyetemi ny. r. t aná r , Sopron.* 

E l s ő s o r b a n l egyen szabad e l ő r e b o c s á t a n o m , hogy k é s z s é g g e l 
e l i s m e r e m a b í r á l a t j o g á t . A s z a k o k t a t á s u n k az e r d ő b i r t o k o s a i 
s z á m á r a n e v e l i az e r d ő m é r n ö k ö k e t , az é r d e k e l t k ö r ö k b ő l é r k e z ő 
m i n d e n h o z z á s z ó l á s t k ö s z ö n e t t e l fogadok é s igyekszem, hogy annak 
a l e h e t ő s é g sze r in t eleget tegyek. N e m r a j t a m m ú l i k , h o g y h a ez 
n e m v á l i k m i n d i g l e h e t s é g e s s é . 

E g y ú t t a l h á l á s a n k ö s z ö n ö m gróf Csekonics Endre n y í l t s á g á t 
és ő s z i n t e s é g é t , é s k é r e m m i n d őt , m i n d a t ö b b i é r d e k l ő d ő t , ne 
v e g y é k rossz n é v e n , ' h a é n is tel jes n y í l t s á g g a l és ő s z i n t e s é g g e l 
felelek. 

K é r e m a b í r á l ó u raka t , m é l t ó z t a s s a n a k a nagy n y i l v á n o s s á g 
e l é v a l ó l é p é s e l ő t t a k á r az é r d e k e l t t a n s z é k h e z , a k á r a M ű e g y e t e m 
r e k t o r á t u s á h o z f o r d u l n i h i te les f e l v i l á g o s í t á s é r t , nehogy t é v e s a l a 
pon a l a k u l j o n k i a b í r á l a t , m i n t az adott esetben is t é v e s a l a p b ó l 
i ndu l t . A t a n u l m á n y 12—13. l a p j á n o l v a s h a t ó az a k i f o g á s , hogy 
v a d g a z d a s á g t a n t a M ű e g y e t e m e n n e m t a n í t a n a k , n e m á l l j a m e g 
h e l y é t . Gróf Csekonicsnak az 1942/43-ik é v i ó r a r e n d ju to t t a ke 
z é b e . E z az ó r a r e n d b e l s ő h a s z n á l a t r a k é s z ü l t , csak a r ra , h o g $ 
m i n d a h a l l g a t ó t , m i n d a t a n á r t t á j é k o z t a s s a az i d ő b e l i b e o s z t á s 
ró l . Idegeneknek ezt n e m is adjuk k i ; a k i a M ű e g y e t e m e n e l ő a d o t t 
anyag i r á n t é r d e k l ő d i k , annak a „ T á j é k o z t a t ó i t k ü l d j ü k e l . E b b e n 
a v a d g a z d a s á g r ó l a k ö v e t k e z ő k o l v a s h a t ó k : (99. o. 1942/43.) 

* Érkezett 1943. június 20-án. 



„Vadgazdaságtan. ( E r d ő m é r n ö k h a l l g a t ó k számára . ) Az I. fél
é v b e n heti 3 óra e l ő a d á s é s k é t óra gyakorlat.1) A vadászat és a 
v a d g a z d a s á g . A v a d g a z d a s á g j e l e n t ő s é g e az o r s zá g háztartásában: 
É v i l e l ö v é s , kivitel, fegyver- é s l ő s z e r g y á r t á s . A vad le írása. Mes
terségek t e n y é s z t é s . B e t e g s é g e k é s e l l e n s é g e k . A vad ó v á s a é s v é 
delme emberek, á l la tok és az idő járás ellen. A v a d o r z á s . A ragadozók 
é s a k á r o s vad ü l d ö z é s e . É l ő v a d b e f o g á s . A v a d á s z a t m ó d j a i . A lövés 
s e r é t t e l é s g o l y ó v a l . A vad j e l z é s e . Seb jelek. Sebzett vad követése . 
A vad ö s s z e g y ű j t é s e , k e z e l é s e , e l tar tása , szá l l í tása , ér tékes í tése . A 
csuha, ü l . gerezna l e f e j t é s e é s g o n d o z á s a . V a d á s z a t i s zokások . Társas 
v a d á s z a t o k . A vad trófeá i , azok f e l d o l g o z á s a é s k ikész í t é se . A 
v a d g a z d a s á g ü z e m t e r v e . K u t y a t e n y é s z t é s . A v a d á s z k u t y á k fajai, 
azok b e t a n í t á s a , n e v e l é s e , t ar tása és gondozása . Fegyvertan. A 
v a d á s z a t n á l h a s z n á l a t o s fegyverek. A l ő f e g y v e r e k fajai, rendsze
rei. G o l y ó s é s s e r é t e s fegyver. A l ő p o r é s l ö v e d é k . Tö l ténykész í t é s , 
A fegyver h a s z n á l a t a , a l ö v é s . A fegyver karbantar tása ." 

H o z z á f ű z ö m , hogy a v a d g a z d a s á g e l ő a d á s a a IX. fé l évre 
esik. Mult é v ó ta a h á b o r ú miatt h o n v é d e l m i i n t é z k e d é s r e ideigle
nesen el kellett hagynunk ezt a f é l é v e t , é s a t á r g y a i t a szünidő
ben k ü l ö n tanfolyamon kell e l ő a d n u n k . Ez ugyan s ú l y o s a n érinti 
a v a d g a z d a s á g okta tásá t , de h á b o r ú s i n t é z k e d é s l é v é n , el kellett 
fogadnom. 

A t a n s z é k r e n d e l k e z é s é r e á l l egy jó l felszerelt g y ű j t e m é n y , 
t o v á b b á 6600 kat. hold t a n u l m á n y i v a d á s z t e r ü l e t (város i erdő), 
amelynek v a d á s z a t i é r t é k é t a benne f e k v ő b á n y a é s a n a g y k ö z ö n 
s é g részérő l t ö r t é n ő r e n d k í v ü l nagy i g é n y b e v é t e l c s ö k k e n t i ugyan, 
de m é g i s van benne szarvas, őz, muflon,2) n y ú l , ü r e g i - n y ú l , k e v é s 
siketfajd é s c s á s z á r m a d á r , szalonka, róka stb. E z e l ő t t volt fácán 
é s fogoly is, de ezeket jórész t k i s zor í to t ta a gyorsan ter jeszkedő 
g y ü m ö l c s t e n y é s z t é s . 

A hetenkinti e g é s z n a p o s k ü l s ő gyakorlatokon k i v é t e l né lkül 
mindegyik h a l l g a t ó n a k egyszer mint h a j t ó n a k kell r é sz tvenn ie , a 
t ö b b i e k e n h a j t ó v e z e t ő , v a d á s z a t r e n d e z ő és p u s k á s m i n ő s é g b e n . A 
n y ú l - é s f o g o l y v a d á s z a t cé l ja ira magam b é r e l e k s z o m s z é d o s köz
s é g i s zántó terü le t e t , amelyen a k ö r t é s a p a s z t á t (stráf) a gyakor
latban is bemutatom. Van m e s t e r s é g e s f á c á n t e n y é s z t é s ü n k is négy 
v o l i é r e r e l , ennek á t m e n e t i időre a h á b o r ú vetett v é g e t . 

A z erdőt felszereltem magaslesekkel, c s e r k é s z u t a k k a l , ete
t ő k k e l , s ó z ó k k a l é s n é m i v a d f ö l d d e l . 

*) Kimaradt: és egész napos külső gyakorlat. 
') A muflont mint néhai prof Károlyi László ajándékát telepí

tettem be sikerrel, bár a zöme újabban — két év óta — a sokkal 
nyugodalmasabb szomszéd ausztriai erdőkbe húzódott; dámvadat az 
Idők folyamán kilenc darabot kaptunk ajándékba, ezek mind eltűntek. 



A t a n s z é k h e z tartozik m é g egy k ü l ö n t a n u l m á n y i l ö v ő t é r is, 
amelyen n o r m á l i s i d ő k b e n mind á ü ó , mind r e p ü l ő cé l ra gyakorol
nak h a l l g a t ó i n k ; fu tócé l ra m é g nem tudtam berendezni a l övö ldé t , 
de s z á m í t á s b a vettem e l e j é t ő l fogva é s r e m é l h e t ő l e g meg is fog 
v a l ó s u l n i . 

H o z z á f ű z ö m , hogy van k i s m é r e t ű p i s z t r á n g t e n y é s z t é s ü n k ; a 
ponty és f o g a s s ü l l ő g a z d a s á g o n r é g e n dolgozom, alkalmas h e l y ü n k 
van, m á r k ö z e l is voltam a m e g v a l ó s í t á s h o z , de az e g y e l ő r e m é g i s 
fennakadt. 

É r d e k l ő d ő k n e k bál-mikor k é s z s é g g e l bemutatom fe l s zere l é 
s ü n k e t é s b e r e n d e z é s e i n k e t . Meggyőződhetnek személyesen arról, 
hogy — bár magam is h i á n y o s n a k í t é l e m azt — m é g i s , aki a 
hallgatóink közül meg akarja tanulni mindazt, ami a v a d á s z a t i 
szakképzettség megalapozásához szükséges, az a lehetőséget hozzá 
megtalálja itt, még akkor is, ha hazulról semmitsem hozott ezen a 
téren, csak a szorgalmat és az átlagos általános tudást. 

H a evvel el is esik az az alap, amire gróf Csekonics fe lépí 
tette t a n u l m á n y á t , megmarad a m á s i k fele: hogy ennek e l l enéra 
is az oki. e r d ő m é r n ö k ö k egy r é s z é n e k a v a d á s z a t i t u d á s a é s visel
k e d é s e k i f o g á s o k r a ad alkalmat. 

T u d o m á s o m volt errő l eddig is, hiszen r é s z b e n a ha l lga tók
kal v a l ó é v i t a n u l m á n y ú t j a i n k s o r á n sok e r d ő u r a d a l o m tulajdono
s á v a l k e r ü l t e m s z e m é l y e s i s m e r e t s é g b e , m é g nagyobb m é r t é k b e n 
n y í l o t t erre alkalmam akkor, amikor — mint a m. kir. e rdésze t i 
k u t a t ó i n t é z e t akkori v e z e t ő j e — h a z á n k t ö b b u r a d a l m á b a n k í s é r 
leti t e r ü l e t e k e t l é t e s í t e t t e m k ü l ö n f é l e e r d ő m ű v e l é s i p r o b l é m á k 
t a n u l m á n y o z á s a v é g e t t . Ez gyakori és hosszabb ideig tar tó o t t l é t e 
met k ö v e t e l t e , ami b ő v e n adott alkalmat szakbeli, t ö b b e k közöt t 
v a d á s z a t i k é r d é s e k m e g t á r g y a l á s á r a . 

É p p e n ilyen alkalmakkal m e g g y ő z ő d h e t t e m arról is, hogy 
nemcsak k i fogások hangzottak el, hanem sok erdőtulajdonos a leg
nagyobb elismerés hangján nyilatkozott előttem erdőmérnökének 
vadászati tudásáról é s a v a d g a z d a s á g t e r é n kifejtett m u n k á j á n a k 
k i v á l ó vo l táró l ; az elismerés jóval több volt, mint a gáncs. 

Azt a k é t esetet, amit Csekonics gróf e m l í t , a „kib ice lés"- t 
é s a „jó po.fá"-t, a magam részéről nem annyira a v a d á s z a t i szak
képzés , m'nt i n k á b b a gyermekszoba t e r h é r e í r n á m . E g y s z e r ű e n 
nem illik, hogy valaki l e ü l j ö n idegen, magasabb t á r s a d a l m i s íkon' 
á l l ó úr m e l l é kibicelni sem a kártyaasz ta lná l , sem a lesen és nem 
illik a „jó pofa", „ m u r i s " k i f e j e z é s e l ő k e l ő urakkal v a l ó társal
g á s b a . 

Legyen szabad azonban m e g e m l í t e n e m azt is, hogy ef fé le 
h ibákat , amik a v a d á s z a t i i l l e n d ő s é g b e ü t k ö z n e k , nemcsak erdő
m é r n ö k ö k k ö v e t n e k el; nagyon, de nagyon gyakran tapasztaljuk 
az ilyeneket olyan urak részérő l is, ak k magukat igen j ó vada-

a* 



szoknak t a r t j á k é s m á s o k t ó l is m e g k ö v e t e l i k , hogy ő k e t igaz v a d á 
szoknak i s m e r j é k e l . A z s á k o l á s , k a p u n y i t á s , a b a r á z d á b a v a l ó le-
h a s a l á s , a s z o m s z é d o s h a j t ó k á t is l ehasa l t a tva — hogy egyebet ne 
e m l í t s e k — n e m a t u d á s h i á n y á b a n g y ö k e r e z n e k , hanem bele
ü t k ö z n e k a v a d á s z a t i i l l e n d ő s é g b e . E z e k e t az eseteket m á r r é g ó t a 
t á r g y a l o m é s m e g r o v o m az e l ő a d á s a i m s o r á n ; i g y e k e z n i fogok, hogy 
az e l ő b b i e k r e is k i te r jeszkedhessem a v a d á s z a t i s z o k á s o k t á r g y a 
l á s á n á l . 

N e f e l e d j ü k azt sem, hogy a v a d á s z o k k ö r é n k í v ü l á l l ók 
k ö z ö t t n a g y o n s o k a n v a n n a k , a k i k n e m n é z . k j ó s zemmel a v a d á 
szatot — h i szen Csekonics gróf is r á t é r e r re — é s abban csak 
l é h a s z ó r a k o z á s t l á t n a k , s ő t s o k a n egyenesen e m b e r t e l e n s é g n e k 
n y i l v á n í t j á k , h o g y a v é d e k e z é s r e k é p t e l e n vada t h a l o m r a lődöz ik . 

M é l t ó z t a s s é k e l k é p z e l n i a n n a k a n e h é z s é g é t , hogy az i l yen 
l é g k ö r b e n neve lkede t t f i a t a lember t — ped ig v a n n a k i l yenek e lég 
s z é p s z á m m a i — a m ű e g y e t e m i o k t a t á s s o r á n g á n c s n é l k ü l i igaz
v a d á s s z á n e v e l h e s s ü k . M é g i s tudok n e m egy esetet, hogy v a l a k i 
csak a M ű e g y e t e m e n le t t v a d á s s z á , és ennek e l l e n é r e k i v á l ó a n 
á l l o t t a m e g h e l y é t a g y a k o r l a t b a n , az u r a d a l o m t u l a j d o n o s á n a k 
s a j á t s z a v a i sze r in t i s . 

A z t i s m é l t ó z t a s s é k f igye lembe v e n n i , hogy a M ű e g y e t e m e n 
a s ikeres v iz sga o s z t á l y o z á s á n a k n é g y fokoza ta v a n : k i t ű n ő , jeles, 
jó , e l é g s é g e s . A z e l é g s é g e s s z é l e s s k á l á t é r á t , sokszor kegyelmet 
is j e len t a n a g y o n h é z a g o s t u d á s r a . E z m i n d e n i s k o l a i o k t a t á s 
k ö z ö s s a j á t s á g a . 

T é n y t o v á b b á az is , h o g y k b . 30—40 é v v e l e z e l ő t t s z a k t á r 
sa ink k ö z ö t t v a d á s z a t e l l e n e s hangu la t a l a k u l t k i . M a m á r l é n y e 
gesen e n y h ü l t a he lyze t ; ebben — b á t r a n m e r e m á l l í t a n i , — 
n e k e m is r é s z e m van , de k í s é r t m a is . E n n e k f ő k é p k é t oka van. 
A z egyik , h o g y s z a k t á r s a i n k m u n k á j u k b a n sehol o l y n e h é z hely
zetbe n e m k e r ü l t e k , sehol a n n y i k e l l e m e t l e n s é g e t és k e s e r ű s é g e t 
n e m tapasztal tak, m i n t a v a d á s z a t t e r é n . 

S o k s z a k t á r s a m panaszol ta m á r , h o g y h a az e r d ő tu la jdo
nosa v a g y v e n d é g e egy-egy c s e r k é s z e t e n n e m l á t o t t l e g a l á b b 20—30 
e l f o g a d h a t ó bakot , v a g y h a b ő g é s k o r n e m ha l l o t t egy á l l ó h e l y é b e n 
10—20 b i k á t , m á r s z e m r e h á n y á s t tett n e k i , hogy e lhanyagol ja a 
v a d á s z a t o t és n incs is m á r v a d . H a s o n l ó sors ju tot t s z a k t á r s a i m 
nak, h a a p a s z t á b a n n e m a s a r k o s o k n a k futot tak a n y u l a k , vagy 
ha a f á c á n n e m azon a h e l y e n h ú z o t t á t a legnagyobb t ö m e g b e n , 
a h o v á a l e g e l ő k e l ő b b v e n d é g é t á l l í t t a t t a a h á z i g a z d a . A sz ida lmak 
ped ig a k á r h á n y s z o r ott he lyben , az ö s s z e g y ü l e k e z e t t v a d á s z t á r s a 
s á g é s a h a j t ó k e l ő t t é r t é k . 3 ) 

3 ) E g y i k s z a k t á r s a m je len tésé t azé r t bé lyegezte az e rdő tulaj
donosa hangos szóval m e g b í z h a t a t l a n n a k az e rdőőrök és a hajíóir 
előtt , mert a jelentett négy sza lonkából csak h á r o m kelt a ha j tók előtt. 



T e l j e s s é g g e l o s z t ó m a Csekonics gróf t a n u l m á n y á n a k 9. o l 
d a l á n í o g i a u a^t, a v e i e m é n y t , hogy az e r d ő t i s z t ne k ö v e t e l j e a 
C S Í K O S v a d k i p u s z t í t á s á t , m e r t „ a z Ú r i s t e n az e r d ő t a benne l é v ő 
v a d u a i e g y ü t t a m a n e k i k azok é l v e z é s é r e é s k i h a s z n á l á s á r a . A z 
ő fetadaiUK legre. jebb az lehet, hogy a v a d á l l o m á n y t ú l s á g o s el f c 

s z a p o r o d á s á t gacoi jak" . . J) 
A z o n b a n m a g a m n e m egy e r d ő t u l a j d o n o s n e h e z t e l é s é t v o n 

t a m m a g a m r a (nagyon u d v a r i a s a n e l r e j t e t t é k , de az a r c u k c s a l ó 
dott k i f e j e z é s é b ő l m é g i s leolvastam!) a m i k o r a r r a a k é r d é s r e : m i t 
tegyen, hogy f á i ne s í n y l ő d j e n e k é s j obb agancsokat l á s s o n , azt 
fe le l t em: „ T e s s é k k i l ő n i a v a d á l l o m á n y n a k l e g a l á b b k é t h a r m a d 
r é s z é t , m e r t aho l 10—20 h o l d r a esik egy-egy szarvas , ott s e m m i 
e r d é s z e t i t u d o m á n y n e m t u d j ó e r d ő t fenntar tan i , v i szon t az 
agancsokat m é g d r á g a s z e z á m p o g á c s á v a l s e m lehet a k í v á n t sz in t re 
e m e l n i . 

N e m szabad e lha l lga tnom, h o g y a h a z a i e r d ő k j e l e n t ő s 
r é s z é b e n m a is s o k k a l nagyobb a s z a r v a s á l l o m á n y , m i n t a m e k k o r á t 
az e r d ő e l b í r . A z e r d ő m é r n ö k n e k ped ig az a s z o m o r ú k ö t e l e s s é g e , 
hogy az á l l o m á n y l e s z á l l í t á s á t k ö v e t e l j e , de h a megteszi , ö s s z e ü t 
k ö z é s b e k e r ü l az e r d ő t u l a j d o n o s á v a l v a g y annak v e n d é g e i v e l , 
me r t csak kevesen vannak , a k i k n e m a sza rvas t t e sz ik az el!s6 
h e l y r e . N a g y o n k é r e m gróf Csekonics Endrét, emel je f e l s z a v á t az 
e r d ő b i r t o k o s o k és v a d á s z o k k ö r é b e n a fent iek é r d e k é b e n . A z erdS 
f a é r t é k e l é n y e g e s e n j a v u l n i fog, de az agancs s e m fogja k á r á t 
v a l l a n i , m e r t kevesebb lesz u g y a n a b i k a , de az agancsaik jobbak 
lesznek. A m a i n é m e t e r d ő k ezt n a g y o n sok h e l y e n s z e m b e t ű n ő e n 
i g a z o l j á k — a m i n t azt az 1937. é v i I I . n e m z e t k ö z i v a d á s z a t i k i 
á l l í t á s t a n u l s á g o s a n k i m u t a t t a —, m e r t Németország már végre
hajtotta a létszámcsökkentést, gondos v á l o g a t á s s a l . 

A m á s o d i k n e h é z s é g az e r d ő m é r n ö k s a j á t v a d á s z a t a . V a n 
m a m á r — h á l a Is tennek — n e m egy u r a d a l o m , a m e l y e r d ő m é r 
n ö k é n e k egy-egy j ó b i k á t a d l e l ö v é s r e annak a r é g i p é l d a b e s z é d 
nek n y o m á n , hogy n e m a j á n l a t o s a n y o m t a t ó l ó s z á j á t b e k ö t n i . 

A z e r d ő m é r n ö k r e é s s e g í t ő t á r s a i r a h á r u l nemcsak a v a d 
g a z d a s á g m i n d e n m u n k á j a , de rendesen a s e l e j t e z é s k ö t e l e s s é g e 
is . É n a c é l t u d a t o s s e l e j t e z é s t t a r t o m a v a d g a z d a s á g l e g s ú l y o s a b b 
é s l egnagyobb f e l e l ő s s é g g e l j á r ó k ö t e l e s s é g é n e k , amelye t csak ta
pasztal t , nyugod t é s fegyelmezet t v a d á s z o k r a lehet b í z n i , m e r t a 
s e l e j t e z é s nagy t ü r e l m e t , gondos m e g f i g y e l é s t é s m e g í t é l é s t , ren
geteg u t á n j á r á s t é s f á r a d s á g o t k ö v e t e l . É r d e k e s m u n k a , az ember 
ö r ü l — i d ő v e l — Isiker l á t t á n , de a l e l ö v é s m a g a ö r ö m ö t n e m 

4) Bocsásson meg a Gróf úr , hogy egy szóban m e g h a m i s í t o t t a m 
az idézetet , de nem megy sehogysem a tollamba az „á l l a t á l l omány" 
í ző , amikor Vádról beszélek. 



hoz. N a g y o n m é l t á n y o s n a k t a r t om, h o g y a n n a k az embernek, 
a k i r e a s e l e j t e z é s m u n k á j á t é s f e l e l ő s s é g é t h á r í t j u k , j u t a l m u l ren
des b i k á t is ad junk s z a b a d j á r a . 

D e i t t k e z d ő d i k meg in t a ba j . T u d o k n e m is egy esetet, amikor 
az e r d ő tu la jdonosa m e g is adta az e n g e d é l y t , de v é l e t l e n ü l ez a 
b i k a jobb vo l t , m i n t az, a m i t az u r a d a l o m e g y i k - m á s i k v e n d é g e 
l ő t t . E g y u r a d a l o m tu la jdonosa m a g a m o n d t a e l nekem, hogy 
m e n n y i t ke l l e t t h a l l g a t n i a a r o k o n a i t ó l é s a b a r á t a i t ó l , mer t az 
e r d ő m é r n ö k e jobb b i k á t l ő t t , m i n t azok. Í g y a z t á n a s z a k t á r s a m 
vagy n e m kapot t m á r e n g e d é l y t , v a g y a szerzet t tapasztalatok 
n y o m á n n e m é l t vele , s z ó v a l m i n d e n k é p elesett a b i k á t ó l . D e m á s u t t 
s em k á r p ó t o l h a t j a m a g á t az e r d ő m é r n ö k , m e r t az a m e g o l d á s sem 
l e h e t s é g e s , h o g y ő m a g a b é r e l j e n t e r ü l e t e t , aho l k e d v é r e v a d á s z h a t 
n é k b i k á r a . H a a k ö z e l s z o m s z é d s á g b a n b é r e l n e , k i t e s z i m a g á t 
a n n a k a v á d n a k , hogy az u r a d a l o m b i k á i t l ö v i a s z o m s z é d b a n . H a 
t á v o l esik, n incs l e h e t ő s é g e , hogy b ő g é s a la t t ott v a d á s s z é k , mert 
h i szen az u r a d a l m i v a d á s z a t o k k ö v e t e l i k a j e l e n l é t é t . H o g y h a nem 
v é r b e l i v a d á s z , a k k o r e l tud ja u g y a n v i s e l n i azt, hogy m i n d i g 
csak m á s o k n a k szerez v a d á s z a t i a l k a l m a k a t , de n e k i m a g á n a k nem 
jut , v a g y csak a selejtje; azonban n e h é z a t t ó l , a k i á t n e m érzi , 
a k i t n e m fűt. a v a d á s z s z e n v e d é l y , k ö v e t e l n i , hogy az e g é s z l e l k é t 
v i g y e be le ebbe a m u n k á b a . H a ped ig v é r b e l i v a d á s z , akkor 
b i z o n y k í n p a d r a f e s z í t é s t je lent , h a m i n d e n ö r ö m ö t csak m á s o k 
s z á m á r a k e l l e l ő t e r e m t e n i e é s n e k i n e m ju that , s e m a m ű k ö d é s e 
h e l y é n , s e m idegenben. N e m é l t ó z t a s s é k ros'sz n é v e n v e n n i , h a a 
k e d v e is l e l o h a d és a l e l k e s e d é s e is a l á b b h a g y . 

N e m c s a k a f i z e t é s e n m ú l i k , a m i n t azt Csekonics gróf a 22. 
o lda lon n a g y o n he lyesen k i e m e l i , az e r k ö l c s i j u t a l o m n a k m é g 
nagyobb a s ú l y a ! 

A j u t a l m a t p e d i g k á r s a j n á l n i az e r d ő m é r h ö k t ő l , h i szen 6 
maga is n e m egyszer a b ő r é t v i s z i v á s á r r a , a k á r az e r d ő ő r vagy 
a v a d ő r . N e m egy d e r é k s z a k t á r s u n k v a g y a l t i s z t ü n k pusz tu l t bele 
a v a d o r z ó k k a l v a l ó ha rcba . E z a ha rc ped ig a n n á l keservesebb, 
mer t haza i t ö r v é n y e i n k a v a d o r z á s t felette e n y h é n í t é l i k meg, 
v i szon t a v a d á s z a t i v é d ő s z e m é l y z e t esetleges f e g y v e r h a s z n á l a t á t 
e l l e n k e z ő e n n a g y o n is s z i g o r ú a n s z o k t á k f e l r ó n i . A n n a k e l l e n é r e , 
hogy az i d e v á g ó t ö r v é n y e k b i z t o s í t j á k a felesketet t e r d ő m é r n ö k 
nek és e r d ő ő r n e k a h a t ó s á g i s z e m é l y j e l l e g é t é s v a l l o m á s á n a k 
d ö n t ő s ú l y á t , b í r ó s á g a i n k e l ő t t n a g y o n n e h é z ennek k e l l ő é r v é 
n y e s í t é s e . 

V e l e m is m e g t ö r t é n t egy v a d o r z á s i esettel, i l l e t ő l e g fegyver
h a s z n á l a t t a l kapcso la tban , hogy a m i k o r t ö r v é n y s z a b t a e s k ü m r e 
h i v a t k o z t a m , n a g y o n e l ő k e l ő , m a g a s r a n g ú t i s z t v i s e l ő azt mondta, 
n e k e m csak ö n v é d e l e m e s e t é n szabad fegyver t h a s z n á l n o m , mert 
az 1879. é v i X X X I . t - c . megadja u g y a n a f e g y v e r v i s e l é s j ogá t , de 



» 
csak a d ó m e n t e s s é g e t b i z t o s í t , a h a s z n á l a t j o g á t n e m adja m e g . 
(40. §.) 

E r r e azt fe le l tem, hogy az ö n v é d e l e m joga t u d o m á s o m sze
r i n t m i n d e n k i t megi l l e t , ahhoz n e m k e l l e s k ü . H a a t ö r v é n y n e k e m 
s z o l g á l a t o m b a n a k ö z b i z t o n s á g i k ö z e g j e l l e g é t megadja , a k k o r 
s z á m o m r a a t ö r v é n y n e k t ö b b jogot k e l l b i z t o s í t a n i a , m i n t csak 
annyi t , hogy s z o l g á l a t o m b a n s é t á l n i v i h e t e m a fegyver t . 

N e m tudok r é s z l e t e s e b b e n k i t é r n i er re az esetre, a m e l y b ő l 
sok m i n d e n t m e g t a n u l t a m é s sok m i n d e n t m e g é r t e t t e m . C s a k azt 
e m l í t e m meg, hogy er re az esetre v a l ó h i v a t k o z á s s a l k é r t e m az 
1335. é v i I V . t.-c. t e r v e z e t é n e k az O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t b e n 
v a l ó t á r g y a l á s a a l k a l m á v a l az e r d ő m é r n ö k ö k é s s e g é d s z e m é l y 
z e t ü k f e g y v e r v i s e l é s i é s f e g y v e r h a s z n á l a t i j o g á n a k a m e g á l l a p í t á s 
sá t . Sajnos, h i á b a ! A z 53. §. n é m i s t i l á r i s v á l t o z t a t á s s a l fenntar t ja 
a k ö z b i z t o n s á g i k ö z e g j e l l e g é t és a l ő f e g y v e r v i s e l é s j o g á t . A z 55. §. 
k imondja , h o g y a s z o l g á l a t i u t a s í t á s m e g á l l a p í t j a a r é s z l e t e s fegy
v e r v i s e l é s i , f e g y v e r h a s z n á l a t i és a f e g y e l m i s z a b á l y o k a t i s . T u d o 
m á s o m sze r in t azonban ú j a b b — ennek a t ö r v é n y n e k a l a p j á n 
á l l ó — i l y e n u t a s í t á s n e m je len t meg, é s m a m é g m i n d i g az 1895. 
é v b ő l s z á r m a z ó rendele t i r á n y a d ó , a m e l y s z á m o t t e v ő v é d e l m e t 
n e m n y ú j t . 

M i n d a d d i g , a m í g az e r d ő m é r n ö k , a l e r d é s z , e r d ő ő r , v a d ő r 
f e g y v e r v i s e l é s i é s f e g y v e r h a ' s z n á l a t i j o g á t k e d v e z ő b b e n m e g n e m 
á l l a p í t j á k , a v a d á s z t e r ü l e t e k h iva to t t ő r e i é s g o n d o z ó i n a g y o n 
h á t r á n y o s he lyze tben m a r a d n a k a v a d o r z ó k k a l szemben. H o g y 
ez a fonák helyzet nem nagyon fokozhatja a nevezettekben a va
dászat iránt való lelkesedést, ú g y v é l e m , m e g o k o l á s r a n e m s z o r u L 

A fen t iekben e l ő a d t a m l e h e t ő r ö v i d s é g g e l — b á r n e m k i 
m e r í t ő e n — azt, a m i t az e r d ő m é r n ö k ö k v a d á s z a t k ö r ü l i s z e r e p é 
nek m e g v i l á g í t á s á r a v á l a s z k é p e n m o n d h a t t a m Csekonics Endre 
gróf t a n u l m á n y á v a l kapcsola tban , ő s z i n t é n b e s z é l t e m , k é r e m az 
é r d e k l ő d ő k e t , v e g y é k f o n t o l ó r a s zava ima t és n y ú j t s a n a k s e g é d k e 
zet, h o g y a v á z o l t n e h é z s é g e k e t e l h á r í t h a s s u k és ennek n y o m á n 
a M ű e g y e t e m e n o l y a n e r d ő m é r n ö k ö k e t k é p e z h e s s ü n k , a k i k k e l 
szemben a v a d á ' s z a t és v a d g a z d a s á g t e r é n s e m lesz k i f o g á s , é s 
s e g í t s é k ő k e t k e m é n y s z o l g á l a t u k n e h é z s é g e i n e k k ö z e p e t t e . 

M é g l e g y e n szabad r á t é r n e m a k é p e s í t é s k e t t é v á l a s z t á s á 
nak a k é r d é s é r e , a m i t Csekonics gróf felvetet t . E z a t e r v m á r 
i s m é t e l t e n f e l v e t ő d ö t t k ü l ö n f é l e v á l t o z a t b a n , s z a k t á r s a i n k k ö z ö t t 
is akad , a k i he lye s l i , a m i n t azt Szabó Kálmán h o z z á s z ó l á s a i s 
muta t ja . 

L e g y e n szabad teljes ő s z i n t e s é g g e l f e l e lnem, hogy nemcsak 
feleslegesnek é s c é l j á t t é v e s z t e t t n e k t a r t o m a k e t t é o s z t á s t , de 
egyenesen c s a p á s t l á t n é k abban s z a k o k t a t á s u n k é s az e r d ő g a z d a 
s á g s z á m á r a . 



A z e r d ő g a z d a s á g m u n k á j a h á r o m nagy k ö r r e osz l ik : e r d ő 
m ű v e l é s , e r d ő r e n d e z é s , e r d ő h a s z n á l a t . A z e r d ő g a z d a m u n k a k ö r e 
s z á m á r a a v a d á s z a t i t e e n d ő k ö n k í v ü l csak az e r d ő m ű v e l é s volna 
k i h a s í t h a t ó , mer t a m á s i k k e t t ő a m ű s z a k i t á r g y a k t ó l s e m m i k é 
pen e l n e m v á l a s z t h a t ó . D e ez i s csak a t a r v á g á s o s rendszer 
e s e t é n v o l n a l e h e t s é g e s , mer t a m a m i n d i n k á b b e l ő t é r b e l épő 
f e l ú j í t ó v a g y s z á l a l ó v á g á s o s v a g y é p e n a s z á l a l ó rendszerek a l 
k a l m a z á s a k o r az e r d ő m ű v e l é s o l y a n szoros kapcso la tba k e r ü l a 
h a s z n á l a t t a l , de m é g a r e n d e z é s s e l is, hogy a z o k t ó l n e m v á l a s z t 
h a t ó e l . í g y t e h á t az e r d ő g a z d a tulaj d o n k é p e n v a d á s z g a z d á v á 
v á l n é k . 

A z e r d ő m é r n ö k m u n k a k ö r e n a g y o n v á l t o z a t o s . N e m magunk 
k e r e s t ü k ezt a v á l t o z a t o s s á g o t , a he lyze t k é n y s z e r e e r ő s z a k o l t a 
r á n k . U g y a n a v v a l a m e g o k o l á s s a l , a m i v e l a v a d g a z d a s á g o k t a t á 
s á t k ü l ö n k í v á n j u k v á l a s z t a n i , m e g k ö v e t e l h e t n ő k a k ü l ö n v á l a s z 
t á s t m á s t é r e n is . U g y a n h o l v a n a kapcsola t a fa v e g y i f e ldo l 
g o z á s a és az é p í t k e z é s k ö z ö t t ? A z e rde i v a s ú t é s a t u t a j o z á s , ú s z -
t a t á s egyenesen e l l e n t é t e s k ö v e t e l m é n y e k k e l l é p n e k fe l , szem
ben á l l ó v e r s e n y t á r s a k ; az ú t é p í t é s é s a k ö t é l p á l y a e l é g messze 
es ik e g y m á s t ó l ; az e r d ő m ű v e l é s k é r d é s e i t e l j e s s é g g e l m á s t é r r e 
v isznek , — h o g y t o v á b b ne is r é s z l e t e z z e m . 

M i n d e z e k e n a t e reken v a n n a k s p e c i a l i s t á k is és k ö z e l fek
sz ik az a gondolat , hogy az e r d ő t i s z t , e r d ő ő r l a k ó h á z á t spec i á l i s 
é p í t é s s z e l , az e rde i vasutat , az ú s z t a t á s g á t j á t v a s ú t - i l l . g á t é p í 
t ő k k e l á l l í t t a s s u k he ly re . 

A g y a k o r l a t b a n p e d i g m é g i s j ó l b e v á l t az az é v t i z e d e k alatt 
k i a l a k u l t rendszer , hogy az e r d ő g a z d a s á g b a n , a m e l y rendszer int 
f é l r e e s i k a s ű r ű b b e n l ako t t t e r ü l e t e k t ő l , a legjobb m e g o l d á s t b i z 
to s í t j a , h a az e r d ő m é r n ö k ö t ú g y k é p e z z ü k k i , h o g y a t u l a j d o n k é p 
p e n i e r d é s z e t i t e e n d ő k ö n f e l ü l ezekre a m u n k á k r a is a lka lmas 
l egyen . 

H a r é s z l e t e i b e n k í v á n a t o s is a v á l t o z t a t á s , — í g y t ö b b e k 
k ö z ö t t é n is k í v á n o m a v a d á s z a t i o k t a t á s n a k b ő v í t é s é t , é s azt, hogy 
s z e r e l j ü k f e l m i n d e n t ek in te tben m i n t a s z e r ű v a d á s z t e r ü l e t t e l , ami
hez a v a d á s z a t i k í s é r l e t i telep, a p r é m f a r m é s a k u t y a k e n n e l l (meg
f e l e l ő s z e m é l y z e t t e l ! ) is t a r t o z n é k — , de az a lapelv , az e g y s é g e s 
k é p e s í t é s b e v á l t , é s azt m e g is k e l l t a r t anunk . 

H o g y az e r d ő g a z d a s á g t e r é n az ennek a l a p j á n k i k é p z e t t 
e r d ő m é r n ö k e i n k m i k é p á l l o t t á k meg h e l y ü k e t , f é n y e s e n igazolta 
az 1936. é v b e n h a z á n k b a n tar tot t k u t a t á s ü g y i kongresszus, amely
nek a l k a l m á v a l m a g a m n a k v o l t s z e r e n c s é m , hogy v é g i g v e z e t h e t t e m 
az E r d é s z e t i K u t a t ó I n t é z e t e k N e m z e t k ö z i S z ö v e t s é g é b e t ö m ö r ü l t 
31 nemzet e r d ő m é r n ö k e i n e k l e g j a v á t egy k ö z e l k é t e z e r km-es úton,, 
b e m u t a t v a h a z á n k e r d ő g a z d a s á g á t m i n d e n o l d a l r ó l , m i n d a gya 



kor la to t , m i n d az e l m é l e t e t , az o k t a t á s t és a k u t a t á s t és k i v á l ó 
e l i s m e r é s t a ra t tunk . 

A m ű s z a k i v i s z o n y l a t b a n v a l ó b e v á l á s t igazol ta , hogy a m i ó t a 
k i k e r ü l t ü n k a r é g i S e l m e c b á n y á i e l s z i g e t e l t s é g b ő l és f ő k é p a m i ó t a 
a M ű e g y e t e m h e z csa t lakoz tunk , a m é r n ö k i v i l á g — a m e l y n e m 
is n a g y o n r é g e n g y a n a k v ó s z e m m e l n é z e t t és g y a k r a n az „ a z f e m é r -
n ö k " s z ó v a l i l le te t t b e n n ü n k e t — nemcsak teljes é r t é k ű n e k 
i smer te e l az e r d ő m é r n ö k ö t , de a r r ó l is m e g g y ő z ő d ö t t , hogy é p p e n 
v e l ü n k szemben l é p fe l az é l e t l egnagyobb k ö v e t e l m é n y e k k e l és 
az e r d ő m é r n ö k h e l y t is á l l . H o g y e g y i k - m á s i k i r á n y b a n k i f o g á s o k 
is v e t ő d n e k f e l , az e m b e r v o l t u n k b ó l f a k a d és m i n d e n p á l y á n meg
van . A javítás módját ne a kettéválasztásban, hanem a meglévő 
alap részleteinek célszerű kialakításában keressük. 

A z é l e t m a g a s p e c i a l i z á l j a az e r d ő m é r n ö k s é g e t is, nemcsak 
a s z o l g á l a t á b a n . E z az e l k ü l ö n ü l é s m á r a M ű e g y e t e m e n k e z d ő 
dik , mer t az e g y i k h a l l g a t ó t i n k á b b a m ű s z a k i o lda l r a , a m á s i k a t 
i n k á b b a t e r m é s z e t t u d o m á n y i r a á l l í t j a a h a j l a m a és ennek n y o m á n 
a k é p z e t t s é g e az e g y i k t é r e n jobb lesz, m i n t a m á s i k o n . E z t kel) 
k i h a s z n á l n u n k é s m i n d e g y i k ember t oda k e l l á l l í t a n u n k , a h o v á a 
ha j l ama h ú z z a . U g y a n e z t k e l l k i h a s z n á l n u n k a v a d g a z d a s á g b a n . A 
v a d á s z a t e g é s z e n k ü l ö n l e g e s s z e n v e d é l y . A k i n e m é rz i , az n e m is 
é r t i é s h i á b a is m a g y a r á z z u k n e k i . H a e lő is f o r d u l , hogy v a l a k i 
k é s ő n , f é r f i k o r á b a n s z e g ő d i k D i a n a is tenasszony h í v e i k ö z é é s k i f o 
g á s t a l a n u l á l l j a meg h e l y é t , a l t a l á n o s s á g b a n m é g i s azok a v é r b e l i 
i g a z v a d á s z o k , a k i k m á r i f j ú k o r u k b a n k e z d t é k . I l y e n ped ig — h á l a 
Is tennek — m é g m a is a k a d e l é g sok a h a l l g a t ó s á g u n k k ö z ö t t . A z az 
u rada lom, aho l a v a d á s z a t r a s ú l y t vetnek, ne a l k a l m a z z o n m á s t , 
csak ezek k ö z ü l v a l ó t . A z á l l a m i s z o l g á l a t b a n — a h o l a b é r l e t e k k e l 
kapcsola tban sokszor s o k k a l t a nehezebb m é g az e r d ő m é r n ö k h e l y 
sete, m i n t a m a g á n u r a d a l m a k b a n ! — s z i n t é n m e g v a n a l e h e t ő s é g e 
annak, hogy a v a d á s z ó s z a k t á r s a k a t h e l y e z z é k ezekbe az á l l á s o k b a . 
E g é s z e n b iz tosan meg fognak fe l e ln i , h a k e l l ő h a t á r o k k ö z ö t t meg
k a p j á k a l e h e t ő s é g é t annak, hogy a s z e n v e d é l y ü k n e k is á l d o z z a n a k . 
A n y e r e s é g b e n v a l ó r é s z e s í t é s m i n d e n f o g l a l k o z á s b a n ü d v ö s n e k é s 
hasznosnak b i z o n y u l t . 

A k é p e s í t é s k e t t é v á l a s z t á s a azt is j e l e n t e n é , hogy az u r a 
da lomnak k é t v e z e t ő ember t k e l l a l k a l m a z n i a . E n n e k a l e h e t ő 
s é g e m e g v a n m a is, de az u r a d a l o m s z á m á r a e b b ő l j ó n e m fog 
fakadn i . A k é t v e z e t ő ember f e l t é t l e n ü l e l l e n t é t b e fog k e r ü l n i 
e g y m á s s a l . A z e g y é n i t u l a j d o n s á g o k ennek az ö s s z e ü t k ö z é s n e k 
csak a f o r m á i t h o z h a t j á k é l e s e b b e n vagy k e v é s b é é l e s e n az e lő 
t é r b e , a m a g j á t a he lyze t adja. B á r m i l y b é k e t ű r ő k legyenek, ha 
k o m o l y a n vesz ik a h i v a t á s u k a t és a s z o l g á l a t u k a t és m i n d e g y i k 
a l e h e t ő legjobbat aka r j a e l é r n i , a k k o r ö s sze k e l l ü t k ö z n i ö k . 
Ez t egy h o s s z ú , a g y a k o r l a t i s z o l g á l a t t a l m i n d i g szoros é r i n t k e -
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z é s b e n v o l t é l e t e n v é g i g k i v é t e l n é l k ü l tapaszta l tam. A z é r t ke l l . 
hogy az e r d ő m é r n ö k k e z é b e n l egyen a v a d g a z d a s á g veze tése , 
mer t é p e n s z a k k é p z e t t s é g é n é l fogva ő tud ja csak ö s s z e e g y e z t e t n i 
a k e t t ő t , ú g y , hogy az e r d ő is megmarad jon , de v a d is o lyan le
g y e n benne, amiben ö r ö m e te l ik annak, a k i e le j t i . N a g y o n he
lyesen í t é l i e l Csekonics gróf azoka t (24. o.), a k i k csak azé r t 
l ö v i k a vadat, hogy a t r ó f e á j á v a l p a r á d é z h a s s a n a k a k á r a 
k i á l l í t á s o n , a k á r o t thonukban . 5 ) D e a z é r t m é g i s a t r ó f e a a leg
szebb e m l é k , a l e g d r á g á b b k incs . U g y a n c s a k m á s é r z e l m e t vá l t 
k i a k a p i t á l i s agancs, m i n t a selejtes. A z e l ő b b i f e l e m é i a Te
r e m t ő h ö z , a k i mega lko t ta , az u t ó b b i csak b o s s z a n k o d á s t és saj
n á l k o z á s t hoz. S z é p t r ó f e á k a t t ö m e g t e n y é s z t é s s e l , c s o r d a s z á m r a 
tartott sza rvassa l e l é r n i n e m lehet. D e m i v e l az e r d ő t is t ö n k r e 
teszi a t ú l s á g o s a n sok szarvas, meg k e l l t a l á l n u n k a k e t t ő egyen
s ú l y á t . D e ez csak annak s i k e r ü l , a k i m i n d a k e t t ő h ö z é r t éh 
csak akko r , ha szabad kezet adnak ahhoz, hogy legjobb t u d á s a 
szer in t j á r h a s s o n e l . 

H a k ü l ö n e r d ő m é r n ö k ö k e t és k ü l ö n e r d ő g a z d á k a t k é p e s í t e 
n é n k , a k k o r a k e t t ő k ö z ü l a v i l á g s z e m é b e n az e r d ő g a z d a alan
tasabb he lyze tbe fog k e r ü l n i . Lehe t , hogy s z o l g á l a t a d ó j á n a k j ó i n d u 
l a t á b a , b i z a l m á b a i n k á b b be t u d f é r k ő z n i , mer t annak s z e n v e d é l y é t 
j obban k i tudja e l é g í t e n i , m i n t az e r d ő m é r n ö k , a k i ebben az eset
ben k é n y t e l e n lesz a v a d á s z a t t a l szembehelyezkedni , de a t á r s a 
d a l m i he lyze te a l á r e n d e l t e b b lesz. O l y a n t á r s a d a l m i o s z t á l y t terem
t e n é n k meg, m e l y n e m t a l á l j a meg h e l y é t . E l é g e d e t l e n s é g , b é k é t 
l e n s é g fog a n y o m á b a n j á r n i . . 

M i v e l ped ig nagyon sok esetre t u d n é k h i v a t k o z n i — ha kö
r ü l n é z az u r a d a l m a k k ö r é b e n Csekonics Endre gróf é l es szeme, 
b i z o n y á r a m e g t a l á l j a ezeket is —, c é l j á t t é v e s z t e t t n e k k e l l mon
danom a s z a k o k t a t á s k e t t é v á l a s z t á s á t . 

V o l n a m é g n é h á n y m e g j e g y z é s e m a Csekonics gróf r észérő l 
o l y a n b ő s é g e s e n felvetet t e s z m é k r e : a s z a k o k t a t á s b a n tervezet t vá l 
t o z t a t á s o k , a k ü l f ö l d v a d á s z a t i o k t a t á s a , a v a d á s z a t n a k képes í t é s 
hez v a l ó k ö t é s e , a v a d á s z a t i k í s é r l e t i i n t é z e t , az e r d ő m ű v e l é s i és 
e r d ő v é d e l m i v o n a t k o z á s o k , az odvas fák , a v a d tulajdonjoga, a 
v a d k á r o k é s azok m e g á l l a p í t á s a , a v a d á s z a t i b é r l ő k s z á m a , s t b . 
m i n d igen alapos m e g v i t a t á s t i g é n y l ő k é r d é s e k . D e m á r is t ú l 
s á g o s a n h o s s z ú r a n y ú l t a m o n d a n i v a l ó m , az E r d é s z e t i L a p o k mai 
t e r j e d e l m é v e l n e m t u d t ö b b n e k he lye t adn i . A z ü g y annyira 
k o m o l y é s s z e r t e á g a z ó kapcso la ta i f o l y t á n a n n y i r a bonyolu l t , hogy 
egy-egy c i k k k e r e t é b e n csak e g y - k é t o l d a l á t lehet l e t á r g y a l n u n k . 

") A másik szélsőség: ismertem nagyon előkelő urat, aki 10—20 
bakot lőtt egy-egy cserkészeten, de meg sem nézte az agancsot, sem a 
helyszínen, sem később. 



2. Bíró Zoltán 
ny. miniszteri tanácsos, felsőházi tag, az Országos Erdészeti Egyesület 

ügyvezetője, sto., Budapest. 

Kényszerűségből, nem szívesen fogtam tollat, mert vitatkoz
nom kel l . 

Nem szívesen teszem, mert ké t olyan megnyilatkozással kel l 
sok tekintetben szembeszállnom, amelyiket —  ez a meggyőződésem 
— a legtisztább jószándék vezetett. 

Nem szívesen teszem azért sem, mert mindket tő elsősorban 
az erdészeti személyzet és különösen az erdőmérnök kiképzését 
nehezményezi. Ezért úgy éreztem, hogy elsősorban a műegyetem 
illetékes ka rának kel l nyilatkoznia. 

Másrészről úgy érzem, hogy a kar tá r sak jó részét egyéni kö
rülmények, szolgálati helyzet stb. gátolják az őszinte megnyilatko
zásban. 

Ezért fogtam kényszerűségből kézbe tollat. Engem sem az 
érdekeltség, sem az elfogultság aggodalma nem nyom, hiszen lé
nyegében csak a két egyformán kedves ágazat érdekéről van szó. 

A két megnyi la tkozás egyike Csekonics Endre grófnak a kö
zelmúltban megjelent igen érdekes röpirata* a másik dr. 
Szádeczky-Kardos Boldizsárnak a „Vadászat és Halászat" ezévi 
június 15-i számában megjelent cikke.** 

Van valami, amit kényte len vagyok igen ha tározot tan vissza
utasí tani . Sajnálom, hogy ezt a ki té tel t ke l l használnom, de akár 
hogy keresem is, nem tudok a megokolatlanul ál talánosí tot t állí
tásra másként felelni. 

Szószerint idézek dr. Szádeczky-Kardos Boldizsár cikkének 
második bekezdéséből, amelyben gróf Csekonics Endre röpi ra tá t 
méltat ja: „így ő is megállapítja, hogy az erdőszemélyzet vadászati 
ismeretei fogyatékosak" stb. 

Nem mél tózta tnak úgy érezni, hogy ez az ál talánosí tás egy 
többezer emberből álló „személyzet"-re, amelyikhez m i e rdőmérnö
kök büszkén sorozzuk magunkat, •— enyhén szólva — nemcsak 
bántó, de igazságtalan is? 

Vallottuk és valljuk, hogy nem minden erdőmörnökből lesz, 
sőt még a legtökéletesebb egyetemi képzés alapján sem lehet jó 
vadász, mert egy je lentős hányadnak nem lesz bármi lyen rendszer 
esetén sem alkalma a szükséges gyakorlati ismereteket elsajátí tania 

Soha nem vontuk kétségbe, hogy nem-erdészember is lehet 
kiváló, hozzáértő, jól képzett vadász. 

* Néhány szó a magyar vadászati kultúra, az erdészeti és vadá
szati szakoktatás kérdéseiről. Budapest, 1943. 

** Időszerű kérdések. 
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Soha n e m k ö v e t e l t ü n k a meze i v a d á s z a t b a m e s s z e b b m e n ő 
be l e szó l á s t , m i n t a m i l y e n m é r t é k i g az ott tett i n t é z k e d é s e k az erdei 
v a d á s z a t o t i s é r i n t e t t é k . 

C s a k az v a l l o t t u k é s v a l l j u k , hogy az erdei vadászat ügyeit 
az erdőgazdaság vezetésétől elválasztani helytelen é s hogy a v a d á 
szat i ü g y e k i n t é z é s e s o r á n az e r d ő m é r n ö k ö k n e k n e m s z o l g á l h a t 
h á t r á n y á r a az, hogy az e l m é l e t b ő l ke l l e t t v a l a m i t m á r a főiskolá
r ó l m a g á v a l hozn ia . 

É s most e l ju to t tunk a M ű e g y e t e m h e z . 
A m ű e g y e t e m i o k t a t á s m i k é n t j e és f e j l e s z t é s e k ö r ü l — éppen 

a v a d á s z a t i k é p z é s t i l l e t ő e n — b izonyos n é z e t e l t é r é s v a n m a is a 
g y a k o r l a t é s a M ű e g y e t e m i t an te rv k ö z ö t t . 

Csekonics gróf f e l s o r o l á s a t é v e s u g y a n e b b ő l a s z e m p o n t b ó l , 
de e z é r t annak k e l l fe le lnie , a k i a h i á n y o s tan te rve t r e n d e l k e z é s é r e 
b o c s á t o t t a . 

A „ V a d á s z a t t a n " - t a 9. f é l é v b e n e l ő a d j á k . A z á l l a t t a n pedig 
a vadak é l e t t a n á t k ü l ö n is t á r g y a l j a , s ő t az e r d ő h ö z v a l ó viszo
n y u k a t az e r d ő v é d e l e m is. E z e k az a lap ismere tek e l e g e n d ő k a to
v á b b i ö n k é p z é s e l i n d u l á s á h o z . 

S o k a n v i t a t j u k és k é r j ü k m á r é v t i z e d e k ó ta , hogy a Mű
egyetem t ö b b e t adjon é s kevesebbet h a g y j o n az ö n k é p z é s r e . 

L e g u t ó b b m i n t e g y n é g y é v v e l e z e l ő t t f o rdu l t az i l l e t ékes 
m i n i s z t é r i u m h o z f e l t e r j e s z t é s s e l az O. E . E . ebben az i r á n y b a n , 
sajnos, ez ide ig e r e d m é n y t e l e n ü l . 

E z é r t ö r ü l ü n k n e k i é s k ö s z ö n j ü k , hogy a k é r d é s t felvetette 
Csekonics Endre gróf is. 

C s a k a f o r m á v a l n e m é r t ü n k egyet. 
M é l t ó z t a s s é k e z é r t megengedni , h a mos t m á r n e m logikai 

sorrendet ke resek a m a g a m í r á s a r é s z é r e , de a M ű e g y e t e m , a sza
k o m é s a m a g y a r f a j t á m v é d e l m e z é s é b e n azt a sor rendet k ö v e t e m , 
a m e l y b e n a r é s z e m r ő l k i f o g á s o l t v a g y h i á n y o l t r é s z l e t e k az e g y é b 
k é n t m i n d e n tek in te tben é l v e z e t e s e n ö s s z e á l l í t o t t r ö p i r a t b a n 
foglal ta tnak. 

Csekonics gróf a n é m e t v a d á s z a t i í r ó k k ö n y v é b ő l vett szép 
i d é z e t e t egy t a l á n az i d e g e s s é g v a g y m é g n é h a a k e l l ő m ű v e l t s é g 
h i á n y a f o l y t á n k i v á l t o t t n e m k l a s s z i k u s m o n d a t t a l á l l í t j a szembe. 

M e g g y ő z ő d é s e m , h o g y az i l y e n „ k i s z ó l á s o k " N é m e t o r s z á g b a n 
s e m h i á n y z a n a k ! S ő t ot t i s a l e g k i v á l ó b b , l e g k é p z e t t e b b , l e g m ű v e l 
tebb v a d á s z o k a k á r h á n y á v a l megesett és megesik, h o g y n e m il let te 
é p p e n d í s z í t ő j e l z ő n e k m i n ő s í t h e t ő , de i n k á b b k i fe jeze t ten becsü
l e t s é r t ő j e l z ő k k e l azt az ö r e g bakot , a m e l y i k 25 e r e d m é n y t e l e n 
c s e r k é s z e t u t á n 26-odszor is s z é l a l ó l ugro t t e l a h á t a m ö g ü l és 
m é g 10—15 perc m ú l v a is v i s s z a k i a b á l t . 

A z i l y e n k i t é t e l e k e t azonban n e m í r j á k le a m i v a d á s z a t i 
í r ó i n k , de — a n é m e t e k sem. 



T e r m é s z e t ü n k , v é r m é r s é k l e t ü n k , s z o k á s a i n k é v e z r e d e k ó t a 
m á s o k , ne b e c s ü l j ü k l e a n n y i r a a m a g u n k é t , h i s z e n v a d á l l o m á 
n y u n k é s v a d á s z a t u n k ú g y m e n n y i s é g r e , m i n t m i n ő s é g r e sok 
t ek in te tben á l l j a m á s o k é v a l a versenyt . É s é n ú g y é r z e m , a 
m a g y a r „ e r d ő s z e m é l y z e t " - n e k v a n va lame lyes r é s z e abban, hogy 
ez í g y van . 

J ó l esett v o l n a ezt i s o lvasnunk . 
M o s t k é n y t e l e n v a g y o k hosszabb i d é z e t e t v e n n i a r ö p i r a t 

10. és 13. o l d a l á r ó l . 
„ Ü g y h i s s z ü k , hogy h a k e l l ő f e l v i l á g o s í t á s s a l d o l g o z n á n a k 

az i l l e t é k e s e k , a k k o r az a p r ó v a d e l l e n i hajsza é s g y ű l ö l e t meg
s z ű n n é k é s a f a l u s i n é p n e m e l l e n s é g e t l á t n a a vadban , h a n e m 
Istennek t e r e m t m é n y é t é s é p p ú g y s z e r e t n é , m i n t a h á z i á l l a t a i t . 

A z e r d ő t u l a j d o n o s o k é s e r d ő t i s z t e k k ö z ü l is sokan k ö v e t e l i k 
a c s ü l k ö s v a d kipusztítását, m e r t s z e r i n t ü k a szarvas e r d é s z e t i l e g 
is k á r o s . E r r e azt m o n d j u k , hogy az Ú r i s t e n az e r d ő t a benne é lő 
á l l a t o k k a l e g y ü t t ad ta n e k i k azok é l v e z é s é r e és k i h a s z n á l á s á r a . A z 
ő fe lada tuk legfe l jebb az lehet, hogy az á l l a t á l l o m á n y t ú l s á g o s e l 
s z a p o r o d á s á t m e g g á t o l j á k , de sohasem az, hogy a vadat, v a g y a 
t e r m é s z e t e g y é b t e r e m t m é n y é t k i i r t s á k . H a az é r d e k e l t e k azon 
s o p á n k o d n a k , h o g y a m a g y a r o r s z á g i e r d ő k •— legyenek azok a 
K á r p á t o k b é r c e i n , v a g y a B a k o n y b a n , V é r t e s b e n — m á r n e m szo l 
g á l t a t n a k o l y a n faanyagot, m i n t r é g e n , ez k i z á r ó l a g az e m b e r i k é z 
k a p z s i s á g á n a k m ű v e , de sohasem a benne é lő v a d é . " 

„ M i k o r é s h o g y a n t a n u l j á k h á t m e g a h a l l g a t ó k mindazon 
szakismereteket , m e l y e k k e l e l j ö v e n d ő b e o s z t á s u k b a n a v a d g a z d á l 
k o d á s t m i n t n e m z e t g a z d á l k o d á s i á g a t e r e d m é n y e s e n — n e m m i n t 
s z e n v e d é l y t v a g y ú r i p a s s z i ó t — s z o l g á l h a t j á k ? E z r e j t é l y e l ő t 
t ü n k . " 

A z i g a z s á g o t csak e g y f é l e k é p p e n t a l á l h a t j u k meg : h a egy
f o r m á n i p a r k o d u n k m é r n i m i n d e n k i n e k s h a t ö m e g é r z e l m e k meg
n y i l v á n u l á s a k o r k e r e s s ü k az okot. 

T e h á t e l ő s z ö r : a n é p e l l e n s é g e s i ndu l a t a . 
É v e z r e d ó t a s z e n v e d ő a l anya a v a d k á r n a k . 
M i m a g u n k m e g k ü l ö n b ö z t e t j ü k ú g y , hogy hasznos é s k á r 

t é k o n y vad . D e csak a v a d á s z o k s z e m p o n t j á b ó l . P r ó b á l j u k m e g a 
n é p s z e m p o n t j á b ó l n é z n i ! 

C s a k n é h á n y o l y a n s z á r n y a s v a d u n k van , a m e l y kifejezet ten 
v a g y l e g n a g y o b b r é s z t hasznos a m e z ő g a z d a s á g r a . S z ő r m é s vad ja ink 
m i n d e g y i k e fogyaszt é s k á r o s í t . 

Fogyaszt , m e r t h i szen v a l a m i b ő l é l n i e k e l l . D e e z e n f e l ü l 
k á r o s í t is, m e r t sokszor e l ron t j a a m e g m a r a d ó t v a g y annak hasz-í 
n á l h a t ó s á g á t is. 



Itt a f e l v i l á g o s í t á s n e m s e g í t ! H a a s z o m s z é d tehene bemegy 
a v e t é s b e , behajthatja, a b a r o m f i j á t l e is ü t h e t i , é s e z e n f e l ü l k ö v e 
te lhe t i a k á r t ! D e v á j j o n a v a d á s z a t i b é r b ő l k a p va l ami t ? 

E g y e t l e n m e g o l d á s : t e s s é k a v a d á s z a t i b é r b ő l e l s ő s o r b a n az 
ott t e n y é s z ő v a d okozta m e g á l l a p í t h a t ó k á r o k a t fedezni , a t ö b b i t a 
t e r ü l e t u l a j d o n o s o k k ö z ö t t a r á n y l a g o s a n megosztani . E z megnyug
t a t ó lesz. E z t k é r t e az O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t . 

S ő t v a l l o m azt is, h o g y ahol a vadat m e g s z a p o r í t j u k , ott 
megokol t a v a d á s z a t i b é r e m e l é s e is . H i s z e n az e s z t e n d ő jó r é szén 
át. ez a v a d a m e z ő g a z d a s á g t e r m é n y e i b ő l is fogyaszt. 

P e d i g m a g a m is b é r e l t v a d á s z t e r ü l e t e n v a d á s z o m . 
S t a l á n jobb lesz, h a a v a d á s z b é r l e t soha n e m lesz j ö v e d e l 

m e z ő ü z l e t á g . 
M á s k é r d é s az i d e g e n b ő l k i v á l t ó n a g y v a d okoz ta k á r . 
I t t m á r t ö b b s z ö r k é r t ü k a k ö r z e t i m e g o l d á s t é s azt is, hogy 

a k á r tényét a k k o r á l l a p í t s á k meg, a m i k o r t ö r t é n i k (pl . tavaszi 
l e r á g á s , t a p o s á s , l e h e v e r é s ) . az é r t é k é t azonban csak b e t a k a r í t á s 
kor . H i s z e n csak a k k o r lehet é r t é k e l n i , m i v o l t v a l ó b a n az okozott 
k á r . 

A k ö z p o n t i b e c s l é s t n e m t a r t om c é l s z e r ű n e k . A z é r t sem, 
m e r t a b e c s l é s a h e l y i v i s zonyok teljes i s m e r e t é t i s m e g k ö v e t e l i a 
s z a k é r t e l m e n k í v ü l , de a z é r t sem, mer t a nagy t á v o l s á g o k é s köz
l e k e d é s i v i s z o n y a i n k m i a t t az e l j á r á s t m e g d r á g í t a n á és hosszadal
m a s s á t e n n é . N e f e l e j t s ü k e l , hogy v a d k á r —- é p p e n a fővá ros tó l 
t á v o l e s ő h e l y e k e n — é v r ő l - é v r e v a n ! A g a z d a s á g i f e lügye lő , 
s z ü k s é g e s e t é n az e r d ő f e l ü g y e l ő k ö z e l e b b és jobban k é z n é l lenne 
az e l j á r á s h o z . 

. H o g y v a n e r d ő b i r t o k o s és e r d ő m é r n ö k , a k i nem rajong a 
v a d é r t é s n é h a annak teljes p u s z t u l á s á t k í v á n j a ? V a n n a k esetek, 
a m i k o r m e g é r t e m ! 

M e r t az az á l l í t á s , hogy a v a d soha sehol n e m rontot ta le 
az e r d ő m i n ő s é g é t , igen s ú l y o s t é v e d é s ! N e m aka rok p é l d á k a t 
i dézn i , de m a g á n b e s z é l g e t é s k ö z b e n s z í v e s e n s z o l g á l o k v e l ü k ! 

S ő t i smerek t e r ü l e t e k e t , aho l a v a d csak o l y a n k o r fordul 
meg, a m i k o r k á r t okoz, a m i k o r ped ig j ö v e d e l m e t vagy é lveze t e t 
n y ú j t h a t n a , n incs ott! S az i l y e n esetek egy r é s z é r e m é g a k á r 
k ö v e t e l é s j o g á t sem adja m e g a t ö r v é n y . P e d i g mai az e r d ő szerepe 
n a g y b i r t o k o n b e l ü l e g é s z e n m á s , m i n t csak 50 é v v e l e z e l ő t t is volt . 

A z u t o l s ó b e k e z d é s r e pedig , hogy a v a d g a z d a s á g o t m i n t j ö 
v e d e l m e z ő k ö z g a z d a s á g i á g a t m é r l e g e l j ü k , v a n egy nagy k é r é s e m , 
ami t n e m fogok i t t m e g o k o l n i . 

Csak a r r a k é r e k m i n d e n k i t , a k i n e k a n a g y v a d - v a d á s z a t 
s z í v ü g y e , i m á d k o z z é k , nehogy ennek a g a z d a s á g i á g n a k a m é r l e g é t 
o lyan , a m é r l e g k é s z í t é s h e z és az é r d e k e l t g a z d a s á g i ágakhoz , 
is é r t ő szakember k é s z í t s e el egyszer, a k i a „ k ö v e t e l " s e r p e n y ő -



j é b e n e m teszi bele azt a m é r h e t e t l e n szeretetet, a m i a v a d i r á n t 
m a m a j d n e m m i n d e n e r d ő m é r n ö k l e l k é b e n m e g v a n . . . 

A k ö v e t k e z ő k b e n k é t r é s z l e t e t aka rok m e g e m l í t e n i . M i n d 
k e t t ő b e n kifejezet ten e r d ő m é r n ö k r ő l v a n szó . A 10. és 11. o lda lon 
h á r o m m e g t ö r t é n t esetet hoz fe l gróf Csekonics Endre. 

Engedjen m e g egy k é r d é s t a s z e r z ő . N e m v o l t soha e l l e n k e z ő 
i r á n y ú tapasztalata , s h a igen, m i é r t n e m e m l í t e t t e m e g l e g a l á b b 
azt, hogy a k a d i l y e n is? M e r t í m e , az i l y e n f e l s o r o l á s t — m é g h a 
n e m is s z á m í t o m a k ö z b e s z ú r t k í s é r ő m e g j e g y z é s e k e t — az o l v a s ó 
á l t a l á n o s í t j a . T a n ú m r á a dr. Szádeczky c i k k é b ő l vet t i d é z e t 
c i k k e m e l e j é n . 

N e k e m is v o l t o l y a n esetem, a m i k o r egy ik f i a t a l k o l l é g a 
a r r a k é r t , h o g y m e l l é m ü l h e s s e n az á l l á s o n „ g i b i c e l n i " . 

A z t m o n d t a m n e k i : „Üljí ide f i a m ! N e mozogj és n e b e s z é l j , 
hogy a v a d ne l á s s o n , ne h a l l j o n meg . F ü l e l j é s n é z z m e g minden t , 
s a h a j t á s u t á n k é r d e z d meg, mi t , m i é r t c s i n á l t a m . " 

A h a r m a d i k h a j t á s b a n a k e z é b e n y o m t a m a p u s k á t s azt 
m o n d t a m n e k i : „ M o s t é n leszek a k i b i c é s h a j t á s u t á n é n k é r d e 
zem, mi t , m i é r t c s i n á l t á l " . 

N e m f ű z ö k h o z z á k o m m e n t á r t , m i é r t cse lekedtem í g y . 
A m á s i k r é s z l e t e t a 15. o l d a l r ó l k é n y t e l e n v a g y o k szó szer int 

i d é z n i . 
„ M a m é g akadnak n é h á n y a n a b é k e b e l i e r d ő t i s z t i g á r d á b ó l , 

a k i k a n n a k i d e j é n e r d ő n e k t a n u l t á k m e g i s m e r n i az e r d ő t , n e m 
pedig f a g y á r n a k . Ő k m a s e m b í r j á k e l n é z n i , hogy a k i v á g o t t t ö l g y , 
b ü k k v a g y f e n y ő k h e l y é n h a r m a d r a n g ú ú j u l a t t e l e p ü l j ö n . H a í g y 
megy t o v á b b , fé lős , hogy a v a d á l l o m á n y is az e r d ő k s o r s á r a ju t , 
aho l k a p i t á l i s s z á z e s z t e n d ő s t ö l g y e k é s f e n y ő k helyet t , f i a t a l sa r j -
e r d ő t e r m e l é s s e l meg k e l l e l é g e d n ü n k . M i lesz i t t e g y - k é t é v t i z e d 
m ú l v a ? Egyrészt az erdőgazdaság, a vadászat, másrészt a modern 
mérnök foglalkozása és gondolatvilága között a szakadék mind 
nagyobb lesz. A k k o r pedig h i á b a fog az O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e 
s ü l e t é s a N e m z e t i V a d á s z a t i V é d e g y l e t azon f á r a d o z n i , h o g y ezt 
a s z a k a d é k o t á t h i d a l j á k , ez m á r n e m lesz l e h e t s é g e s . A z o n k í v ü l 
nem k e l l e l f e l e j t e n ü n k , hogy a m a i e r d ő r n é r n ö k , f e l ü g y e l ő , t a n á 
csos v a g y i g a z g a t ó ó r i á s i ü z e m i és a d m i n i s z t r á c i ó s e l f o g l a l t s á g a 
mel le t t m é g az e r d ő v e l i s a l i g é r r á f o g l a l k o z n i , nemhogy a v a d 
á l l o m á n n y a l . " 

É n a r r a k é r e m a r ö p i r a t í r ó j á t , o lvassa el m é g k é t - h á r o m 
szor az e l ső n é g y mondato t és m é r l e g e l j e a v á d a t , a m i abban fog
l a l t a t ik . 

V á l a s z o l o k r á ! 
A m a g y a r e r d ő t i s z t i k a r n a k igen n a g y r é s z é t i smerem. A 

f ia ta labb és i d ő s e b b g á r d a j ó r é s z e s z o l g á l t a k e z e m alat t . M é g 
s o k k a l nagyobb ré s sze l v o l t és v a n m ó d o m b a n s z o l g á l a t i ü g y e k b e n 



é r i n t k e z n i . K i j e l e n t e m : n y u g o d t l é l e k k e l teszem l e a k e z ü k b e a 
m a g y a r e r d ő g a z d a s á g s o r s á t , h a h a g y j á k ő k e t nyugod tan , c é l t u d a 
tosan do lgozn i azok, a k i k e t az e r d é s z e t i szak i smere tek h i á n y a nem 
f e s z é l y e z a b e l e s z ó l á s b a n é s h a az e r d ő k f e n n t a r t á s a é r d e k é b e n 
sokszor e l h a n g z ó j a j szavuk e r e d m é n n y e l j á r , s n e m lesz p u s z t á b a n 
k i á l t ó szó ! P e d i g — t e s s é k e l h i n n i — s z í v e m e n v i s e l e m a magyar 
e r d ő k é r d e k é t , és n e m f e s z é l y e z az, hogy v a l a m i t é r t e k is hozzá ! 

Igen nagy baj v o l n a , h a az e r d ő g a z d a s á g , a v a d á s z a t és a 
m é r n ö k i f o g l a l k o z á s k ö z ö t t n a p r ó l - n a p r a t á g u l ó s z a k a d é k volna. 
S ő t azt is á l l í t h a t o m , h o g y a v a d á s z a t i é r d e k k é p v i s e l e t e k segí t 
s é g é v e l az O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t m á r j ó r é s z é t e l t ü n t e t t e 
azoknak az e l l e n t é t e k n e k , a m i k a v a d á s z a t é s e r d ő g a z d a s á g közö t t 
e z e l ő t t 50 é v v e l vo l t ak . 

É s t e s s é k e l h i n n i , hogy az e r d ő m é r n ö k ö k igen n a g y r é s z e — 
á l l á s r a é s r a n g r a t ek in te t n é l k ü l — m é g m a i e l f o g l a l t s á g a e l l e n é r e 
is szerete t te l f o g l a l k o z i k a v a d á l l o m á n n y a l is . 

A z t m o n d j a Csekonics gróf a 16. o l d a l o n : „ o l y a n egyetem 
azonban nincs , aho l n é g y é v a la t t egy e m b e r b ő l k e t t ő t c s i n á l j a 
nak : e r d ő g a z d á t é s m é r n ö k ö t . " 

H á t b i z o n y e r re n e m is p á l y á z u n k , mer t sohasem gondol
t unk a r ra , hogy az e r d ő m é r n ö k i o s z t á l y neve l je a v e g y i vagy 
é p p e n a t e x t i l g y á r a k r é s z é r e a m é r n ö k ö k e t , h i s zen v a n a M ű e g y e , 
t emnek v e g y é s z - és g é p é s z m é r n ö k i f a k u l t á s a . 

D e egy ik e r d ő m é r n ö k h a l l g a t ó n a k s incsen a s z á r m a z á s i t á b 
l á z a t á b a b e í r v a -alz, h o l é s m i l y e n m ű s z a k i fe lada t ta l k e r ü l a szol
g á l a t a s o r á n szembe. M i n e m a k a r j u k a m u n k a d ó t az e l é á l l í t an i , 
hogy k é n y t e l e n l egyen az e r d ő - v a g y e g y é b g a z d a s á g á b a n f e l v e t ő d ő 
k i sebb-nagyobb m ű s z a k i fe ladatok m i n d e g y i k é h e z k ü l ö n , k í v ü l á l l ó 
s z a k é r t ő t i g é n y b e v e n n i e . M e r t ezt — m é l t ó z t a s s é k e l h i n n i — az 
e r d ő g a z d a s á g n e m b í r j a meg. 

A z t j avaso l j a a s z e r z ő : v e g y ü k á t a n é m e t rendszer k e t t ő s 
k i k é p z é s é t . 

S e m m i sem ú j a nap alat t ! E z m e g v o l t n á l u n k is, csak közel 
40 é v e t é r t ü n k á t az e g y s é g e s k i k é p z é s r e k o m o l y o k o k b ó l . 

Tel jesen k é s z ember t egye t len i s k o l a sem adott é s nem is 
fog a d n i soha. 

A f i a ta lembernek meg k e l l j á r n i a az é l e t i s k o l á j á t , és ehhez 
a M ű e g y e t e m m a is n a g y s z e r ű alapot ad. 

K é t s é g t e l e n , a g a z d a s á g i é l e t v á l t o z t a t á s o k a t e l é g gyakran 
k ö v e t e l a s z a k o k t a t á s b a n is . M i m a g u n k is j ö t t ü n k és j ö v ü n k i lyen 
k é r é s e k k e l . D e e g y - k é t ember esetleges h i b á i b ó l v a g y h i á n y a i b ó l 
n e m lehet m a g á r a a k i k é p z é s r e a n n y i r a l e s ú j t ó b í r á l a t o t mondani . 

M e r t az i s k o l a adhat b á r m i l y e n k i v á l ó e l ő k é p z é s t , a haj lam, 
az e l ő s z e r e t e t é s a s z ü k s é g fogja a k i k e r ü l ő f i a t a l ember t a m a m á r 
nagyon ter jedelmes szakok egy ik v a g y m á s i k á g a z a t a fe lé tereim. 



Ezekbő l - lesznek a k i v á l ó s p e c i a l i s t á k , ó r i á s i é r t é k e k , a k i k r e nagy 
s z ü k s é g v a n a fo ly tonos f e j l ő d é s é r d e k é b e n , de a k i k az á l t a l á n o s 
i r á n y í t á s b a n é p p e n az á t n é z e t , az e n c i k l o p é d i k u s t u d á s h i á n y a 
mia t t e l é g g y a k r a n n e m v á l n a k be. 

N e m t u d o m osz tani a r ö p i r a t n a k azt az á l l á s p o n t j á t sem, 
hogy f e l n ő t t k o r b a n legfel jebb a k o c a p u s k á z á s t lehet m e g t a n u l n i , 
mer t az e l l e n k e z ő r e l á t t a m m á r igen sok p é l d á t nemcsak a v a d á 
szatban, de sok, j e l e n t é k e n y e n nehezebb é s b o n y o l u l t a b b m u n k a 
t e r ü l e t é n is. 

S ő t m e g v a l l o m ő s z i n t é n , i t t is t ö b b e r e d m é n y t l á t t a m a 
n e h é z k é r d é s e k m e g o l d á s á b a n azok r é s z é r ő l , a k i k n e k a t ö b b i á g a 
zatok i r á n t i m e g é r t é s é t n e m zava r t a t ú l z o t t a n e g y o l d a l ú t u d á s . 

N e m é l t ó z t a s s é k z o k o n venn i , h a t á n t ú l s á g o s a n ő s z i n t e 
vo l t am, de ú g y é r z e m , h o g y a m e g g y ő z ő d é s ő s z i n t e é s n y i l t f e l t á 
r á s a vezethet e l b e n n ü n k e t a m e g é r t é s h e z . 

E z v o l t a m e g g y ő z ő d é s e m a k k o r is , m i k o r n é h á n y é v e l ő t t 
— m i n d e n e l l e n k e z ő j ó s l á s e l l e n é r e — n e k i m e r t e m v á g n i a k í s é r 
letnek, hogy az ú j v a d á s z a t i t ö r v é n y fontosabb a l ape lve inek a 
m e g á l l a p í t á s a t e k i n t e t é b e n a n é g y é r d e k k é p v i s e l e t i szervet (a 
h á r o m v a d á s z a t i e g y e s ü l é s t és az O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t e t ) 
i p a r k o d j u n k k ö z e l e g y e z ő m e g á l l a p o d á s r a h o z n i . 

N a g y j á b a n k i k e r ü l t . E z a r e m é n y e m m e g v a n i t t is. 
Csak m é g egyet. A r ö p i r a t v é g s z a v á b a n Csekonics gróf 

k i j e l en t i , hogy az e r d é s z e t i s z a k t u d á s n e m f e s z é l y e z t e v é l e m é n y e 
n y i l v á n í t á s á b a n . Í g y igaz! 

B e n n ü n k e t azonban a s z a k t u d á s n e m feszé lyez , de k ö t e l e z ; 
s ő t k ö t e l e z e z e n k í v ü l a letett e s k ü s a tu la jdonos é s az e r d ő j ö 
v e n d ő é r d e k e i i r á n t is t a r t o z ó h ű s é g . É s k ö t e l e z az á l t a l á n o s 
m a g y a r é r d e k is! 

E r d ő g a z d a s á g o t és v a d á s z a t o t e g y a r á n t fontos k i e g é s z í t ő 
r é s z é ü l t a r t juk az egész m a g y a r é l e t n e k ; e b b ő l a s z e m p o n t b ó l 
m é r l e g e l ü n k m i n d e n t és ú g y j á r u n k e l . 

E z a k ö t e l e s s é g ü n k ! 
N e m a k a r o k s z á m a d a t o k a t i d é z n i , de m é l t ó z t a s s é k csak 

l a i k u s m é r l e g e l é s s e l s z e m b e á l l í t a n i a köz szempontjából az e r d ő 
é s az e rde i v a d á s z a t s z e r e p é t és h a s z n á t . M i n d j á r t k i fog t ű n n i , 
m i t k e l l v e z e t ő szempontnak t ek in ten i . 

E z azonban k o r á n t s e m j e l en t i azt, hogy n e m lehetne é s n e m 
ke l lene a k e t t ő t m e g f e l e l ő ö s s z h a n g b a h o z n i ! 

É s ez az ö s s z h a n g t e remthe t i csak m e g a v a d á s z a t szempont 
j á b ó l is azt, a m i k í v á n a t o s . A m i k o r kevesebb v a d lesz, de jobb. 
A n n y i , a m e n n y i n e k az e l k e r ü l h e t e t l e n k á r o s í t á s a az e r d ő g a z d a s á g 
m é r l e g é b e n n e m j á t s z i k szerepet, de megadja az e r d ő b e n is az 
é l e t n e k az t a s z é p s é g é t , a m e l y i k e t — m é l t ó z t a s s é k e l h i n n i — az 
e r d ő m é r n ö k is szeret é s f enn ta r t an i k í v á n . 

t 



3. Thiringe r Jáno s 
erdőmérnök, Körmend. 

F ö l ö t t é b b megt i sz te lve é r e z t e m magam, arn.kor á posta 
n e m r é g egy reggelen í z l é se s k i s f ü z e t e c s k é t k é z b e s í t e t t . C í m e : 
„ N é h á n y s z ó a m a g y a r v a d á s z a t i k u l t ú r a , az e r d é s z e t i é s v a d á s z a t i 
s z a k o k t a t á s k é r d é s e i r ő l " , í r t a : Csekonics Endre gr., a f ü z e t e c s k é n 
p i r o s b e t ű k k e l : „ T i s z t e l e t p é l d á n y " . 

É r d e k l ő d v e o lva s t am e l azonnal , s ő t h e l y e n k i n t i gen f i g y e l 
mesen t ö b b s z ö r is. K ö v e t k e z m é n y e egy k ö r t e l e f o n vo l t szak- é s 
v a d á s z t á r s a i m h o z , a m e l y n e k f o l y a m á n k i t ű n t , hogy a megt isz te l 
t e t é s n e m vol t k i v é t e l e s , me r t h i szen s z a k t á r s a i m és v a d á s z i s m e 
r ő s e i m j ó r é s z e s z i n t é n m e g k a p t a a f ü z e t e t . E z t e r m é s z e t e s e n mi t 
se von le t a r t a l m á n a k az é r t é k é b ő l . 

N e m m i n t h a ezzel k ü l ö n ö s s ú l y t k í v á n n é k adn i m o n d a n i 
v a l ó m n a k , csak é p p e n megjegyzem, hogy e r d ő m é r n ö k vagyok , t íz 
é v e n á t e l é g j e l e n t ő s e r d ő - é s v a d á s z a t i g a z d a s á g o t keze l tem, azó t a 
is v a n n a k s a j á t v a d á s z t e r ü l e t e i m , 35 é v ala t t v é g i g v a d á s z t a m jó 
fé l E u r ó p á t O r o s z o r s z á g t ó l az A d r i á i g és az A l p e s e k t ő l a Fekete
tenger ig . A z a p r ó v a d n e m é r d e k e l t , t ú l s á g o s a n , de é r d e k e l t — 
m i n t e r d ő m é r n ö k ö t — az e r d ő k vadja , f ő k é n t a c s ü l k ö s v a d . 
A m e r r e j á r t a m n y i t v a t a r to t t am a szemem é s sokka l , de s o k k a l 
t ö b b e t l á t t a m , m i n t a m e n n y i t m e g l ő t t e m . H a mindezek a l a p j á n 
h o z z á s z ó l o k Csekonics Endre gróf f e j t e g e t é s e i h e z : s z o l g á l a t o t v é l e k 
t e n n i a k ö z ö s é r d e k n e k , a m a g y a r v a d á s z a t i g a z d a s á g n a k , mer t 
ennek a f e j l e s z t é s e e g y e d ü l i cé l j a m i n d a s z ó b a n f o r g ó t a n u l m á n y 
nak, m i n d ped ig az annak n y o m á n b i z o n y á r a m e g i n d u l ó v i t á n a k 

* 

Vadászati kultúra csak k u l t ú r e m b e r e k k ö z ö t t van , s ő t csak 
k u l t ú r á l t vadászemberek k ö z ö t t . A l engye l , t ó t , n é m e t , h o r v á t , 
r o m á n v a g y m a g y a r paraszt vagy p r o l e t á r e g y k é n t csak a h ú s 
t ö m e g e t l á t j a a v a d b a n — k i n e k m i f é l e t e rem a h a z á j á b a n —, ha 
ped ig ez a v a d f ö l d j é n k á r t tesz, a k k o r „ b ü d ö s " az n e k i E u r ó p a 
m i n d e n n y e l v é n ! E z í g y van , és ezen a l igha lehet s e g í t e n i . H a 
k u l t u r á l t a b b ember, k ü l ö n ö s e n v a d á s z e m b e r mond ja va lamely 
elejtett , v a g y m e g l á t o t t v ad ra , hogy: „ f e n e b ü d ö s nagy marha" 
á l l a t , h á t ez i n k á b b v a l a m i k i s c s o d á l a t o t is m a g á b a n r e j t ő b e c é 
z é s , de semmieset re se l e s z ó l á s vagy p l á n e g y ű l ö l k ö d é s . 

T é n y az, hogy a n é m e t e k egy c s o m ó t i s z t e l e t r e m é l t ó hagyo
m á n y a l a p j á n sz inte s z e r t a r t á s s á m a g a s z t o s í t o t t á k a v a d á s z a t gya
k o r l á s á t . V i t a t k o z n i l ehe tne a fö lö t t , hogy m e n n y i ebben a nevet
s é g e s s é g h a t á r á n m o z g ó t ú l z á s . M i n d e z e k e t k r i t i k a n é l k ü l á t v e n n i 
azonban f e l t é t l e n h i b a v o l n a r é s z ü n k r ő l , m é g a k k o r is , h a n á l u n k 



h a s o n l ó h a g y o m á n y o k h i á n y z a n a k . Csak gyenge p é l d a k é n t e m l í t e m , 
hogy n e m r é g egy ik s z a k t á r s u n k az a m a t ő r s z a k s a j t ó h a s á b j a i n 
i smer te t te a s ü k e t f a j d k a k a s v a d á s z a t á n a k a K á r p á t o k b a n s z o k á s o s 
egy ik m ó d j á t , e r re r ö g t ö n akad t egy neves v a d á s z í r ó , a k i e lve ten-
d ő n e k í t é l t e a l e s b ő l v a l ó v a d á s z a t o t a d ü r g é s alatt , é s e g y e d ü l az 
A l p e s e k b e n d í v ó „Anspringen"-t i smer te e l v a d á s z i a s e l e j t é s i m ó d 
nak. V é l e m é n y e m szer in t n incsen igaza. E l t e k i n t v e a t t ó l , hogy a 
k á r p á t i k akasnak m á s o k a d ü r g é s i s z o k á s a i , m i n t az alpesinek, 
a K á r p á t o k b a n m á s o k a h ó - é s á l l o m á n y v i s z o n y o k , m i n t az A l p e 
sekben: a kakasnak i l y e n m ó d o n v a l ó v a d á s z a t a é p p e n o l y a n h e l y i 
s z o k á s , m i n t a f i n n e k n é l a k a j t a t ó ebbel f á r a z a v a r t k a k a s n a k az 
e l e j t é s e , v a g y a f i a t a l f a jdoknak É s z a k o n ős sze l r ö p t e t v e v a l ó 
l ö v é s e , v a g y v é g ü l : a n é m e t A l p e s e k b e n s z o k á s o s , , A n s p r i n g e n " 
—, hogy csak n é h á n y k ü l ö n b ö z ő v a d á s z a t i m ó d o t e m l í t s e k . 

M i n d e z e k t ő l f ü g g e t l e n ü l , v a l ó b a n s z ü k s é g e s a v a d á s z a t i 
k u l t ú r a e m e l é s e m é g a k u l t ú r á l t v a d á s z o k k ö z ö t t is. A m e d d i g 
v i t a t á r g y a lehet a v a d á s z a t i a m a t ő r s z a k s a j t ó b a n az ő z n e k s e r é t 
te l v a l ó l ö v é s e , add ig h i b a v a n a k r é t a k ö r ü l . N e m é l t ó z t a s s a n a k 
t isztel t o l v o s ó . m e n n é l a k i r agado t t p é l d á n á l a r r a gondoln i , hogy 
a n é m e t v a d á s z r e g u l a („Jedem Wüd, das auf Schalen zieht, 
gebührt die KugeU") á l l a szemem e l ő t t . E g é s z e n j ó z a n e g y é b 
m e g g o n d o l á s o k vezetnek. I lyenek : a v á l o g a t ó l e l ö v é s (Wahl-
abschuss) l e h e t e t l e n s é g e , ennek k ö v e t k e z t é b e n az á l l o m á n y sat-
n y u l á s á n a k a Veszé lye , az á l l a t k í n z á s s z á m b a m e n ő s e b z é s e k g y a 
k o r i s á g a , a d ö g g é l ö v é s fokozot tabb e s é l y e stb. 

M i v e l v a d á s z a t i k u l t ú r a t e r j e s z t é s e , v a d á s z a t i s z a k s a j t ó é s 
s z a k i r o d a l o m n é l k ü l nehezen k é p z e l h e t ő e l , a nyomta to t t b e t ű n e k 
ped ig ó r i á s i h a t a l m a és h a t á s a v a n : k é n y s z e r í t e n i ke l l ene m i n d e n 
k i t , a k i a v a d á s z a t o t g y a k o r o l n i ó h a j t j a é s add ig is, a m í g a k ö t e 
l ező v a d á s z v i z s g a k o r s z a k a e l n e m jő , h o g y az e l ső v a d á s z j e g y 
v á l t á s a a l k a l m á v a l azza l e g y ü t t m e g v á s á r o l j o n egy olcsó , n é p s z e r ű 
s t í l u s b a n í r t , á l t a l á n o s i smere t ekke l f o g l a l k o z ó v a d á s z a t i szak
k ö n y v e t . T o v á b b á : m i n d e n v a d á s z j e g g y e l e l l á t o t t v a d á s z á l l a n d ó 
e l ő f i z e t ő j e l egyen v a l a m e l y v a d á s z a t i f o l y ó i r a t n a k . A g y a k o r l o t t 
i d ő s e b b v a d á s z m ó k á k és u g r a t á s he lye t t t a n í t s a és neve l j e a 
f i a t a l k e z d ő t , é s v á l j é k m á r á l t a l á n o s s á az a f e l f o g á s a v a d á s z o k 
k ö z ö t t , hogy a k i a v a d á s z a t i t ö r v é n y , rendeletek és s z a b á l y o k 
e len v é t , n e m k ü l ö n b , m i n t a k i k á r t y á b a n „ m e g j a v í t j a a szeren
c s é j é t " . 

A m a g y a r parasz t ped ig — m e r t h i szen Csekonics gróf a r r ó l 
í r —, a k k o r fog t a l á n m á s s zemmel n é z n i a t e r m é n y e i t p u s z t í t ó 
vad ra , h a a v a d k á r t é r í t é s k é r d é s e m é l t á n y o s a n é s k ö z m e g n y u g 
v á s r a r e n d e z ő d i k . A d d i g is sokat tehetne az i s k o l a é s az i s k o l á n 
k í v ü l i n é p m ű v e l é s , h a f e l v i l á g o s í t a n á a f o g é k o n y f i a t a l s á g o t a 
v a d á s z a t n e m z e t g a z d a s á g i é r t é k é r ő l , h a m á r e t i k a i é r t é k e i t nehe-



zebb is m e g m a g y a r á z n i é s e l fogadta tni . T á r g y i l a g o s a n v i z s g á l a n d ó ' 
v o l n a az a k é r d é s is : v á j j o n egyes v i d é k e k e n n e m l é p e t t - e k i a 
m e z ő - é s e r d ő g a z d a s á g i k u l t ú r a megszabta k e r e t e k b ő l a vad
á l l o m á n y , k ü l ö n ö s e n ped ig a f ő v a d ? V a n egy b izonyos e g y e n s ú l y , 
amelye t — ha megbomlo t t — h e l y r e k e l l á l l í t a n i ; ez nemcsak 
á l t a l á n o s é r d e k , de e g y ú t t a l a v a d á l l o m á n y n a k is az é r d e k e . Amíg , 
a s z e g é n y t ö r p e b i r t o k o s paraszt v e t e m é n y é t egy é j t s z a k a l e fo rgása 
a la t t t ö n k r e t e s z i a sza rvas v a g y a d i s z n ó : a d d i g ne c s o d á l k o z z u n k , 
ne í t é l j ü k k u l t ú r á t l a n n a k , h a „ b ü d ö s " n e k i a vad 1! 

Csak a „ m a d a r a k és f á k n a p j á r a " h i v a t k o z o m : m i n t h a ma. 
m é g i s csak kevesebb lenne a f é s z e k p u s z t í t ó , k i s m a d á r k í n z ó , f á k a t 
c s o n k í t ó f a l u s i gyerek , m i n t r é g e b b e n ? 

H o g y v a n n a k e r d ő t u l a j d o n o s o k és e r d ő g a z d á k , a k i k — l á t v a 
a m é r h e t e t l e n k á r o k a t , amelyeke t e r d ő g a z d a s á g u n k b a n a t ú l s á 
gosan elszaporodott , s a t n y u l ó f ő v a d á l l o m á n y okoz — e l k e s e r e d é 
s ü k b e n a k i p u s z t í t á s t emleget ik , azt e lh i szem. D e n a g y o n elfogult 
v a d á s z e m b e r l egyen az, a k i n e m t u d m e n t s é g ü k r e semmi t se-
fe lhozn i , h a l á t t a , hogy m i l y e n i j e s z t ő az e r d ő s í t é s e k b e n , p ó t l á s o k 
ban, s ő t l é ce s és rudas f i a t a losokban a szarvas és d á m v a d 
p u s z t í t á s a ! 

Fen tebb e m l í t e t t e m az e g y e n s ú l y t : az e r d ő - és v a d g a z d a s á g , 
k ö z ö t t i s z ü k s é g e s e g y e n s ú l y f e l b o r u l á s a í m e f e l b o r í t j a az e r d ő 
tula jdonos v a g y e r d ő g a z d a í t é l ő k é p e s s é g é n e k az e g y e n s ú l y á t i s . . . 
A z Ű r i s t e n v a l ó b a n megteremtet te az e r d ő t a benne é lő vaddal 
e g y ü t t ; de sajnos, b e l e k o n t á r k o d i k az ember is, és a k k o r m á r nincs, 
joga az Ú r i s t e n r e h i v a t k o z n i ! 

* 

A m i k o r Csekonics gróf í r á s á n a k 10. o l d a l á h o z é r k e z t e m és 
e l ő s z ö r t a l á l k o z t a m az erdőmérnökkel, m i n t v a d á s z a t i k u l t ú r a és 
e t i ka n é l k ü l s í n y l ő d ő l é n n y e l , k i s s é idegesen fo rga t t am a lapokat . 
V a l ó b a n n e m v a l a m i é p ü l e t e s do log o l v a s n i a „ g y o r s t ü z e l ő t e h é n 
s e l e j t e z ő r ő l " , v a g y a „ v e z é r t e h é n g y i l k o s r ó l " , n e m is s z ó l v á n a r ró l 
a t e h e t s é g e s f i a t a l ó r i á s r ó l , a k i v é l h e t ő e n az A n g y a l f ö l d r ő l vagy a 
l e g s ö t é t e b b F r a n z s t a d t b ó l k e r ü l t a B a k o n y b a , v a g y pedig t ú l s á 
gosan sokat j á r t a pes t i b á r o k és e g y é b l o k á l o k k ö r ü l , aho l a lka lma 
vo l t e l s a j á t í t a n i ezt a Csekonics gróf é s igen so kan m á s o k részéről 
is k i f o g á s o l t , de m é g igen e l ő k e l ő t á r s a s á g b a n is g y a k r a n hal lha tó-
zsargont. A z o n b a n i l y e n elszigetelt, e s e t e k b ő l — m e r t m é l t ó z t a s s é k 
e l h i n n i az igen t i sz te l t s z e r z ő n e k , hogy ezek i g a z á n elszigetelt 
esetek — m e r é s z do log v o l t a n n y i r a á l t a l á n o s í t a n i a , m i n t ameny-
n y i r e á l t a l á n o s í t f e j t e g e t é s e i t o v á b b i f o l y a m á n . . • - ' 

A z é r t , m e r t v a l a h o l egy erdőmérnök „ ö s s z t ű z z e l " akart 
nagyobb t e r í t é k e t e l é r n i , a m á s i k a v e z é r t e h e n e t k í v á n t a .rosszul 
felfogott é r d e k b ő l e l s ő n e k k i l ő n i , a h a r m a d i k j a s sz - l s t í l u sban k e d é 
lyeskedet t a v a d á s z v e n d é g g e l , p á l c á t t ö r n i az erdőmérnökx kar 



- v a d á s z a t i t u d á s a é s e t i k á j a fö lö t t : t a l á n m é g i s csak elsietett 
í t é l e t ? M e r t h i s zen fen t i ese tekkel szemben — l e g a l á b b ezer m á s 
esetet lehetne fe lhozni , ame lyek m i n d azt b i z o n y í t a n á k , hogy az 
e r d ő m é r n ö k k i v á l ó a n k é p z e t t v a d á s z g a z d a . É s ennek e l l e n é r e m e g 
k e l l mondanom, h o g y e g y i k ü n k n e k s incsen te l jesen igaza, s e m 

•Csekonics grófnak, s e m p e d i g s a j á t s z e r é n y m a g a m n a k . A z i g a z s á g 
a k ö z é p e n feksz ik , és engedje m e g Csekonics gróf, hogy ezt az 
a l á b b i a k b a n k i f e j t en i igyekezzem. 

A m i t — e g y é b k é n t h e l y t e l e n ü l é s t á j é k o z a t l a n u l — az egye
tem e r d ő m é r n ö k i o s z t á l y á n a k a t a n - é s ó r a r e n d j é r ő l í r , a r r a b i z o 
n y á r a n á l a m s o k k a l h iva to t t abb s z e m é l y i s é g fog v á l a s z o l n i , l e g 
a l á b b is m i n d e n o k o m m e g v a n a r ra , hogy ezt f e l t é t e l e z z e m . M a g a m 
c s u p á n az egye temi o k t a t á s o n k í v ü l á l l ó n é h á n y t é n y e z ő r e szeret
n é m az igen t i sz te l t s z e r z ő f i g y e l m é t f ö l h í v n i . 

A z e r d ő m é r n ö k i s z a k m a igen n a g y t u d á s k ö r t ö l e l föl . A z o n 
k í v ü l , h o g y az ö s sze s m ű s z a k i a l a p v e t ő i smereteket t á r g y a l j a , 
b izonyos v o n a t k o z á s o k b a n r é s z l e t e s m é r n ö k i k i k é p z é s t i s n y ú j t . 
T e r m é s z e t s z e r ű l e g alapos k é p z e t t s é g e t a d az összes e r d ő g a z d a s á g i 

• á g a z a t o k b a n ( m i u t á n azok e l ő k é s z í t ő t á r g y a i t : f i z iká t , k é m i á t , 
f ö l d t a n t , n ö v é n y t a n t , stb. t á r g y a l t a ) , e r d ő m ű v e l é s b e n , e r d ő b e c s 
l é s b e n , e r d ő b e r e n d e z é s b e n , e r d ő h a s z n á l a t b a n , stb., s tb. — V é g ü l 
ped ig — é s ezt fontosnak l á t o m h a n g s ú l y o z n i — j e l e n t ő s é g é h e z 
m é r t te r jedelemben t á r g y a l j a az á l t a l á n o s á l l a t t a n , m i n t e l ő k é s z í t ő 
t a n t á r g y a l a p j á n a vadászatgazdaságtant é s a vadászat gyakor
latát is . J e l e n t ő s é g é h e z m é r t e n , m i n t mondo t t am, m e r t h i szen s e n k i 
sem vi ta tha t ja , hogy a v a d á s z a t i s z a k k é p z é s n e k m á s o d r e n d ű 
szerepe v a n a m é r n ö k i és e r d ő g a z d a s á g i k i k é p z é s mel le t t : t e h á t 
n e m z e t g a z d a s á g i f o n t o s s á g a is ehhez m é r t . A z e r d ő m é r n ö k , m i n t az 
e r d ő g a z d a s á g g a l e g y b e f ü g g ő v a d á s z a t i g a z d a s á g v e z e t ő j e c s u p á n i r á 
n y í t ó lehet, n e m ped ig v é g r e h a j t ó k ö z e g ; ehhez az i r á n y í t á s h o z 
ped ig (ha b e c s ü l e t e s e n ha l lga t ta a v o n a t k o z ó e l ő a d á s o k a t é s l á t o 
gat ta a gyakor l a toka t ) f e l t é t l e n ü l e l e g e n d ő alapot szerez az egye
temen. 

V a l a h o l i t t v a n a k u t y a el temetve! V á j j o n f e l t é t e l e z i 
•Csekonics gróf a v a d á s z a t i g a z d a s á g t a n e l ő a d ó j á r ó l é s a v a d á s z a t i 
g y a k o r l a t o k v e z e t ő j é t ő l , hogy h a l l g a t ó i t „ ö s s z t ű z r e " é s „ v e z é r 
t e h é n g y i l k o s s á g r a " okta t ja , a b a k o n y i e r d ő m é r n ö k h a s z n á l t a 
k ü l ö n l e g e s v a d á s z n y e l v s e g í t s é g é v e l ? Becsületes, lelkiismeretes 
h a l l g a t á s a a t á r g y n a k , l á t o g a t á s a a g y a k o r l a t o k n a k é s a g y ű j t e 
m é n y n e k igenis e l e n g e n d ő ahhoz, hogy a h a l l g a t ó m e g f e l e l ő alapot 

.szerezzen, a m e l y r e a g y a k o r l a t b a n t o v á b b é p í t h e t . A z t t a l á n az 
igen t isztel t s z e r z ő sem v á r j a e l az e g y e t e m t ő l , h o g y Raes /e ldeket 
é s iVordenf lych teke t r ö p í t s e n k i a m a g y a r v a d á s z a t i g a z d a s á g 
yszámára , m e r t a l i g h i szem, hogy a f e n t e m l í t e t t megbo ldogu l t k é t 



k la s sz ikus n é m e t v a d á s z a t i s zakember m i n d j á r t í g y hagyta vo lna 
el az e r d é s z e t i f ő i s k o l a p a d j a i t . . . 

A m ű v é s z n e m lesz, h a n e m s z ü l e t i k . A v a d á s z a t n e m m ű v é 
szet, c s u p á n — b á r m i nemes — m e s t e r s é g . A v a d á s z e m b e r nemcsak 
s z ü l e t i k , de lesz is m e g f e l e l ő k é p z é s — a k á r h a ö n k é p z é s — és 
g y a k o r l a t a l a p j á n . M é g a k k o r is, h a v é l e t l e n ü l e r d ő m é r n ö ü i 
ok leve le t szerzet t csak, é s e l t ek in tve az egye temi v a d á s z a t i tan
g a z d a s á g k o r l á t o l t l e h e t ő s é g e i t ő l g y a k o r l a t b a l é p é s e e l ő t t nem is 
v o l t a l k a l m a m á s v a d á s z a t i g a z d a s á g o t l á t n i ! 

A g y a k o r l a t b a k i k e r ü l t f i a t a l e r d ő m é r n ö k — g y a k r a n m á r 
az egyetem u t o l s ó f é l é v e i b e n is — t e r m é s z e t e s e n e g y é n i ha j l amai 
hoz, b e o s z t á s á h o z é s s z o l g á l a t i a l k a l m a z á s á h o z k é p e s t spec i a l i zá 
l ó d i k . A h o g y a n a g é p é s z m é r n ö k s p e c i a l i z á l ó d i k g ő z g é p r e , a u t ó r a , 
r e p ü l ő g é p r e , v i l l a m o s s á g r a stb., é p p e n í g y s p e c i a l i z á l ó d i k az e r d ő 
m é r n ö k is : e r d ő m ű v e l é s r e , r e n d e z é s r e , f e l ü g y e l e t i t e e n d ő k r e , épí
t é s z e t r e , v a s ú t r a , f ű r é s z r e stb., sőt vadászati gazdaságra is! (Ezt az 
u t ó b b i t cselekedte ezeknek a so roknak a s z e r é n y í r ó j a , é p p e n 
a n n y i b u z g a l o m m a l , m i n t a m i l y e n feleslegesen.) A m a g á n s z o l g á 
l a tba l é p ő v a g y a k i n c s t á r n á l g o n d n o k s á g o t k e z e l ő e r d ő m é r n ö k n e k 
azonban egyetemes t u d á s ú szakembernek k e l l lennie , va lahogy 
o lyannak , m i n t a dok torok k ö z ö t t a k ö r o r v o s n a k , a k i ha k e l l , fogat 
h ú z , h a k e l l , s z ü l é s t vezet le, h a k e l l , a k á r vakbe l e t o p e r á l . . . 

M ű k ö d é s i k ö r ö m n é l f ogva é s s a j á t t a p a s z t a l a t b ó l is e léggé 
i smerem a m a g á n u r a d a l m i s z o l g á l a t o t , m e g k e l l t e h á t á l l a p í t a n o m , 
hogy v a d á s z a t g a z d a s á g i t ek in te tben b i z o n y n e h é z i t t a gyakor la tba 
k i k e r ü l ő e r d ő m é r n ö k helyzete . H a g a z d á j a v a g y f ő n ö k e h o z z á é r t ő 
é s f ő k é n t : m e g é r t ő v a d á s z e m b e r , a k k o r rendszer in t igen gyorsan 
és a laposan e l s a j á t í t j a mindaz t , a m i r e a v a d á s z a t i g a z d a s á g veze
t é s e k ö r ü l s zük ' s ége v a n . H a n incs i s benne v a d á s z v é r — és m é g 
meg k e l l j egyeznem, hogy a s z a k m a sokoldalúsága f o l y t á n nem 
m i n d e n e r d ő m é r n ö k b e n v a n s z ü k s é g k é p p e n —• r á v i s z i helyzete és 
a buzga lom, hogy e l s a j á t í t s a a v a d á s z a t i g a z d a s á g t u d n i v a l ó i t leg
a l á b b abban a m é r t é k b e n , a m e l y r e f e l a d a t k ö r é n e k a pontos e l l á t á 
s á h o z f e l t é t l e n s z ü k s é g e v a n . H o g y a g y a k o r l a t b a n m i l y e n vadász 
lesz b e l ő l e : ez i s m é t m á s k é r d é s ; f ü g g e l s ő s o r b a n a t t ó l , m i l y e n 
l e h e t ő s é g e k e t b o c s á t a n a k a r e n d e l k e z é s é r e . 

Sajnos, ezek a l e h e t ő s é g e k l e g n a g y o b b r é s z t e g é s z e n c seké 
lyek , ha teljesen n e m h i á n y o z n a k . Csekonics gróf b i z o n y á r a 
j o b b a n i s m e r i n á l a m e r d ő - i l l e t v e v a d á s z t e r ü l e t t u l a j d o n o s a ' n k a t , 
t e h á t m e g á l l a p í t h a t j a : h á n y a n adnak m ó d o t a r r a , hogy a lkalmazot t 
f i a t a l e r d ő m é r n ö k e i k m a g u k a t a v a d á s z a t g y a k o r l a t i m e s t e r s é g é 
ben t ö k é l e t e s í t h e s s é k ? B i z o n y á r a tapaszta l t m á r Csekonics gróf 
is i l y e n h e l y e k e n n é h a e g é s z e n m e g l e p ő t á j é k o z a t l a n s á g o t , v a d á s z 
v e n d é g e k r é s z é r ő l sokszor m e g o k o l a t l a n f é l t é k e n y s é g e t , l ek i c s iny 
lés t , s ő t h a t á r o z o t t rossz indula to t a v a d á s z a t i g a z d a s á g o t keze lő 



e r d ő m é r n ö k i r á n y á b a n , k i v á l t , ha annak esetleg n é m i l e lövés i jog 
i,s v o l t a k e z é b e n . 

Csekonics gróf í r á s a 10. o l d a l á n egy b i k á t e m l í t , ame lynek 
a k o r á t a „ s z a k é r t ő " é s „ s z a r v a s t u d ó s n a k s z á m í t ó " v a d ő r a laposan 
e l v é t e t t e . H á t b i z o n y a k o r m e g á l l a p í t á s n á l u n k m é g csak n e m is 
g y e r e k c i p ő k b e n , h a n e m t i s z t á r a m e z í t l á b já r ; de v i szon t az erre 
v o n a t k o z ó l e g ú j a b b k u t a t á s o k e r e d m é n y e i t v á j j o n k i ismerte t te a 
m a g y a r v a d á s z a t i s z a k s a j t ó b a n ? Ugyebár egy erdőmérnök? 

É s v á j j o n kinek a h i b á j a , hogy a három é v t i z e d e egyhe lyben 
szo lgá ló v a d ő r ilyen m e g d ö b b e n t ő t á j é k o z a t l a n s á g o t á r u l t el? 
N e m a g a z d á j á é - e e l s ő s o r b a n ? vagy a f ő n ö k é é , a k i v a g y maga sem 
érte t t a dologhoz, v a g y ped ig nem vette m a g á n a k a f á r a d s á g o t , 
hogy v a d ő r é t m i n d e n elejtett c s ü l k ö s v a d fogazata a l a p j á n oktassa 
és k é p e z z e . A m i pedig ebben az esetben a t e r í t é k r e k e r ü l t b i k a 
a g a n c s á t i l l e t i : annak m e g í t é l é s e , hogy az m é g f e j l ő d ö t t vo lna -e 
vagy m á r f e l t é t l e n selejtes, a vadászat m e s t e r s é g é n e k a magas
i s k o l á j a ; e n n y i t u d á s t m é g egy száz esztendeje egyhe lyben s z o l 
g á l ó s z a r v a s t u d ó s v a d ő r t ő l sem k í v á n h a t meg senki. 

L á t t a m é n o l y a n e r d ő u r a d a l m a t , aho l a v a d á s z a t i g a z d a s á g 
v e z e t é s e e r d ő m é r n ö k k e z é b e n m i n t a s z e r ű vo l t : i t t a tula jdonos a r ra 
s ú l y t vetett . V i s z o n t l á t t a m o lya t is, ahol a v a d á s z a t i g a z d a s á g 
teljesen e lhanyago l t á l l a p o t b a n vo l t a z é r t , mer t a tulajdonos 
e g y á l t a l á b a n n e m t ö r ő d ö t t ve le . E r d ő m é r n ö k ö k b e n m i n d i g meg
fe le lő v á l a s z t é k á l l o t t é s fog r e m é l h e t ő l e g á l l n i az e r d ő - é s v a d á 
sza t i g a z d a s á g o k b i r t o k o s a i r e n d e k e z é s é r e ; ezek k ö z ü l m i n d e n k i 
azt v á l a s z t h a t j a k i m a g á n a k , a k i i g é n y e i n e k megfe le l . A k i v á l a s z 
tottat ped ig a r r a é s ú g y n e v e l i m i n d e n k i , i l l . t ő l e azt é s ú g y 
k í v á n j a meg, a m i r e s z ü k s é g e vagy amihez k e d v e van . 

M é g e n n é l is nehezebb k é r d é s e l é á l l í t j a az e r d ő m é r n ö k ö t 
az á l l a m i s z o l g á l a t . 

M a , a m i k o r — l e g a l á b b t u d t o m m a l — a k e z e l é s i é s ü z e m i 
. szolgá la t egy k a l a p alatlt van , 'éa a m i k o r e l ő f o r d u l t az, hogy 
a — t e g y ü k f e l — e r d ő f e l ü g y e l ő s é g e n s z o l g á l a t o t t e l j e s í t e t t é s ott 
gyako r l a to t szerzet t e r d ő m é r n ö k ö t esetleg az A l f ö l d r ő l á t h e l y e z i k 
egy k á r p á t i e r d ő g o n d n o k s á g é l é r e , b i zony t a n á c s t a l a n u l á l l h a t 
h ó n a p o k i g , nemcsak v a d á s z a t i , de e n n é l s o k k a l fontosabb é s h o z z á 
k ö z e l e b b e s ő á l t a l á n o s ü z e m i k é r d é s e k b e n is . H a ideje engedi és a 
k ö r ü l m é n y e k l e h e t ő v é , v a g y p l á n e s z ü k s é g e s s é teszik, n é h á n y év 
alatt e l s a j á t í t h a t j a mindaz t , a m i r e v a d á s z a t g a z d a s á g i t é r e n s z ü k 
s é g e v a n . A n n á l i s i n k á b b , mer t h iszen m i n d e n e r d ő i g a z g a t ó s á g 
t e r ü l e t é n v a n az e r d ő t i s z t i k a r r é s z é r e fenntar to t t v a d á s z t e r ü l e t , 
m i n d e n ü t t v a n n a k b é r b e a d o t t v a d á s z t e r ü l e t e k , a m e l y e k n e k a b é r 
lői, á l t a l á b a n v é v e tapaszta l t v a d á s z e m b e r e k é s m e g f e l e l ő s z e m é l y 
zetet tar tanak, i t t t e h á t sok m i n d e n t leshet e l , a m i v e l az egyete
men szerzett a lapot f e l f r i s s í t h e t i é s k i b ő v í t h e t i . 



E z az eset azonban a l e g k i r í v ó b b és l e g r i t k á b b ; n o r m á l i s 
i d ő k b e n a f i a t a l e r d ő m é r n ö k m e g f o r d u l az á l l a m i s z o l g á l a t m i n 
den á g a z a t á b a n , és ezek k ö z ö t t m i n d i g a d ó d i k l e g a l á b b egy o lyan 
b e o s z t á s , aho l v a d á s z a t g a z d a s á g i é s v a d á s z a t i t u d á s á t k i b ő v í t h e t i . 
M a , a m i k o r ó r i á s i e r d ő t e r ü l e t e k v i s s z a c s a t o l á s a sz in te k é s z ü l e t 
l e n ü l t a l á l t a az e r d ő m é r n ö k i kar t , t a l á n m é g s e m az a fontos, hogy 
m e n n y i r e k é p z e t t a k e z e l ő e r d ő m é r n ö k v a d á s z a t g a z d a s á g i t é r e n , 
h a n e m az, hogy m e n n y i r e m e g b í z h a t ó e g y é b ü z e m i k é r d é s e k b e n , 
ame lyek szinte é l e t f o n t o s s á g ú a k . 

„ H i á b a , az e r d ő h ö z é r z é k k e l l , de ez l o m b i k o k é s l o g a r l é c e k 
k ö z ö t t n e m t e n y é s z t h e t ő " — í r j a Csekonics gróf, é s h i á b a idéz i 
u t á n a t a n u l m á n y á n a k 12. o l d a l á n m i n t e g y a l i b i n e k Goethe vers
s o r á t , me r t c é l z a t o s s á g o t kellett é r e z n e m é s i l lő t isztelet te l , de 
e g y ú t t a l tel jes h a t á r o z o t t s á g g a l m e g ke l l e t t á l l a p í t a n o m a s z e r z ő 
elfogultságát az e r d ő m é r n ö k i k a r r a l szemben. É s sz in te fel ke l le t t 
t ennem a k é r d é s t m a g a m b a n : az e l f o g u l t s á g n a k e k k o r a m é r t é k é v e l 
v á j j o n e g y á l t a l á b a n é r d e m e s - e v i t á b a s z á l l n o m ? 

A n n a k az e r d ő m é r n ö k n e k , a k i a t ú l t a r t o t t , odvas v é n t ö l g y 
f á k a t k i a k a r t a t e r m e l n i , b i z o n y á r a m e g v o l t e r re a m a g a oka , 
n e m f i r t a tom. A z odvas f á k f e n n t a r t á s a e l l e n é p p e n a n n y i é r v e t 
lehet fe lhozni , m i n t f e n n t a r t á s u k mel le t t ; h a a b i r tokos ragasz
kodot t f e n n t a r t á s u k h o z , ehhez t e r m é s z e t e s e n e l e m i j oga vol t , a k á r 
s a j á t k á r á r a is . E l l e n s ú l y o z á s u l c s u p á n azt h o z o m fe l , hogy 
a T e r m é s z e t v é d e l m i T a n á c s ü g y v . a l e l n ö k e , a k i h o s s z ú é v e k ó t a 
a t e r m é s z e t i e m l é k e k egész s o r á t ku ta t t a fe l é s helyezte t te v é d e l e m 
a l á : v é l e t l e n ü l s z i n t é n erdőmérnök. 

D e l e g y ü n k r ö v i d e k : a k o p á r K a r s z t o t e r d ő m é r n ö k ö k e r d ő -
s í t e t t é k , é p p e n ú g y , m i n t ahogyan ő k k ö t ö t t é k m e g a f u t ó h o m o k o t . 
A s z i k l a o m l á s o k n a k , h e g y s z a k a d á s o k n a k g á t a t ugyancsak az e r d ő -
sí tő , k o p á r o k a t m e g k ö t ő e r d ő m é r n ö k em e l ; e r d ő m é r n ö k folyta t 
é v e k ó t a m i n d e r e d m é n y e s e b b ha rco t az A l f ö l d f á t a l a n s á g á v a l á l t a 
l á b a n é s a s z á z e z e r ka t . ho lda t k i t e v ő s z i k e s e k k e l k ü l ö n ö s e n , m é g 
ped ig é p p e n a Csekonics gróf r é s z é r ő l a n n y i r a l e n é z e t t m ű s z a k i é s 
v e g y i e s z k ö z ö k s e g í t s é g é v e l ; e r d ő m é r n ö k f á s í t j a a B a l a t o n p a r t j á t , a 
s z é k e s f ő v á r o s k ö r n y é k é t , é s szerte az o r s z á g b a n sok t í z e z e r ho ldon 
k o p á r r á v á l t , m á r f ü v e t se t e r m ő l e g e l ő k e t , de e r d ő m é r n ö k ü g y e l 
a r r a is, hogy m é g s a j á t e r d e j é b e n se k ö v e s s e n e l t ú l h a s z n á l a t o t 
az e r d ő b i r t o k o s é s a l e t a ro l t e r d e j é t z á r o s h a t á r i d ő n b e l ü l ú j r a 
e r d ő s í t s e . A l o g a r l é c e t v a l a m e n n y i t ö b b - k e v e s e b b j á r t a s s á g g a l 
k e z e l i é s a l o m b i k b a n se l á t v í z i p i p á t , de — c s u p á n e z é r t — meg
tagadja t ő l ü k Csekonics gróf az e r d ő i r á n t i é r z é k e t ? 

N e m t a l á l j a k i s s é f u r c s á n a k , m i n t az á t l a g o n f e lü l i l á t ó k ö r ű 
m ü v e i t ember, hogy — b i z o n y á r a a k a r a t á n k í v ü l — g ú n y t á r 
g y á v á teszi a t u d o m á n y o s f e l k é s z ü l t s é g e t a m i n t az az e r d ő v e l 
f ü g g ös sze? ! V a g y m é g ott tart , aho l e le ink s z á z é v v e l e z e l ő t t : 
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;a f á k m a g u k t ó l i s m e g n ő n e k ? ! A z az é r z é s e m , hogy ha kevesebbet 
m o n d o t t v o l n a Csekonics gróf, b i z o n y á r a t ö b b e t mondo t t v o l n a . . . 

V é g ü l n e m t a r tom h e l y t á l l ó n a k azt az é r v e l é s t , hogy nem 
l é v é n s z a k t u d á s t ó l f e s z é l y e z v e , t ö b b e t l á t , h a l l é s b e n y o m á s a i t 
k ö n n y e b b e n adhat ja k ö z r e a b e n n f e n t e s n é l . B o c s á n a t o t k é r e k , 
a k k o r m i n d e n s z a k t u d á s felesleges! A k k o r é n ho lnap nyugod tan 
k i fogok á l l n i a n y i l v á n o s s á g e l é é s meg fogom k r i t i z á l n i — m o n d 
j u k — a r á k k u t a t á s ú j a b b m ó d s z e r e i t , t i s z t á r a azon az a lapon, 
hogy n e m fe szé lyez s z a k t u d á s , n e m vagyok t e h á t e l fogul t é s í g y 
t ö b b e t l á t o k , ha l lok , stb. V á j j o n m i t fognak ehhez s z ó l n i a szak-
t u d á s - f e s z é l y e z t e orvosprofesszorok? S z e r e n c s é r e azonban Cseko
nics gróf m a g a is e l l e n t m o n d ennek az e l m é l e t n e k , a m i k o r azt 
í r j a : „ K e z d e t b e n —• n e m l é v é n e r d é s z — t o l m á c s r a vo l t s z ü k s é 
gem, hogy m e g é r t h e s s e m a f á k panaszos n y e l v é t " . M a g a is e l i smer i 
t e h á t , hogy a f á k n y e l v é t b i zony csak az e r d é s z é r t e t t e é s é r t i , 
m é g a k k o r is, ha k é p z e t t s é g e v é l e t l e n ü l e r d ő m é r n ö k i magas la ton 
á l l . D e é r t e k e z é s e f igye lmes e l o l v a s á s a u t á n — b o c s á s s o n meg! — 
f e l t á m a d a g y a n ú , hogy a f ák panasza inak a m e g h a l l g a t á s a k ö z 
ben e l k e r ü l t e f i g y e l m é t az e r d ő ! E g y é b k é n t egyes dolgokat b i zo 
n y á r a nem, m á s o k a t ped ig m á s k é n t í r t v o l n a meg. 

M i n d e t t ő l e l t ek in tve , s e m m i n e h é z s é g e t sem l á t o k abban, 
hogy — a m e g s z ü n t e t e t t e r d ő g a z d a s á g i s z a k i s k o l á k m i n t á j á r a , — 
o l y a n k ö z é p f o k ú e r d é s z e t i o k t a t á s r ó l is gondoskodjunk, amely a 
vadászati gazdaságot ' s zé l e sebb a l apokon t á r g y a l n á . M e r t az e r d ő 
g a z d a s á g i s z a k t á r g y a k a t b e h a t ó b b a n t a n í t a n i csak m é g magasabb 
t u d o m á n y o s fokon lehetne; s z a k o k t a t á s u n k ebben a tek in te tben 
t a l á n m á r i s t ú l s á g o s a n messzi re ment, és n e m á r t a n a , ha jobban 
h a n g s ú l y o z n á a g y a k o r l a t k í v á n a l m a i t ; a t o v á b b k é p z é s ped ig a 
g y a k o r l a t feladata. I l y e n k ö z é p f o k ú k é p e s í t é s csak h a s z n á r a v á l 
n é k a m a g y a r e r d ő - é s v a d g a z d a s á g n a k akko r , h a az i s k o l á b ó l 
k i k e r ü l ő s z a k k é p z e t t e r d é s z az e r d ő m é r n ö k n e k m e g f e l e l ő munka
társa, n e m ped ig — sokszor he ly t e l en é r t e l m e z é s m i a t t — verseny
társa lenne. M e r t az irányítást a v a d á s z a t i g a z d a s á g t e k i n t e t é b e n 
sem adhat ja k i k e z é b ő l az e r d ő m é r n ö k i k a r azon a t e r ü l e t e n , 
amely k e z e l é s e a l á ta r toz ik , ez a n n y i r a v i l á g o s , hogy b ő v e b b e n 
fej tegetnem n e m is s z ü k s é g e s . É n Csekonics gróffal e l l e n t é t b e n 
á l l í t o m , hogy az „ ö s s z t ü z e l ő " , „ v e z é r t e h é n g y i l k o s " , v a g y „ j a s s z -
k i b i c " e r d ő m é r n ö k a kivétel, ame ly csak a s z a b á l y t e r ő s í t i . A z 
e r d ő m é r n ö k , a k i az A l m a M a t e r b e n k o m o l y és alapos k é p z e t t s é g e t 
s a j á t í t o t t e l , a k i t a l k a l m a z t a t á s a v a d á s z a t g a z d a s á g i fe ladatok m e g 
o l d á s a e l é á l l í t o t t , v a n a n n y i r a t e h e t s é g e s , l e lk i i smere t e s és 
t ö r e k v ő , hogy r ö v i d idő alat t a g y a k o r l a t b a n is e l s a j á t í t j a mindaz t , 
ami re ezeknek a fe lada toknak a m a r a d é k t a l a n m e g o l d á s á h o z s z ü k 
s é g e van , m é g a k k o r is, h a e g y é b k é n t n incs benne v a d á s z v é r 
v a g y h a z u l r ó l hozott v a d á s z a t i g y a k o r l a t i t u d á s . 



4. Dr. Kiss Ferenc 
erdőmérnök, ny. miniszteri tanácsos, Szeged. 

Már 61 év óta foglalkozom az erdővel, a földet már gyer
mekkoromban megtanultam szeretni. A 61 évből 57 évet töltöttem 
el a Duna—Tisza közti homokterüle tek életének a tanulmányozá
sával, 37 évet erdősítésével, de még most is érdekel és szeretettel 
foglalkozom a homoki erdőkkel, az ott élő ősnövényekkel, rovarok
kal madarakkal és ál latokkal . Figyelem az erdőben a létért való 
csendes, de kér le lhete t len küzdelmet . 

A z Isten megengedte, hogy a magam ül te te t t erdők jórészé-
nek kihasználását megérjem, s az elért e redmények alapján bírál
hassam m u n k á m hibái t és előnyeit. Ez az egy emberöl tőn át szer
zett é le t tapaszta la t jogot ád ahhoz, hogy egyes adottságok meg
látásához, értékeléséhez s az erdőgazdálkodás, a talajerőfenntartás 
előnyös és há t rányos fényeinek megvilágításához hozzászóljak. 

A Duna—Tisza közti homokterüle teken az erdő- és mező
gazdálkodásnak há rom makacs ellenséggel kel l megküzdeni: a 
széllel, a szárazsággal és a vízzel. A homok tartamos használható
ságának há rom fontos tényezője van: az egyenes szint, a talajban 
lévő ős t ápanyag és a talajvíz; ha ebből valamelyik hiányos, a 
homoki gazdálkodás folytonossága gátlásokba ütközik. A Duna— 
Tisza közti homokok egyenes szintje csak a területek mintegy 
10—12°/o-án van meg, az ú. n. üledéktalajokon. Ezek a régmúltban 
ezer és ezer számban lévő tavacskák és mocsarak elhalt, igen dús 
növényzetéből, moszatokból, a lsóbbrendű ál latok testéből és a hulló-
porból képződött, humuszban gazdag fekete és barna homokok. A 
homok legnagyobb részét a szelek sokszor rövid idő alatt alakítják 
ki kisebb-nagyobb buckákká és ennek megfelelő kivájássá. 

A szél azonban hosszabb időközökben végzetes károkat is 
okozott a talajvíz-apály időszakában, ezt í rot t okmányokkal tud
juk igazolni. A z 1792. és 1799. év közötti talajvíz-apály idején 
Kecskeméten a sívóhomok 20.000 kat. holdról 60.000-re szaporodott. 
Kistelek községet elárasztással fenyegette. Szegeden az 1863. évi 
december hó 13-án 24 óráig ta r tó „Luca-szél" névvel jelzett orkán, 
2600 k.hold új s iványhomokot teremtett. Természetesen az útjában 
lévő jobb, egyenes homokré tege t felszaggatta vagy elfödte. A z 
ennek a talajvíz-apálynak az idején működő óriási szél azért tett 
kevesebb kár t , mert a mozgóhomok területéből akkor már 6000 
kh. erdősítet t volt, b á r nagyobb hézagokkal tarkázot tan . 

Ezeket az adatokat annak a bizonyítására hozom fel, hogy a 
Duna—Tisza közti területeken lévő erdők főcélja nem a fakiter
melés, hanem a talaj megvédése és a csapadékok arányos tárolása 
és levezetése; tehát ezeknek az erdőknek a telepítése, fenntartása 
magasabb célokat szolgál. 



A fen t iekre a z é r t ke l l e t t r á m u t a t n o m , mer t az ő z e k n e k a 
D u n a — T i s z a k ö z t i k á r o s e l t e r j e d é s é t s z e r e t n é m a k ö z t u d a t b a á t 
v i n n i s ezzel a bajok m e g a k a d á l y o z á s á t l e h e t ő v é t enn i . 

M i d ő n az 1 8 8 3 : X X . t.-c.-et, a v a d á s z a t i t ö r v é n y t m e g h o z t á k , 
a D u n a — T i s z a k ö z i e r d ő k b e n az őz i smere t len vo l t . 

C s o n g r á d v á r m e g y é b e n a Pallavicini őrgróf-íéle a l g y ő i h i t 
b i z o m á n y i b i r t o k o n a pusz taszer i e r d ő b e az 1880. é v e l ső f e l é b e n 
a j a m n i c i e r d ő b i r t o k r ó l s z á l l í t o t t a k 18 drb özet , ezeket e l ő s z ö r p á r 
h é t r e az e r d ő b e n e l k e r í t e t t h e l y r e b o c s á j t o t t á k k i . A z 1900-as é v e k 
e l e j é n az ő z e k m á r a n n y i r a e lszaporodtak, hogy az a k á c o s o k sar
j a k r ó l v a l ó f e l ú j í t á s á t csak ú g y lehetet t b i z t o s í t a n i , h a a v á g á s 
t e r ü l e t e k e t s o d r o n y h á l ó v a l és a k i t e r m e l t dorong- é s h a s á b f á n a k 
a, v á g á s s z é l é r e v a l ó r a k á s á v a l az ő z e k t ő l teljesen e l z á r t á k . A 
20—25 k h . a k á c v á g á s o k b a n a t é l f o l y a m á n 25—30 darabos csopor
tokban é l v e z t é k az őzek a v á g á s b a n l e d ö n t ö t t a k á c f á k h ü v e l y e s 
m a g j á t . 1918-ban az á l l o m á n y t 1800 da rab ra b e c s ü l t é k . 

N e k e m Pallavicini Sándor őgróf az 1903. é v b e n 1 d rb bako t és 
k é t s u t á t a j á n d é k o z o t t , Szeged sz. k i r . v á r o s t ó l b é r e l t v a d á s z t e r ü 
le temre; ezeket egy s z e l í d í t e t t h á z i s u t á v a l s z a p o r í t v a b o c s á j t o t t u k 
k i az e r d ő b e . A z 1917. é v t a v a s z á n egy h a r c t é r r ő l r ö v i d szabad
s á g r a h a z a j ö t t b a r á t o m k é t este é s egy reggel k o c s i r ó l c s e r k é s z v e 
11 bako t l ő t t . D e m á r az a l s ó á s o t t h a l m i e r d ő b e n , h o l az ő z e k e t 
k i b o c s á j t o t t u k az 1914. év i f e n y ő ü l t e t é s b e , a f i a t a l f e n y ő c s k é k 
c s ú c s r ü g y e i n e k l e r á g á s á v a l a n n y i k á r t tettek, hogy a h a s o n l ó talajon 
á l l ó gondosan ü l t e t e t t , de m é g ő z e k t ő l mentes f e n y ő k h ö z k é p e s t 
45%-a pusz tu l t e l az á s o t t h a l m i f e n y ő k n e k . A z ő z e k 1939-ben a 
Szeged v á r o s t u l a j d o n á h o z t a r t o z ó m i n t e g y 7500 k h . * e r d ő b e n 
a n n y i r a e lszaporodtak, hogy az á l l o m á n y megha lad ta a 600 da ra 
bot; v o l t o l y a n e r d ő r é s z l e t , aho l 5 k h . - r a esett egy őz. Ezér t , a 
s ikeres f e n y ő ü l t e t é s l e h e t e t l e n n é v á l t . U g y a n i s az A l f ö l d ö n s e m m i 
á l l a t i e l l e n s é g e n incs az ő z n e k , a n a g y o n hideg, havas te lek (1940) 
csak i g e n r i t k á n , h o s s z ú i d ő k ö z ö k b e n i s m é t l ő d n e k , v a d o r z ó nincs , 
a t e n y é s z é v a d h o s s z ú , az őzek s z a p o r o d á s a o lyan k e d v e z ő , hogy 
m á r v e s z é l y e z t e t i az e r d ő k f e l ú j í t á s á t . 

A f e n y ő ü l t e t é s e k n e m k e r í t h e t ő k be, mer t a talaj l é p t e n 
n y o m o n v á l t o z ó t u l a j d o n s á g a i h o z a l k a l m a z k o d v a k e l l k i sebb és 
nagyobb, n e m ö s s z e f ü g g ő t e r ü l e t e k e t e r d ő s í t e n i , t e h á t ezek meg
v é d é s é r ő l lenne s z ó . E s a k e r í t é s t l e g a l á b b n y o l c é v i g k e l l fenn
ta r tan i . 

A fekete- és e r d e i f e n y ő ü l t e t é s é t azonban i t t a homokon 
nem n é l k ü l ö z h e t j ü k , m e r t a homok nagyobb r é s z é n az a k á c t á p 
anyagok h i á n y á b a n g a z d a s á g o s a n n e m t e n y é s z t h e t ő . M e s t e r s é g e 
sen az e r d ő t a l a j t j a v í t a n i n e m lehet, mer t a h o m o k i gazda m e z ő 
g a z d a s á g g a l m ű v e l t f ö l d j é t sem tud ja k e l l ő e n t r á g y á z n i , a l e g t ö b b 
gazda a ta la jban l é v ő t á p e r ő - t ő k é t c s ö k k e n t i m i n d e n é v b e n . 



A z e l ő b b e m l í t e t t f e n y ő k , m i v e l d ú s g y ö k é r z e t ü k f o l y t á n 
k e l l ő s z a k t u d á s s a l é s gondos m u n k á v a l az a k á c n a k m e g f e l e l ő ta la 
j o n is m e g t e l e p í t h e t e k , s z é p e n f e j l ő d n e k . E z t a fafajt k e l l nagy
m é r t é k b e n ü l t e t n i , m e r t a ta laj b e á r n y é k o l á s á v a l é s d ú s t ű h u l l a -
t á s á v a l 40 é v alat t a ta la j t a n n y i r a m e g j a v í t j a , hogy az a k á c 
r é s z é r e I—II. o s z t á l y ú j ó s á g ú v á v á l i k , a f e n y ő v e l v a l ó ü l t e t é s 
e l ő t t i V I . oszt. t a la j . Í g y t e r m é s z e t e s ú t o n , kö lü ség n é l k ü l , s ő t 
haszonnal j a v í t j u k meg a talajt, mert- m a n a p s á g m é g a k e v é s b b é 
j ó m i n ö s é g ű f e n y ő is h á r o m s z o r o s a n f e l ü l m ú l j a az a k á c e r d ő j ö v e 
d e l m é t . 

A fekete- é s e r d e i f e n y ő t a h o m o k i e r d ő g a z d á l k o d á s b a n az 
a l fö ld i e r d ő k p u s z t u l á s a n é l k ü l n e m m e l l ő z h e t j ü k . A f e n y ő 
. g y a n t a t e r m e l é s ú j a b b i nagy f o n t o s s á g a mia t t s z i n t é n n e m hagy
h a t ó f i g y e l m e n k í v ü l . 

A fent iek f o l y t á n v é l e m é n y e m szer in t a D u n a — T i s z a k ö z t í 
h o m o k i v a d á s z t e r ü l e t e k r e n é z v e k i k e l l a k ö v e t k e z ő k e t k ö t n i . 
Az őzállomány csak olyan mértékben tenyészthető, hogy a vadász
területen lévő erdő minden 40 kh.-jára csak egy őz essék, tekintet 
nélkül a mezőgazdasági területre. 

T e r m é s z e t s z e r e t ő , j ó z a n g o n d o l k o d á s ú ember m a r a d é k n é l 
kü l e l í t é l i a v a d i r t á s á t , de é p p í g y n e m tar t ja m e g e n g e d h e t ő n e k 
a v a d t ú l s á g o s ó v á s á v a l é s a k e d v e z ő t e r m é s z e t i a d o t t s á g o k s e g í t 
s é g é v e l a k ö z é l e l m e z é s i ü z l e t t é fejlesztett v a d t e n y é s z t é s t s e m 
E l ő s z ö r , m e r t a c s ü l k ö s v a d t ú l s á g o s a n n a g y b a n v a l ó t e n y é s z t é s e 
a v a d á s z a t e s z m é n y i c é l j á n a k : a t r ó f e á n a k a g y e n g ü l é s é r e vezet, 
m á s r é s z t a k o r l á t o k n é l k ü l s z a p o r í t o t t v a d az e r d ő b e n o l y a n k á r o 
kat okoz, ame lyek tek in te t t e l az e r d ő k m i n d i n k á b b f o k o z ó d ó s z ü k 
s é g e s s é g é r e , n e m z e t i é r d e k b ő l s e m e n g e d h e t ő k meg . A v a d á l l o m á n y 
csak a d d i g s z a p o r í t h a t ó , a m í g az o l y a n e rde i t á p a n y a g o k a t 
fogyaszt, amely az e r d ő á l l o m á n y f e j l ő d é s é t k á r o s a n n e m b e f o l y á 
solja. 

*** 

5. Barsi Nándor 
ny. püspökurad. erdőtanácsos, Hajós (Pest vm.). 

A felvetet t k é r d é s h a l m a z o l y a n I soko lda lú és terjedelmes, 
hogy alapos b o n c o l g a t á s a egy h o z z á s z ó l á s s o r á n n e m is l e h e t s é g e s . 
H a m é g i s f o g l a l k o z n i k í v á n o k a t á r g g y a l n é m e l y v o n a t k o z á s a i 
ban, ezt e l s ő s o r b a n a fe lvete t t gondola t e r d é s z e t i - v a d á s z a t i , igen 
n a g y f o n t o s s á g ú k i h a t á s a i r a v a l ó t ek in te t t e l teszem. 

E l s ő s o r b a n m e g k e l l á l l a p í t a n o m , hogy Csekonics gróf n a 
g y o n e l fogul tan í t é l i m e g a magyar t , m i n t v a d á s z t , a n é m e t e k k e l 
szemben. 



H o g y a n v a n az, hogy a n é m e t v a d á s z o k m é g i s s e r e g e s t ő l 
j ö t t e k h o z z á n k , h a j ó b i k á t aka r t ak l ő n i , avagy p l . a p r ó v a d a s 
v a d á s z - e l d o r á d ó i n k o n k e d v ü k r e k i a k a r t á k m a g u k a t — a p é n -

, z ü k é r t — s z ó r a k o z n i ? H a a m a g y a r g y ű l ö l i a vadat , a n é m e t ped ig 
t i sz t e l i , szeret i , m i é r t n incsen f o r d í t v a a do log a v a d á l l o m á n n y a l ? 

A feleletet is megadom erre. A n é m e t e r d ő - és m e z ő g a z d a 
a vada t — b á r m e n n y i r e t i s z t e l i é s szere t i — csak add ig a m é r t é k i g 
engedte szaporodni , a m e d d i g gondosan á p o l t é s keze l t e r d ő - é s m e z ő 
g a z d a s á g i t e r ü l e t e i n n e m okozot t nagyobb k á r o k a t . * N á l u n k e l l e n 
ben, sajnos, a he lyze t t r i a n o n i m e g c s o n k í t o t t s á g u n k ideje alatt 
— k ü l ö n ö s e n a szarvassa l kapcsola tosan — rosszabbodott . 

B i r t o k o s a i n k ha ta lmas é r t é k e k e t dobtak oda á l d o z a t u l és 
dobnak oda m é g m a n a p s á g i s a h e l y t e l e n ü l é r t e l m e z e t t é s t ú l z o t t a n 
e g y i r á n y ú v a d t e n y é s z t é s n e k . A n á l u n k is v a d á s z ó n é m e t u r a k j ó l 
l á t t á k a he ly r ehozha t a t l an e r d ő p u s z t í t á s o k a t , ami t a c s ü l k ö s v a d 
okozott , de a r r a egy p i l l a n a t i g s e m gondol tak , hogy ebben b e n n ü n 
ket u t á n o z z a n a k . S z í v e s e n f i z e t t é k m e g a nagy l e l ö v é s i d í j a k a t , 
me r t ő k m é g m i n d i g o l c s ó b b a n ju to t tak í g y egy-egy t r ó f e á h o z , 
m i n t h a s a j á t e rde ike t ke l l e t t v o l n a f e l á l d o z n i . 

A z t í r j a a s z e r z ő , hogy a n é m e t ember le lkesen , a m a g y a r 
b e c s m é r l ő l e g n y i l a t k o z i k a b ő g ő s z a r v a s r ó l . T a l á n k i c s i t t ú l z á s ez 

,az á l t a l á n o s í t á s . É n i d ő s ember vagyok , de m é g soha, s e m m i f é l e 
v o n a t k o z á s b a n n e m h a l l o t t a m h a s o n l ó t a r t a l m ú k i f a k a d á s t (,,po-

, f o n l ő n i " ) m a g y a r v a d á s z r é s z é r ő l . A k i i l y e s m i r e ve temedik , az n e m 
v a d á s z ! M i n t ahogy a k ö z ö n s é g e s n é m e t f ö l d m í v e s , a k i n e k a ter 
m é n y e i t a szarvas d é z s m á l j a , a l i gha tesz l e l k e s ü l t é s á h í t a t o s k i 

j e l e n t é s e k e t az e r d ő k k i r á l y á r ó l . A k i í g y b e s z é l , az m á r m ű v e l t 
v a d á s z . A m ű v e l t m a g y a r v a d á s z is v a n o l y a n l e l k e s e d ő , m i n t a 
n é m e t , h a m á s k ö l t ő i l e n d ü l e t t e l fe jezi i s k i m a g á t . 

V a d p u s z t í t á s r ó l s e m lehet á l t a l á n o s s á g b a n b e s z é l n i . D e be -
^ s z é l h e t n é n k o l y a n a r á n y ú e l s z a p o r í t á s á r ó l a c s ü l k ö s - v a d n a k , ame ly 
' a ha jdan g y ö n y ö r ű s é g e s m a g y a r e r d ő k e t m á r k i p u s z t u l á s s a l fenye-
_ ge t i . A s z a r v a s á l l o m á n y ped ig sokhe ly t az é r t é k t e l e n s é g i g e l sa tnyul t . 

H a a m a g y a r m e z ő g a z d a ( legyen b á r v é l e t l e n ü l n é m e t s z á r 
m a z á s ú ) sok esetben g y ű l ö l i a szarvast , m e r t e l p u s z t í t j a m i n d e n 
f á r a d s á g á n a k a g y ü m ö l c s é t , azon n e m lehet c s o d á l k o z n i . E z a g y ű 
l ö l e t e n e m osz l ik e l a k k o r sem, h a k á r á t a v a d á s z t e r ü l e t tu la jdo
nosa m e g t é r í t i , m e r t n e k i n e m a n n y i r a a p é n z r e , m i n t i n k á b b a 
t e r m é n y r e v a n s z ü k s é g e . H í g y j e e l Csekonics gróf, h o g y s z í v e s e b 
ben m o n d le m i n d e n m e z ő g a z d a a k á r t é r í t é s i ö s s z e g r ő l , csak ne 

' l egyen k á r a . 
A z t á l l í t j a Csekonics gróf, hogy a nagyvadas t e r ü l e t e k t u l a j 

donosai rendszer in t t ú l f i z e t i k a v a d k á r o k a t . É s e n n é k e l l e n é r e pe-

* Ennek az ellenkezőjére is sok példa van! (Szerk.) 



relnek a károsu l tak . Al ig h i h e t ő , hogy valaki belemenjen a bizony
talan k i m e n e t e l ű perbe, ha v a l ó b a n elszenvedett kárá t megtér í 
te t ték . Azt is csak ú g y á l t a l á n o s s á g b a n mondja Csekonics gróf, 
hogy a nagy vadas t e r ü l e t e k tulajdonosainak a m e g b í z o t t a i kellő 
t u d á s é s tapasztalat n é l k ü l ö t l e t s z e r ű e n becsü l i l i fel a kárt, é s nem 
tudják m e g b í z ó i k é r d e k e i t m e g v é d e n i . K i s s é é r t h e t e t l e n a dolog. 
Ugyanis a v a d k á r é v r ő l - é v r e i smét lőd ik , t e h á t b ő s é g e s alkalom 
adód ik a b e c s l ő k n e k gyakorlat s zerzésére . H a t e h á t m é g s túl f izet te
tik m e g b í z ó i k k a l a károkat , m i é r t perel a k á r o s u l t f T a l á n fordí tva áll 
a dolog? A b e c s l ő k igenis nagyon sokszor t ú l z o t t a n képvise l ik 
m e g b í z ó i k é r d e k e i t és bizony s z ű k m a r k ú a n a ján l ják meg a kár
összeget . Ezzel a k á r o s u l t fé l nem éri be, é s ott a per. 

Nincsen olyan v a d k á r - f e l v é t e l i i rodája a v i l á g n a k , amelyik
nek d ö n t é s é b e a k á r o s u l t gazda b e l e n y u g o d n é k , ha a d ö n t é s nem 
biz tos í t ja az okozott káros í tá s e l l e n é r t é k é t . 

M á s a j é g k á r é s e g é s z e n m á s t e r m é s z e t ű a v a d k á r . A leg-
tanultabb j é g k á r b e c s l ő sem lehetne t a n í t ó m e s t e r a vadak okozta 
károk b e c s l é s é b e n . Ezt a b e c s l é s t legjobban megtanulja a gazda 
s a j á t b ő r é n az é v r ő l - é v r e i s m é t l ő d ő e s e t e k b ő l . 

Itt egyedüli és kizárólagos orvosság a valóban elszenvedett 
kárt kielégítő térítés. A r r ó l á l m o d o z n i sem lehet, hogy a károsul t 
é s a nagy vadas t e r ü l e t e k tulajdonosai k ö z ö t t valaha is bármi fé l e 
á l l a n d ó j e l l e g ű egyezség jöhessen létre. 

Ennek a k á r b e c s l é s - k é r d é s n e k az é l e kifejezetten az erdő
tiszti kar tagjai ellen i rányu l , akikben Csekonics gróf szerint nin
csen meg a ke l l ő k é p e s s é g a k á r ö s s z e g helyes m e g á l l a p í t á s á h o z . 
L e h e t s é g e s , hogy van olyan erdőt iszt , aki ilyesmihez nem ért . Ezen 
a dolgon v é l e m é n y ü n k szerint vagy ú g y kell s eg í t en i , hogy m á s 
s z a k é r t ő t (alaposabb tudásút ) k ü l d ki a tulajdonos, vagy úgy , hogy 
k i k é p e z t e t i erdőt i sz t jé t m e g f e l e l ő m ó d o n . 

A m i az a p r ó v a d - k á r o k a t illeti, azok bizony vannak! M é g p e d i g 
l e g k á r t é k o n y a b b „a j á m b o r taps i fü les" . L e r á g j a a fiatal a k á c ü l t e t é 
seket, l erágja a g y ü m ö l c s f á k kérgé t , m é g akkor is, ha a leggondo
sabban v é d e k e z e t t a gazda. (T. i. magas h ó e s e t é n az alacsony törzsű 
g y ü m l ö c s f á k n a k az ága i t rág ja le, h á t hogyan lehetne azokat is meg
v é d e n i n a g y t e r ü l e t ű g y ü m ö l c s ö s ö k b e n ? ) De bizony megeszi „a g y á v a 
n y ú l " tavasszal a zsenge b a b h a j t á s o k a t is, e l p u s z t í t v a ezzel egy-
egy gazda egész é v i b a b t e r m é s é t . A f á c á n is s z é p e n m e g d é z s m á l j a 
a k u k o r i c a - ü l t e t é s e k e t , kiszedi az e l ü l t e t e t t magot é s őssze l is kárt 
okoz a k u k o r i c á s o k b a n . K i s s é m e r é s z á l o m tehát , hogy e l jöhe t az idő, 
amikor a falusi n é p az a p r ó v a d a t — Isten t e r e m t v é n y é t — úgy 
szereti majd, mint a ház iá l la ta i t . Ez utópia ; itt a n e v e l é s nem 
s e g í t h e t . 

Hogy a szarvas e r d é s z e t i s z e m p o n t b ó l is káros , vita tárgya 
sem lehet m a n a p s á g , errő l a kérdésrő l t á j é k o z o t t n a k kell lennie 



e r d ő v e l b o r í t o t t v i d é k e i n k m i n d e n egyes l a k ó j á n a k , a legegysze
r ű b b f a v á g ó m u n k á s t ó l a l e g k é p z e t t e b b m ű v e l t ember ig . N e m v i 
t a t h a t ó , hogy a c s ü l k ö s v a d b a n b ő v e l k e d ő e r d ő s v i d é k e k e n egyes 
1— igen é r t é k e s — nemes fafajok m e g t e l e p í t é s e , f e n n t a r t á s a sok 
esetben t e l j e s s é g g e l lehetet len, avagy csak ó r i á s i á l d o z a t o k á r á n . 

M á s k é r d é s azonban az, hogy k i ke l lene-e i r t a n i e m i a t t a 
c s ü l k ö s vadat , avagy e l e g e n d ő a m e g f e l e l ő a lacsony l é t s z á m o n v a l ó 
t a r t á s a . 

B i z o n y , n a g y o n - n a g y o n sokszor a c s ü l k ö s v a d r o v á s á r a 
í r a n d ó , hogy a B a k o n y b a n , M á t r á b a n , V é r t e s b e n , a d u n a i á r t e r ü l e t i 
e r d ő k b e n lassan k ive sznek a l e g é r t é k e s e b b fafajok. De, h o g y ez 
„kizárólag az emberi kéz kapzsiságának" a m ű v e lenne, azt i l y e n 
h a t á r o z ó t f o r m á b a n m á r n e m m e r n é m á l l í t a n i ; b á r sok esetben a 
k e t t ő e g y ü t t e s e n tette t ö n k r e a l e g é r t é k e s e b b á l l o m á n y o k a t . 

N e m o l y a n e g y s z e r ű dolgok ezek, hogy csak ú g y f u t t á b a n 
í t é l e t e t m o n d h a t n á n k r ó l u k . A n n a k a f é r f i n a k , a k i i g z a s á g o s és 
h e l y t á l l ó í t é l e t e k e t a k a r mondan i , k i v á l ó erdő- és mezőgazdának és 
j ó v a d á s z n a k is k e l l l enn ie . E z e k b e n a k é r d é s e k b e n csak t o l m á c s 
n é l k ü l lehet é s szabad t á r g y a l n i . 

A Csekon ics gróf e m l í t e t t e esetek h i t e l é t t á v o l r ó l sem a k a r o m 
k é t s é g b e v o n n i . D e n é h á n y p é l d a m é g s e m b i z o n y í t h a t j a , hogy a m a 
gya r f ö l d m í v e s á l t a l á n o s s á g b a n u t á l j a a szarvast , hogy a 20—30 é v i g 
s z o l g á l ó v a d ő r n e k s incs m e g f e l e l ő s z a k é r t e l m e , m e g hogy f ia ta l 
e r d ő m é r n ö k e i n k — a k i k é p z é s h i á n y o s s á g a f o l y t á n — n e m ú g y 
v i se lkednek , m i n t azt h i v a t á s u k h o z i l l ő e n jogga l e l v á r h a t n á k . 

H o g y egy-egy f i a t a l e r d ő m é r n ö k n e k p á l y á j a k e z d e t é i g n e m 
vol t a n n y i a l k a l m a m a g á t o l y a n v a d á s s z á k é p e z n i , m i n p l . egy 
e r d ő b i r t o k o s c s a l á d b ó l s z á r m a z ó é s g y e r m e k k o r á t ó l kezdve v a d á 
szat i l e h e t ő s é g e k k ö z ö t t f e l n e v e l ő d ö t t tapaszta l t v a d á s z n a k , azon 
c s o d á l k o z n i nemigen lehet. A n n y i t azonban t e r m é s z e t e s e n e l v á r 
ha tunk összes okleveles f i a t a l e r d ő m é m ö k e i n k t ő l , hogy adott ese
tekben m e g f e l e l ő e n vise lkedjenek, é s ne igyekezzenek „ k i b i c e l n i " 
soha sehol egyet len v a d á s z n a k sem a h a j t ó v a d á s z a t o k o n . 

A fe lhozot t esetek azonban csak o lyanok , m i n t a nemes 
r ó z s a t ő n a v a d h a j t á s o k . L e k e l l ő k e t nyesegetni . M e g g y ő z ő d é s e m , 
hogy n é h á n y é v i m e g f e l e l ő g y a k o r l a t i s z o l g á l a t u t á n e f i a t a lok is 
e g é s z e n j ó v a d á s z o k és t i s z t e s s é g t u d ó k í s é r ő k lesznek ma jd . 

N e f é l t s e Csekonics gróf a m a g y a r e r d ő t é s a m a g y a r v a d á 
szatot a m a i e r d ő m é r n ö k k é p z é s t ő l . A M ű e g y e t e m i e r d ő m é r n ö k i osz
t á l y á n ok leve le t szerzet t e r d ő m é r n ö k ö k b ő l a legjobb e r d ő g a z d á k 
é s a legjobb m ű s z a k i e r d ő t i s z t e k v á l h a t n a k . A l a p k é p e s í t é s ü k m e g 
v a n m i n d a k é t á g a z a t h o z . A k e t t ő a n n y i r a szorosan k a p c s o l ó d i k 
e g y m á s h o z , hogy k ü l ö n v á l a s z t a n i sz in te n e m is lehetne, de n e m is 
lenne h a s z n o t h a j t ó . G y a k o r l a t teszi a mestert . R é g i i g a z s á g , de ma 



is é r v é n y e s . J ó e r d ő g a z d á t , j ó v a d á s z t n e m az i s k o l a nevel , hanem 
a g y a k o r l a t . H i s z e n f ő u r a i n k s e m i s k o l á b a n t a n u l t á k a vadásza to t , 
m é g i s n a g y o n j ó v a d á s z o k n a k t a r t j á k maguka t . Csak az a fontos, 
hogy v e z e t ő á l l á s o k b a csak g y a k o r l a t o t szerzet t e r d ő g a z d a és — ott, 
ahol erre szükség van — j ó v a d á s z e m b e r is k e r ü l j ö n . 

Csekonics gróf sze r in t az a l e r d é s z - i s k o l á k j ó v a d á s z a t i k i 
k é p z é s t adnak. H á t k i k ott a t a n á r o k ? E r d ő m é r n ö k ö k . H o l szerez ték 
ezek a t a n í t á s h o z s z ü k s é g e s t u d á s t , tapaszta la tokat? A m ű e g y e t e 
m e n r é s z b e n é s az é l e t b e n , a g y a k o r l a t i s z o l g á l a t alatt . 

H a ezek a t a n á r - e r d ő m é r n ö k ö k m e g t u d t á k Csekonics gróf 
szer in t is alapos f e l k é s z ü l t s é g ü k e t szerezni , megszerezhet i va l a 
m e n n y i e r d ő m é r n ö k , csak a l k a l m a t k e l l n e k i e r re adni . 

A k i e r d ő m é r n ö k i p á l y á r a k é s z ü l é s m a g y a r is, abban többé -
k e v é s b b é m á r benne k e l l é l n i e az e r d ő , a t e r m é s z e t , a v a d i r án t i 
szeretetnek, azaz é r z é k é n e k k e l l l enn ie a t e r m é s z e t a d o t t s á g a i i r á n t . 
H a v a l a k i j ó m é r n ö k , az m é g n e m z á r j a k i , hogy egyben nagyon j ó 
e r d ő g a z d a is l egyen . H a k ö r ü l n é z ü n k a m a g y a r e r d ő m é r n ö k i kar
ban (de t á r g y i l a g o s s z e m ü v e g g e l ! ) , e r re h á l ' Is tennek nagyon szép 
p é l d á k a t t a l á l h a t u n k . 

N e m o k o l j a m e g t e h á t s emmisem a m a i e r d ő m é r n ö k k é p z é s 
r e n d s z e r é n e k a m e g v á l t o z t a t á s á t . 

Legfe l j ebb a r r ó l lehetne s zó , hogy igen t isz te l t v a d á s z 
professzora ink a j ö v ő b e n nagyobb s ú l y t vessenek az e r d ő m é r n ö k 
h a l l g a t ó i f j ú s á g v a d á s z e r k ö l c s i k i k é p z é s é r e . 

A v a d á s z a t m e s t e r s é g . E l i s m e r e m . D e azt m á r n e m ismerhetem 
el , hogy f e l n ő t t k o r b a n b á r m i l y e n m e s t e r s é g e t m e g ne lehetne tanulni . 
P é l d a e r re a sok-sok ezer, orosz h a d i f o g s á g b a n v o l t m a g y a r tiszt, 
a k i k hetek, h ó n a p o k a la t t a l e g k ü l ö n f é l é b b m e s t e r s é g e k e t s a j á t í 
t o t t á k e l o l y a n t ö k é l l y e l , a m i l y e t a 2-3 i n a s é v e t e l t ö l t ö t t s e g é d e k sem 
igen t u d n a k f e lmu ta tn i . A F l ó b e r t - p u s k a , az ü r g e ö n t é s m é g senkit 
s e m k é p e s í t v a d á s s z á . Igen sok, n a g y o n d e r é k , j ó v a d á s z a v a n m a 
gya r h a z á n k n a k , a k i k a v a d á s z a t o t f e l n ő t t k o r u k b a n k e z d t é k gya
k o r o l n i és lehe tnek o l y a n o k is s z á m o s a n , a k i k „ k o c a v a d á s z o k " 
marad t ak annak e l e n é r e , hogy a g y e r m e k k o r t ó l kezdve v á l l u k o n 
vo l t a F l ó b e r t , a v a d á s z f e g y v e r . 

A v a d ő r k é p z é s s e l kapcso la tban Csekonics gróf f e l t ű n ő e n ellent
m o n d ö n m a g á n a k . E l ő s z ö r k i f o g á s o l j a a G ö d ö l l ő n tar to t t vadő r i 
v i z s g á k e l ő t t i 3 g y a k o r l a t i é v e t , a z é r t mer t a j e l ö l t „az értékes 
vad bőrén" g y a k o r l a t o z i k . A t o v á b b i a k b a n v iszont 2—3 e sz tendő 
i n a s s á g e l t ö l t é s é t j avaso l j a a v a d ő r i 1 é v e s i s k o l á b a v a l ó fe lvéte l 
e l ő t t . Inas é v ez is , az is . Legfe l j ebb csak az 1 hetes é s az 1 éves 
t a n f o l y a m k ö z ö t t lehet é s v a n k ü l ö n b s é g . Rendszeresen kezel t e r d ő 
g a z d a s á g b a n a v a d ő r z é s t , a g o n d o z á s t i s a k e z d ő e r d ő ő r ö k n e k , a l -
e r d é s z é k n e k k e l l e l l á t n i . E l is t u d j á k l á t n i i gen jó l , h a erre ott 



te 

ő k e t r á n e v e l i k . E g y é b h e l y e k e n a j ó l k é p z e t t v a d ő r nagyon meg
s z í v l e l e n d ő m e g o l d á s t je lentene, az t e r m é s z e t e s . 

A v a d á s z a t n e m z e t g a z d a s á g i v o n a t k o z á s a i r ó l e l ő a d o t t a k te
k i n t e t é b e n n e m é r t e k tel jesen egyet Csekonics g r ó f f a l . T a l á n k i s s é 
m e r é s z á l l í t á s , h o g y á v a d á s z a t b e v é t e l e i a h a z a i j u h t e n y é s z t é s e i t 
is m e g h a l a d j á k . Tagadha ta t l an , sok m i n d e n f é l e v o n a t k o z á s b a n hajt 
j ö v e d e l m e t a v a d á s z a t egyeseknek, a d ó a l a k j á b a n az á l l a m n a k . D e 
ezzel a j ö v e d e l e m m e l e g y ü t t f e l t é t l e n ü l a m é r l e g s e r p e n y ő j é b e k e l l 
dobn i azt a ha ta lmas ö s s z e g e r e r u g ó k á r o s í t á s t , a m i t a v a d m e z ő -
és e r d ő g a z d a s á g n a k okoz. K ü l ö n ö s e n á l l ez o l y a n vadas ( f ő k é n t 
nagyvadas) t e r ü l e t e k r e , aho l a vada t t e n y é s z t i k . ( S z a k s z e r ű e n , avagy 
k e l l ő s z a k s z e r ű s é g n é l k ü l , de t e n y é s z t i k ! ) 

E z z e l s zemben a h a z a i j u h t e n y é s z t é s n e k csak haszna van , ez 
b ő v e b b m a g y a r á z a t r a n e m szo ru l . 

A h h o z a z u t á n a l i gha f é r h e t k é t s é g , hogy a v a d a m e z ő - és 
e r d ő g a z d a s á g ke re te i k ö z ö t t csak addig a mértékig tenyészthető, 
t ű r h e t ő meg, a m í g j e l e n l é t é v e l a k é t g a z d a s á g i á g a z a t j ö v e d e l m e z ő 
s é g é t k o c k á z a t o s s á n e m teszi . 

M e g f e l e l ő k o r l á t o k k ö z é s z o r í t v a a nagyobb s z a k t u d á s , a 
h o z z á é r t é s k é t s é g t e l e n ü l i t t is t ö b b e t és l e g f ő k é n t jobbat e r e d m é 
nyezhet . 

A z i s b izonyos , hogy a vada t é s a v a d á s z a t o t , a m í g emberek 
é l n e k a f ö l d ö n , fenn k e l l é s fenn f o g j á k t a r t an i . H a ped ig í g y á l l 
a dolog, ahhoz s e m f é r k é t s é g , hogy a v a d o k s z e r ű t e n y é s z t é s é t a 
l e g m e g f e l e l ő b b kezekbe f e k t e s s ü k le, és a v a d á s z a t g y a k o r l á s á t 
( k ü l ö n ö s t ek in te t t e l a v a d á s z f e g y v e r e k é l e t k i o l t á s á r a n a g y o n is a l 
k a l m a s v o l t á r a ) v a d á s z v i z s g a l e t é t e l é h e z ke l l ene k ö t n i . 

A v a d á s z a t n e m z e t n e v e l ő , f e g y e l m e z ő , l e g f ő k é n t ö n f e g y e l -
t n e z ő h a t á s a k ö z i s m e r t , de a t e r m é s z e t s z e r e t e t is é s a s z é p é r t v a l ó 
r a j o n g á s is t agadha ta t l anu l e g y ü t t j á r a) v a d á s z a t nemes é r t e l e m b e n 
vet t g y a k o r l á s á v a l ; e z é r t k é t s é g t e l e n ü l m e g é r d e m l i , hogy azza l 
s o k k a l b e h a t ó b b a n fog la lkozzunk é s fog la lkozzanak i l l e t é k e s e i n k is 
m i n t az edd ig t ö r t é n t . 

A z e r d ő m é r n ö k i s z a k o k t a t á s o l y a n s z i l á r d a l apokon á l l o t t 
edd ig é s á l l most is, hogy ahhoz n y ú l n u n k s e m m i f é l e k é p p e n nem 
lenne megokol t . 

E g y e d ü l a vadőr-képzés fejlesztése tekintetében é r t e k egyet 
Csekonics p rof fa l , a k i n e k a felvetet t sok s z é p g o n d o l a t á é r t m i n d az 
e r d ő m é r n ö k - é s e r d é s z t á r s a d a l o m , m i n d a j ó v a d á s z o k ö s s z e s s é g e is, 
b i z o n y á r a a legtel jesebb e l i s m e r é s é t , h á l á j á t t o l m á c s o l j a . 



6. Barthos Gyula 
hgi föerdőmester, Nagykanizsa. 

Gróf Csekonics Endre r ö p i r a t á h o z s o k a n fognak majd. h o z z á 
s z ó l n i az i l l e t é k e s e k k ö z ü l is. A l i g h a t é v e d e k azonban, ha a s a j á t 
s z a k u n k ü g y e i b e n mindnyájunkat i l l e t é k e s e k n e k t a r tom. E g y m á s 
k ö z ö t t ő s z i n t é n m o n d h a t j u k e l v é l e m é n y ü n k e t Csekonics gróf r ö p 
i r a t á r ó l is. 

Mindenese t re v o l n a e l é g m o n d a n i v a l ó n k . Mo'st azonban k ü l ö n 
emelek k i egy k é t s é g t e l e n ü l a l a p v e t ő k é r d é s t a sok k ö z ü l , amely 
szervesen ö s s z e f ü g g v a d á s z a t i k u l t ú r á n k k a l , s ő t v o n a t k o z á s b a n áll 
a felvetet t s z a k o k t a t á s i k é r d é s e k k e l is . 

A szarvas és u t á n a a t ö b b i h a z a i n a g y v a d a l e g é r t é k e s e b b 
és l e g d r á g á b b vadunk . T e n y é s z t é s ü k t ő l n e m v á l a s z t h a t ó e l a vad 
k á r m e g t é r i t é s é n e k a k ö t e l e z e t t s é g e , t a l á n a legnehezebb k é r d é s , 
a m e l y a l e g t ö b b gondot okozza az e r d é s z n e k é s v a d á s z n a k egy
a r á n t . 

É v e k ó t a f eksz ik asz ta lomon az 1937. é v nov . 2—21. nap j am 
tar to t t b e r l i n i n e m z e t k ö z i v a d á s z a t i k i á l l í t á s r a k é s z ü l t „ A m t l i c h e r 
F ü h r e r u n d K a t a l o g " c., gondosan ö s s z e á l l í t o t t vaskos k ö n y v . M e g 
j e l ö l t e m benne a 206. o lda lon a „ S t a t i s t i k " c. fejezetet, m i n t a 
k ö n y v egy ik l e g é r d e k e s e b b t á r g y k ö r é t . E d d i g abban a h i t ben v o l 
tam, hogy v a l a m e l y i k s z a k l a p u n k b a n b ő v e b b i s m e r t e t é s t fogok 
egyszer h o z z á s z ó l á s a l a k j á b a n o l v a s h a t n i e r r ő l a t á r g y r ó l , vagy 
m á s h a s o n l ó v a d á s z a t i s t a t i s z t i ka i k é r d é s r ő l . H á b o r ú v a n azonban 
é s e g é s z e n m á s k é r d é s e k k ö t n e k l e b e n n ü n k e t , m i n d n y á j u n k a t ! 

A z e m l í t e t t fejezetben Bieger e r d ő m e s t e r k ö z l i a N é m e t 
B i r o d a l o m ( A u s z t r i a stb. n é l k ü l ) t e r ü l e t é n az 1934—35. és 1936—37. 
é v e k s o r á n — t e h á t a most fo lyó h á b o r ú e l ő t t — t e r í t é k r e k e r ü l t 
v a d m e n n y i s é g é t . 

A z adatok r e á m d ö b b e n e t e s e r ő v e l ha tnak! E z e n a he lyen 
a n a g y v a d 4 f a j á r ó l k ö z ö l t ada tok ra s z o r í t k o z o m . 

T e r í t é k r e k e r ü l t á t l a g o s a n é v e n k i n t 
szarvas : 49.000 da rab ( C s o n k a - M a g y a r o r s z á g t e r ü l e t é n az 

1935/1936. é v b e n : 6085 darab), 
d á m v a d : 11.500 darab, 
v a d s e r t é s : 42.000 darab, 
őz : 560.000 darab ( C s o n k a - M a g y a r o r s z á g t e r ü l e t é n az 

1935/1936. é v b e n : 12.146 darab). 
M e g l e p ő e n nagy s z á m o k ! Ö n k é n t e l e n ü l is r ö g t ö n a r r a gon

do lunk , hogyan t u d egy k u l t ú r o r s z á g — k é t v i l á g h á b o r ú k ö z ö t t ! — 
k á r o k a t is o k o z ó o l y a n n a g y v a d - á l l o m á n y t e l ta r tan i , amelynek évi 
l e l ö v é s i e r e d m é n y e i l y e n ó r i á s i s z á m o k b a n f e j e z ő d i k k i ? 

M e g k e l l v a l l a n o m , hogy m i k o r ezeket a s z á m o k a t olvas
tam, é p p e n ú g y nem t u d t a m magamat k i v o n n i egy s z o r o n g ó érzés 



a ló l , m i n t a m i k o r az „Erdészeti Lapok" 1937. é v i I X . f ü z e t é b e n az 
. I r o d a l o m " rova tban a k ö v e t k e z ő k e t o l v a s t a m : „ A z 1934. a s z á l y o s 
e s z t e n d ő b e n az e r d ő t ü z e k N é m e t o r s z á g b a n 100 m i l l i ó k ö z v e t l e n 
k á r t okoz tak ; a s t a t i s z t ika adata i szer in t az esetek 8 0 % - á b a n az 
e r d ő t l á t o g a t ó k ö z ö n s é g g o n d a t l a n s á g a okoz ta a t ü z e t " . S z ü k s é g é t 
is é r e z t e m annak, hogy m e g k é r d e z z e m az E. L. s z e r k e s z t ő s é g é t , , 
nem t ö r t é n t - e e l í r á s v a g y s a j t ó h i b a ? 1 A v á l a s z az vol t , hogy n incs 
t é v e d é s a k ö z l e m é n y b e n . 

T á v o l á l l t ő l e m , hogy a v a d á s z a t r a v o n a t k o z ó s t a t i s z t ika i 
s z á m a d a t o k p o n t o s s á g á b a n k é t e l k e d j e m , de m é g i n k á b b c s o d á l k o 
z o m a l e l ö v é s i e r e d m é n y n a g y s á g a felett . Igen f e l t ű n ő j e l e n s é g 
ugyanis , hogy egy o l y a n o r s z á g , aho l csak a k i r á n d u l ó k gonda t l an 
t ü z e k k e l 100 m i l l i ó m á r k a (1934. é v i é r t é k b e n ! ) k á r t okozha tnak! 
megengedhet i m a g á n a k azt a f é n y ű z é s t is, hogy e rde iben sza rvas 
bó l , d á m v a d b ó l , v a d s e r t é s b ő l é s őzbő l t ö b b m i n t 2 m i l l i ó darab 
n a g y v a d z a v a r t a l a n u l t e n y é s z h e s s e k . (Bieger f e l soro l m é g 2.8 m i l l i ó 
darab meze i -nyu la t , 1,337.030 darab ü r e g i - n y u l a t , 880.000 darab 
f á c á n t , 2.9 m i l l i ó darab foglyot , 300.000 darab v a d r é c é t , 4000 darab 
ny i r f a jdo t stb.) 

E z e k e l ő r e b o c s á t á s a é s i s m e r t e t é s e u t á n m á r mos t pontos 
kiegészítő statisztikára ( m ű v e l é s i á g a k m e g o s z l á s a , r é s z l e t e s e r d é 
sze t i adatok) v o l n a s z ü k s é g ü n k , hogy megtudhassuk, h á n y h e k t á r 
e r d ő es ik egy-egy n a g y v a d r a , — e l s ő s o r b a n sza rvas ra —, m e n n y i 
a n y i l t é s a k ö r ü l z á r t e r d ő t e r ü l e t , m i l y e n m é r t é k ű e k é s t e r m é s z e 
t ű e k a m e z ő - és e r d ő g a z d a s á g b a n j e l e n t k e z ő k á r o k , m i l y e n m ó d o k 
k a l e l ő z i k m e g és c s ö k k e n t i k azokat, m i l y e n m ó d o k k a l v é d e k e z n e k 
a v a d k á r o k e l l en és á l t a l á b a n h o g y a n i p a r k o d n a k é s m i l y e n e red
m é n n y e l t u d j á k a v a d k á r - k é r d é s t — s z á m t a l a n v o n a t k o z á s á b a n — 
ö s s z h a n g b a h o z n i a b i r o d a l o m e g y é b g a z d a s á g i é r d e k e i v e l ? ( M é g 
h o z z á s z o c i á l i s o r s z á g b a n ! ) A z n e m lehet v i t á s , hogy aho l n é g y 
nagyvadfa j é v i á t l a g o s t e r í t é k e k b . 660.000 darab, ott magas 
v a d á s z k u l t ú r a , e g y ú t t a l azonban f i g y e l m e n k í v ü l n e m h a g y h a t ó 
v a d k á r - k é r d é s i s v a n ! 

A z 1937. ev n y a r á n cppen csak v é g i g u t a z t a m N é m e t o r s z á g 
t e r ü l e t é n , a gyorsvona t a b l a k á b ó l l á t o t t a k a l a p j á n azonban v a d 
g a z d á l k o d á s i t á j é k o z ó d á s t t e r m é s z e t e s e n n e m szerezhet tem. S a j n á 
l a t o m r a a b e r l i n i k i á l l í t á s t sem kereshet tem fel , e lmondha tom 
t e h á t , hogy n é m e t o r s z á g i v o n a t k o z á s b a n l e g k e v é s b b é vagyok t á j é 
kozott. H i s z é p p e n e z é r t v o l n é k k í v á n c s i r é s z l e t e s e b b h o z z á s z ó l á 
sokra . A z 1913. é v b e n az Orsz . E r d é s z e t i E g y e s ü l e t rendezte t a n u l -
m á n y u t u n k n e m v i t t e l b e n n ü n k e t n é m e t f ö l d r e , csak C s e h o r s z á g i g 
vezetett. J ó l e m l é k e z e m v i s s za gróf Czernin J e n ő n e k , a neuhaus i 
h i t b i z o m á n y u r á n a k a k i j e l e n t é s é r e , a m i k o r k a s t é l y á n a k agancsait 
n e k ü n k , e r d é s z e k n e k bemuta t ta . A m a g y a r s z e m e l ő t t igen gyenge 
szarvasagancsok i g a z o l t á k , hogy a neuhaus i nagy u r a d a l o m e rde i -
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ben v a l a m i k o r szarvas is t e n y é s z e t t , 1913-ban azonban m á r egyet
l e n p é l d á n y sem vo l t ott t a l á l h a t ó . A g ró f m a g a mondot ta : nagy
v a d b ó l a magas g a z d a s á g i k u l t ú r a -=- k ü l ö n ö s e n i p a r i v i d é k e n — 
m á r egy darabot s e m b í r e l ! 

M á r p e d i g N é m e t o r s z á g l egnagyobb r é s z e is e f fé le igen k u l 
t u r á l t i p a r v i d é k ! 

T u d j u k , hogy a n é m e t e r d ő k u l t ú r a magas sz in ten á l l és a 
H a r m a d i k B i r o d a l o m r e n d k í v ü l t a k a r é k o s k o d i k erdeinek a f a t ő k é -
j é v e i . H a v i g y á z a f á j á r a , ennek f e j l ő d é s é r e és j ö v ő j é r e is, s z ü k -
s é g s z e r ű l e g s z á m b a k e l l venn ie az e r d ő b e n t e n y é s z ő vada t is. H a 
igaz az egy ik f e l t é t e l , ú g y igaz a k ö v e t k e z t e t é s is . 

S z í v e s f e l v i l á g o s í t á s t k é r n é k t e h á t a f ö l v e t e t t k é r d é s r ő l , 
a z o k t ó l , a k i k s z e m é l y e s e n is i s m e r i k a n é m e t o r s z á g i helyzete t és 
az e m l í t e t t s t a t i s z t ika i adatokat . A z ö s s z e h a s o n l í t á s a m i viszo
n y a i n k k a l r e n d k í v ü l é r d e k e s é s hasznos lenne. A z adatok egybe
v e t é s e k o r , h a n e m t é v e d e k , egy darab n é m e t o r s z á g i nagyvada t egy 
da rab m a g y a r o r s z á g i n a g y v a d d a l szemben k ö r ü l b e l ü l 35%-ka l 
kevesebb s ú l y ú e g y s é g n e k lehet s z á m í t á s b a v e n n i , t e h á t az a r á n y 
p l . a szarvas e s e t é b e n : 49000 X 0.65 = 31850 da rab magyar 
sza rvassa l v e h e t ő e g y e n l ő n e k . A t e s t s ú l y u . i . a t á p l á l k o z á s m é r 
t é k é n e k a f ü g g v é n y e . 

A t e r m é s z e t e s l ege lő , t á p l á l é k , a m ű v e l é s i á g a k e losz lása , 
az e r d ő k f a á l l o m á n y a i n a k eredete, f a f a j - e l o s z l á s a , k o r o s z t á l y a i , 
t e r ü l e t i ö s s z e f ü g g é s e , a f e l ú j í t á s m ó d j a i , a m a k k t e r m é s , a vad
fö ldek , m e s t e r s é g e s v a d t a k a r m á n y o k , a v a d á l l o m á n y l é t s z á m a , a 
l e l ö v é s i d ő s z a k a stb. és e g y é b t é n y e z ő k a l a p j á n lehet csak meg
f e l e l ő e n m é r l e g e l n i a v a d k á r o s í t á s t a m e z ő - é s e r d ő g a z d a s á g b a n 
e g y a r á n t . 

B i z o n y á r a s o k a n k í v á n c s i a k r á , hogy m i é r t é p p e n a v a d k á r 
k é r d é s t eme lem k i Csekonics gróf t a n u l m á n y á b ó l ? 

S z a k e m b e r e k n e k k ö n n y ű lesz fe le le t te l s z o l g á l n o m . M a r a d 
j u n k e g y e l ő r e a s z a r v a s n á l . E r r e szeret Csekonics gróf is h ivat
k o z n i . A l i g h a t é v e d e k , a m i k o r azt m o n d o m , hogy igen k e v é s azok
n a k az e r d ő b i r t o k o k n a k , u r a d a l m a k n a k , e r d ő s é g e k n e k , m i n t v a d á s z 
e g y s é g e k n e k a ' s záma , a m e l y e k b e n e l ő r e k i d o l g o z z á k é s m e g á l l a 
p í t j á k a s z a r v a s v a d á s z a t n a k , m i n t v a d g a z d á l k o d á s i ü z e m n e k a ter
v e z e t é t . 

A l e g t ö b b e r d ő b i r t o k o s m é g n e m hoz ta n y u g v ó p o n t r a több 
é v r e , s ő t é v t i z e d r e ezt az a l a p v e t ő k é r d é s t . E g y s z e r sok szarvas 
k e l l é s fontosabb a s z á m , m i n t a m i n ő s é g , m á s k o r l e g f ő b b cél 
u g y a n a m i n ő s é g , k í v á n a t o s azonban l e h e t ő l e g u g y a n e k k o r a m á s i k 
is, de nagyobb v a d k á r t e r h e k n é l k ü l , s ő t lehet 1 o l y a n eset is bizonyos 
t e r ü l e t e k e n , a m i k o r a b i r tokos k é s z s z á m o l n i a k á r a szarvas teljes 
e l t ű n é s é v e l , m i v e l a s z a r v a s v a d á s z a t f e n n t a r t á s a igen d r á g a mulat 
s á g . A b b a n is v á l t o z a t o s a k a k í v á n s á g o k , hogy e l s ő s o r b a n a tulaj-



donos számára legyen-e versenyképes szarvasbika, vagy kerüljön 
abból a vendégek számára is, jusson esetleg a minél busásabb díjat 
fizető bér lőnek is. Egyszer van, sőt sok a selejt, máskor nincs, hol 
túlságosan sok a tehén, hol kevésnek látszik a bögéskor összeverő
dött vagy ínséges télen jelentkező bikákhoz képest . Egyszer ker í 
teni kellene a rossz szomszédok miatt és vérfelfrissítésről is gon
doskodni, máskor meg erősen apasztani az á l lományt egy felvetett 
számösszeg keretében. A költséges védőterületek kibérlése hol 
parancs, hol csupán függő ké rdés marad, mivel a birtokos is kész 
egyszer minden áldozatra, máskor pedig elzárkózik — hosszabb-
rövidebb időre — a költségek viselésétől. Vonatkozik mindez ál
lami, városi, különösen egyházi, de főúri t e rü le tekre is. 

Amíg az erdőgazdasági üzemtervhez hasonlóan nem állítunk 
fel vadgazdasági — elsősorban szarvasra vonatkozó — üzemterve
ket is (10 évenkint i átvizsgálással!), addig éppen az erdőmérnök 
kerül ebben a kérdésben a legbizonytalanabb helyzetbe. Egysze
rűen nem tudhatja, mikor cselekszik megelégedésre, mit is tegyen 
a változóan felvetett igények és rendelkezések szövevényében, 
egyszer a tűzbe is ke l l mennie a szarvasér t és a vadér t , máskor 
arra kap parancsot — rendesen elkésetten —, hogy lőjjön vagy 
lövessen bele az egyelőre nem rokonszenves vagy hibásan meg
becsült vadál lományba. 

Nem csodálkozhatik Csekonics gróf, ha azután akadnak 
kezelő erdőtisztek, nemcsak a részéről említet t „kiskorúak" és 
„sárgacsőrűek", hanem mások között is, akik felelősségük alapján 
a „bizonytalan sorsú" szarvassal szemben hibájukon kívül sem 
tanúsí that ják szakszerű k ívánatos módon a szarvas i rán t azt a 
szeretetet és különleges megbecsülést — bá rmenny i r e is h iva tá 
sukhoz tartozik —, amely az erdők kirá lyi vadját valóban meg
illetné. 

A szarvasról, az erdők nagy vadjáról — és hasonlóan az 
egyéb erdei vadról is — rendszeres vadgazdálkodási üzemtervet 
pedig csupán az erdőmérnök készíthet és annak előírását csak ő 
tartathatja be, mivel a gazdasági és vadászat i é rdekek összehango
lása és egyensúlyban t a r t ása állandó és meg nem szakí tható fele
lősséggel csakis az ő feladata lehet. 



7. Mikósdy András 
székesfővárosi erdőmérnök, Budapest. 

Nem hinném > hogy ka r t á r sa im egyike is rámuta to t t volna 
azokra az okokra, amelyek Csekonics grófot röpira ta megírására 
ösztönözték. 

Kezdem a régmúl t igazi béke évekkel. Akkoriban az erdő
mérnöki pá lyára főként az erdészcsaládok gyermekei törekedtek. 
A z erdészeti főiskolára beiratkozott hal lgatóknak csak egészen 
kis százaléka volt városi származású, ezeket azonban erre a 
pá lyára éppen a természet i ránt i szeretetük, rajongásuk vitte. 
Ez a hal lgatóság természetesen m á r a szülői szárnyak alatt, egé
szen serdülő ifjú korában, megtanulta a természetet , az erdőt, 
annak összes tar tozékaival együt t szeretni. Ugyanitt tanulta meg 
— előbb mint hajtó — a vadászat mesterségét is. Felkerülve az 
egyetemre (akkoriban főiskolára), az a szakoktatás, amelyben ott 
részesült, teljesen elegendő volt számára ahhoz, hogy az életben, 
idősebb és jó vadgazda főnök vezetése alatt kiváló erdészeti és 
vadászati szakember váljék belőle. 

Jö t t azonban az első vi lágháború és az azt követő szomorú 
korszaki Tudjuk, a háború alatt a szakképzés mind erdészeti, mind 
vadászati szempontból sok tekintetben hiányos volt. A hallgatók 
nagy része a tűzvonalból jöt t vissza a főiskolára, mégpedig csak 
néhány hetes tanfolyamra, amelyen egy teljes félév tananyagát 
sűr í tve adták elő. Mondanom sem kell , hogy a gyakorlati részre 
idő nem jutott, a háború végén a m á r korábban beiratkozott hal l 
gatók az eredeti 4 év helyett 2 év alatt végezték el a főiskolát 
s kaptak oklevelet. 

Ezek a tanfolyamot végzett e rdőmérnökök a kommunizmus 
idejében helyezkedtek el. Vadászati szaktudásuk — azok kivéte
lével, akik ezt hazulról hozták magukkal — majdnem a nullával 
volt egyenlő. Hiszen a két éves t anu lmány i idő gerincének mégis 
csak az erdőmérnöki tudománynak és nem a vadgazdaságnak 
kellett lenni. A kommün alatt ezek az erdőmérnökök nem fejlőd
hettek úgy, mint a régi időben, jó vezető mellett. Hiányos szak
tudásuka t sem pótolhat ták, mert a tanultaknak is csak az ellen
kezőjét lá t ták. Mindenki mindenhol irtotta a vadállományt. 
A kommün u tán következő években pedig a vadgazdaság nem 
sok gondot okozott, viszont gyakorlati tapasztalatok gyűjtésére 
sem adódott alkalom. 

Ezek az erdőmérnökök lesznek lassan-lassan a vezetők, sok 
helyen pedig m á r ma is azok! 

' A z erdészeti szakoktatás vadászat tani része teljesen az előbb 
emlí tet tek szerint épült fel. H a a hal lgatók hazulról a vadászat 
•és a vadgazdaság alapfogalmait •elsajátítva jöt tek az egyetemre, 



ti 

a k k o r az t ö k é l e t e s e n e l e g e n d ő is vol t . A v a d á s z a t t a n t a h a r m a 
d i k é v t ő l k e z d v e h a l l g a t t á k , de az e l s ő - és m á s o d é v e s e k n e k is 
k ö t e l e z ő vo l t a h a r m a d é v e s h a l l g a t ó k v a d á s z a t t a m g y a k o r l a t a i n 
r é s z t v e n n i . T e h á t ezek is, m i r e h a r m a d é v e s e k let tek, a v a d á s z a 
tok r e n d e z é s é t , a k ü l ö m b ö z ő v a d á s z a t i m ó d o k a t m e g is t a n u l t á k . 
M i n t h a r m a d é v e s e k k e r ü l h e t t e k abba a helyzetbe , hogy a v a d á 
szat i g y a k o r l a t o k o n m á r f e g y v e r r e l vehet tek r é sz t , t e r m é s z e t e s e n 
csak a m e l l é k á l l á s o k o n f e l á l l í t v a . M i n t n e g y e d é v e s e k k e r ü l t e k a 
fő , , s tand"-okra . E z e k b e n az é v e k b e n e l s a j á t í t h a t t á k a m e z e i - é s 
v í z i v a d á s z a t k ü l ö m b ö z ő m ó d o z a t a i t , a fő i sko la t a n u l m á n y i e r d e j é 
ben pedig az e rde i v a d á s z a t o t . A m á s o d i k é v b e n m á r ha l lga t t ak 
he t i h á r o m ó r á n á l l a t t a n i e l ő a d á s t 2 g y a k o r l a t i ó r á v a l , s a h a r 
m a d i k é v m á s o d i k f e l é b e n ped ig he t i egy ó r a v a d á s z a t i e l ő a d á s t 
2 g y a k o r l a t i ó r á v a l . A k é t g y a k o r l a t i ó r a azonban a v a l ó s á g b a n 
az egész s zomba t i napot jelentette. 

M é g e g y s z e r h a n g s ú l y o z o m : k e l l ő a l appa l ez e l é g is 
volt , de . . . 

Tud juk , a t r i a n o n i i d ő k b e n az e r d ő t i s z t i e l h e l y e z k e d é s 
szinte lehete t len vo l t . O k l e v é l l e l a z s e b ü k b e n é v e k i g m á s e l fog
l a l t s á g g a l ke l l e t t az e r d ő m é r n ö k ö k n e k l é t f e n n t a r t á s u k a t b i z t o s í 
taniuk, a m í g nagynehezen m i n t „ a l f ö l d f á s í t ó k " e l t ud tak he lyez 
k e d n i az á l l a m i s z o l g á l a t b a n 100—120 p e n g ő h a v i f i ze tésse l , 8—10 
é v e n á t m i n d e n e l ő m e n e t e l n é l k ü l . M a g á n u r a d a l m a k b a n ped ig 
sz in te lehe te t len vo l t az e l h e l y e z k e d é s . 

S e n k i sem c s o d á l k o z h a t i k t e h á t azon, hogy: 
1. a lehete t len e l h e l y e z k e d é s i v i s zonyok é s az é h b é r f i z e t é s 

mia t t a r é g i e r d é s z c s a l á d o k n e m e n g e d t é k gye rmeke ike t az e r d ő 
m é r n ö k i p á l y á r a ; 

2. az egyetem S o p r o n b a k e r ü l v e , a h e l y b e l i v á r o s i i f j ú ság 
k i h a s z n á l t a a l e g o l c s ó b b d i p l o m a s z e r z é s i l e h e t ő s é g e t é s ö r ö m m e l 
kapot t az a l k a l m o n , hogy a numerus c lausus é v e i b e n a s z ü l ő 
v á r o s á b a n s z é k e l ő egyetemre f e l v e t t é k . M i n d e g y vol t , h o g y ez 
az egyetem e r d ő m é r n ö k i , b á n y a - vagy k o h ó m é r n ö k i ok leve le t 
n y ú j t , m e r t csak az vol t a fontos, hogy az ' é r e t t s é g i t tet t i f j ú t 
azonnal f e l v e t t é k , n e m vesztett é v e k e t , é s a l e h e t ő l e g o l c s ó b b a n , 
s zü lő i h á z b ó l fo ly ta tha t t a t a n u l m á n y a i t . E z e k ped ig azt i d é z t é k 
e lő , hogy : 

ad 1. a v a d á s z a t a l ape lemeive l m á r i s m e r ő s i f j ú ság e l m a 
radt az e g y e t e m r ő l , t e h á t az er re alapozott v a d á s z a t i s z a k o k t a t á s 
is t e r m é s z e t e s e n e l é g t e l e n n é v á l t ; 

ad 2. az egyetemre az a v á r o s i i f j ú ság k e r ü l t k ö z v e t l e n ü l 
a g i m n á z i u m p a d j á b ó l , ame lynek nemhogy v a d á s z a t i i smerete i 
let tek vo lna , h a n e m a v a d á s z a t r ó l ú g y s z ó l v á n m é g csak n e m is 
hal lot t , t a l á n n y u l a t is c s u p á n a k e r e s k e d ő n é l l á t o t t l ő t t á l l a p o t 
ban. H o g y az i l y e n h a l l g a t ó k r é s z é r e a fentebb v á z o l t v a d á s z a t t a m 



q l ő a d á s o k é s g y a k o r l a t o k s z á m a e l é g t e l e n vol t , n e m s z o r u l b ő v e b b 
m a g y a r á z a t r a . A n a g y o b b i k baj azonban az vol t , hogy a v a d á s z a t 
t a m e l ő a d á s o k — a g y a k o r l a t o k r ó l n e m is b e s z é l v e — a vá ros i 
i f j ú ságo t n e m é r d e k e l t é k . E z é r t h e t ő is, h i szen a s ű r í t e t t v a d á 
sza t i e l ő a d á s o k a t ők n e m is é r t h e t t é k . M i n d e z t s ú l y o s b í t o t t a az a 
k ö r ü l m é n y , hogy a g y a k o r l a t o k o n v a l ó m e g j e l e n é s t k e l l ő szigor
r a l n e m e l l e n ő r i z t é k . í g y b i z o n y ezek a h a l l g a t ó k é v e n k i n t a l ig 
e g y - k é t g y a k o r l a t o n vet tek r é s z t , de a k k o r sem é r d e k l ő d é s b ő l 
v o l t a k je len , hanem c s u p á n a z é r t , hogy f é l é v ü k e t e l ne vesz í t s ék . 
A v a d á s z a t t a n s z á m u k r a e lvon t foga lom vol t , ezt b i z o n y í t j a az is, 
hogy a v i z s g á r a k ö n y v b ő l ke l l e t t k é s z ü l n i ö k s b i zony m i n d e g y i 
k ü k jobban f é l t a v a d á s z a t t a n v i z s g á t ó l , m i n t a k á r a legnehezebb 
m é r n ö k i t a n t á r g y t ó l . 

Roth p rofesszorunkat c s u p á n egy dologban lehet h i b á z t a t n i : 
k ü l ö m b s é g e t tett „ n e m v a d á s z " é s „ v a d á s z " h a l l g a t ó k k ö z ö t t . A m í g 
,az u t ó b b i a k a t teljes a l a p o s s á g g a l é s s z i g o r ú s á g g a l v i z s g á z t a t t a és 
a l e g r i t k á b b esetben adott „ j ó " o s z t á l y z a t n á l jobbat , add ig a nem
v a d á s z h a l l g a t ó k a t a l e h e t ő legnagyobb e l n é z é s s e l kezel te és 
f e h é r h o l l ó s z á m b a men t egy-egy b u k t a t á s . 

A v é g z e t t e r d ő m é r n ö k ö k kezdetben C s o n k a m a g y a r o r s z á g o n 
a l ig tud tak e l h e l y e z k e d n i . H a ez e g y i k n e k - m á s i k n a k m é g i s s ike
r ü l t o l y a n m a g á n u r a d a l m a k b a n , aho l a v a d á s z a t t a l is ke l le t t fog
l a l k o z n i u k , keserves k í n o k k ö z ö t t igyekez tek p ó t o l n i h i á n y o s t u d á 
sukat , de e r re csak azoknak v o l t l e h e t ő s é g ü k , a k i k b e l á t ó és nagy 
s z a k t u d á s ú f ő n ö k a l á k e r ü l t e k . A h o l azonban m a g u k r a maradtak, 
onnan hamarosan t á v o z t a k is. E l h e l y e z k e d t e k a t űz i f a szá l l í t á s i 
i g a z o l v á n y t k i á l l í t ó h iva t a lban , az a l f ö l d f á s í t á s i kere tben, vagy 
m a l o m e l l e n ő r ö k stb. let tek, é s 6—10 é v e n k e r e s z t ü l ú j r a n e m ha l 
lo t t ak semmi t a v a d g a z d a s á g r ó l . 

É s a k k o r a j ó Isten k e g y e l m é b ő l m e g j ö t t a v i s szacsa to lá s i 
E g y s z e r r e k e v é s le t t az e r d ő m é r n ö k ! A z á l l a m e lőszed te 

a fent je lzet t h e l y e k e n s z ü k s é g b ő l e lhelyezet t , v a g y elhelyezkedett 
e r d ő m é r n ö k ö k e t , é s l e g t ö b b j e azonna l e r d ő g o n d n o k s á g o t kapott, 
ö n á l l ó v e z e t ő le t t a F e l v i d é k e n v a g y E r d é l y b e n . A 6—10 é v i szük
s é g - á l l á s b a n m é g az e r d é s z e t i — mondjuk , j ó l meg tanu l t — tan
t á r g y a k b ó l a f ő i s k o l á n szerzett e r d é s z e t i t u d á s u k a t i s e l fe led ték , 
e z é r t é p p e n e l é g n e h é z s é g g e l ke l l e t t m e g k ü z d e n i ö k ezeknek a 
f e l f r i s s í t é s éve l , a v a d á s z a t és a v a d g a z d a s á g t a n t e r é n szerzett gyér 
i smere te ike t m i k é n t és m i k o r is g y a r a p í t h a t t á k vo lna? E z ú t t a l 
m é g a t á m a s z , a s z a k é r t ő f ő n ö k is h i á n y z o t t , a k i é r t é k e s t a n á 
c sokka l , ú t b a i g a z í t á s o k k a l m e g k ö n n y í t h e t t e v o l n a h e l y z e t ü k e t . 
M a r a d t t e h á t az egye t len l e h e t ő s é g , a s z a k k ö n y v . D e k é r d e m , 
k i n e k v a n ehhez l e lk i e r e j e a m a i k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t ? K a p egy 
g o n d n o k s á g o t , a m e l y n e k a t e r ü l e t é r ő l , e r d é s z e t i v o n a t k o z á s a i r ó l 
a l i g á l l adat a r e n d e l k e z é s é r e . A csehek é s a r o m á n o k az e rdőke t 



l e g n a g y o b b r é s z t r e n d s z e r t e l e n ü l k e z e l t é k , t e h á t a m a g y a r e r d ő 
m é r n ö k n e k m i n d e n t á t k e l l a l a k í t a n i a , ü z e m t e r v e k e t k e l l k é s z í 
tenie, t e r ü l e t e k e t f e l m é r n i e . A. . f o l y t o n n ö v e k v ő t ű z i f a h i á n y 
mia t t á l l a n d ó a n n ó g a t j á k t ö b b t e r m e ' é s r e , r e n d k í v ü l i v á g á s o k a t 
r ó n a k k i r á . K e z d e t b e n mindezek e l v é g z é s é h e z 20—30.000 katj 
h o l d n y i e r d ő t e r ü l e t r e legfel jebb 2—3 szakal t isz te t kaphatot t , mer t 
azokban is é p p e n o l y a n nagy v o l t a h i á n y , m i n t az e r d ő t i s z t e k b e n . 
R á a d á s u l az is m e g n e h e z í t e t t e m u n k á j á t , hogy az o t t an i l a k o s s á g 
n y e l v é t , l e l k i v i l á g á t n e m ismerte . 

A k a t o n a i s z o l g á l a t o k r a va^ó á l l a n d ó b e h í v á s o k m i a t t e b b ő l 
a m u n k a k ö r é b ő l i s h o s s z a b b - r ö v i d e b b i d ő r e k i k a p c s o l ó d i k ! M a 
pedig m á r a n n y i a t ű z i f á r ó l , s z e r f á r ó l é s m e l l é k t e r m é k e k r ő l i n t é z 
k e d ő rendele tek s z á m a , h o g y azoknak megfe le ln i ö n m a g á b a n is 
é p p e n e l é g feladat, nemhogy önképzésre is ideje jusson az erdő
tisztnek! 

I g a z g a t á s i s e g í t s é g e ugyan i s m é g m a sincs, e r re n e m te l ik 
sem a k i n c s t á r n a k , s e m a m a g á n u r a d a l m a k n a k . P e d i g m e n n y i v e l 
o l c s ó b b egy i r o d a i s e g é d e r ő , m i n t a fontos n e m z e t g a z d a s á g i m u n 
k á t ó l e lvon t e r d ő m é r n ö k ideje? 

A z e r d ő m é r n ö k h i á n y e n y h í t é s é r e az egyetem szokot t sz igo
r á b ó l i s engedtek neves t a n á r a i n k , és a t a n u l m á n y i i d ő t is l e r ö v i 
d í t e t t é k . T e h á t e g y á l t a l á n n e m c s o d á l k o z o m , hogy a m a i f i a ta l 
e r d ő m é r n ö k a v a d d a l é s v a d á s z a t t a l kapcso la tban o l y a n k i fe je 
z é s e k e t h a s z n á l , m i n t a m i n ő k e t Csekonics gróf e m l í t r ö p i r a t á b a n . 

A f i a t a l e r d ő m é r n ö k n e k most m é g az a l e h e t ő s é g e s incsen 
meg, hogy az é l e t b e k i k e r ü l v e , k e l l ő i r á n y í t á s b a n r é s z e s ü l j ö n 
f ő n ö k é t ő l , m e r t h i szen m a m á r a v e z e t ő e r d ő m é r n ö k is a b b ó l 
a r é t e g b ő l a d ó d i k , m e l y r ő l e lőző so ra imban , azt (hiszem, k e l l ő 
r é s z l e t e s s é g g e l b e s z á m o l t a m . T i sz te le t a k e v é s k i v é t e l n e k , de ezek
tő l a f ő n ö k ö k t ő l a k e z d ő e r d ő m é r n ö k v a d á s z a t r ó l és v a d g a z d a s á g 
ró l , v a d k á r o k r ó l s e m m i t sem fog h a l l a n i t a n u l n i . 

E z e k e n a ba jokon azonban a Csekonics gróf j avaso l t a szak
o k t a t á s i m ó d o s í t á s o k sem s e g í t h e t n e k . F e l t é t e l e z v e azt, hogy 
j avas la ta i t r e n d k í v ü l gyorsan — m o n d j u k — k é t é v a la t t — 
é l e t r e h í v j á k , az e l ső s z a k k é p z e t t e r d ő g a z d a csak ha t é v m ú l v a 
hagyja e l az egyetemet. D e ezek m é g a k k o r is csak é l e t t a p a s z t a l a t 
n é l k ü l i 23—25 é v e s f i a t a l emberek lesznek, a k i k r e m é g s e m lehet 
anzona l tel jesen ö n á l l ó m u n k a k ö r t b í z n i . E l t e l n e t e h á t m é g l e g 
a l á b b 10 év , a m í g a k í v á n t e r e d m é n y t e l é r h e t n ő k . . . E g y é v t i z e d 
a j e l en á l l a p o t o k k ö z ö t t ! ! . . . M a n e m o l y a n b ő s é g e s o r s z á g u n k 
v a d á l l o m á n y a é s sajnos, ahhoz is s z e g é n y e k v a g y u n k , hogy a 
v a d á s z a t o t , m i n t nemzetgazdasági á g a t k e l l ő — e l m é l e t i é s 
anyag i — b e f e k t e t é s e k k e l m ű v e l j ü k és j ö v e d e l m e z ő s é g é t fokozzuk . 



a 1 

I t t t e h á t á t m e n e t i m e g o l d á s t k e l l k e r e s n i a r r a az i d ő r e , 
a m í g Csekonics gróf j a v a s l a t a i m e g v a l ó s u l n a k . E r r e v o n a t k o z ó 
i n d í t v á n y o m a t az a l á b b i a k b a n t e n n é m m e g : 

M i n t m á r e lőző s o r a i m b a n r á m u t a t t a m , az e l k ö v e t k e z ő t í z 
é v b e n é p p e n azok az e r d ő m é r n ö k ö k k e r ü l n e k v e z e t ő á l l á s b a , ak ik 
v a d á s z a t i é s v a d g a z d a s á g i s z a k t u d á s t n e m szerezhet tek maguk
nak. M é g a k k o r is, h a v a d á s z a t i s z e m p o n t b ó l i gen j ó l k é p z e t t szak
s z e m é l y z e t k e r ü l k e z ü k a l á , a v a d g a z d á l k o d á s n e m fog ha ladn i 
és f e j l ő d n i . A z ezt á t n e m é r z ő v e z e t ő ember b izonyos fok ig 
m é g i s csak h á t r á n y á r a lesz ennek a f e j l ő d é s n e k . D e hol vagyunk 
még attól, hogy kellő képzettségű szakszemélyzete is legyen? 

N y i l v á n v a l ó , hogy a m e g o l d á s n a k s o k k a l gyor sabban k e l 
lene j ö n n i e ! E l g o n d o l á s o m szer in t a h á b o r ú b e f e j e z é s e u t á n , ha a 
k ü l ö n f é l e rendele tek v é g r e h a j t á s a az e r d ő m é r n ö k ö t n e m fogja 
í r n o k k á é s i r o d a m o l l y á á t v á l t o z t a t n i , azonna l kötelezni . kellene 
minden önálló beosztásban lévő erdőmérnököt, hogy a nyári egye
temhez hasonló két hónapos tanfolyamot hallgasson a Műegyetem 
erdészeti osztályán. A l é t e s í t e n d ő tanfo lyamot , l e h a l l g a t á s a u t á n 
k ö t e l e z ő v i z s g á v a l k a p c s o l n á m ö s s z e é s az e l é r t e r e d m é n y t a, 
m i n ő s í t é s r e is k i h a t ó v á t e n n é m . K é t h ó n a p e l e g e n d ő lenne ahhoz, 
hogy m i n d e l m é l e t i , m i n d p e d i g f ő l e g g y a k o r l a t i é s s z e m l é l t e t ő 
o k t a t á s s a l s e g í t s ü n k a m a i s z o m o r ú á l l a p o t o k o n . N e m lenne azon
ban c é l s z e r ű — m i n t n á l u n k á l t a l á b a n s z o k á s o s — a t an fo lyam 
legnagyobb ó r a s z á m á t a k ü l ö n b ö z ő v a d á s z a t i rendele tek ismerte
t é s é r e f o r d í t a n i , ezeket e l v é g r e a v a d á s z a t i l e x i k o n b ó l o t thon is 
k i lehet keresn i , h a a r r a é p p e n s z ü k s é g v a n . T i s z t á n a gyakor l a t i 
v a d g a z d a s á g r a és v a d k á r o k r a ke l l ene a s ú l y t v e t n i . U g y a n c s a k a 
g y a k o r l a t i ó r á k k ö z é ke l l ene i k t a t n i a v i z s l a i d o m í t á s é s a v é r e b 
v e z e t é s t a n í t á s á t . 

N e m az é n fe lada tom r é s z l e t e z n i ennek a t an fo lyamnak az 
ó r a b e o s z t á s á t é s t a n t á r g y a i t , de é r z e m é s l á t o m , ha ezt k ö t e l e z ő v é 
teszik az i l l e t é k e s e k , m á r i s mér fö lde í s l é p é s e k k e l h a l a d t u n k e lő re . 

A z e r d ő m é r n ö k ö k r é s z é r e l é t e s í t e t t t a n f o l y a m m a l p á r h u z a 
mosan, u g y a n i l y e n t an fo lyamot ke l l ene r e n d s z e r e s í t e n i az a l -
e r d é s z e k és e r d ő ő r ö k r é s z é r e is . Ide k ö t e l e z ő e n v e z é n y e l n i kel lene 
m i n d e n o l y a n a l e r d é s z t - e r d ő ő r t , a k i j e l en leg o l y a n b e o s z t á s b a n 
s zo lgá l , aho l a v a d g a z d a s á g g a l i s v a n dolga . 

E z z e l kapcso la tban azonban meg ke l l ene kezden i a Cseko
nics gróf r ö p i r a t á b a n e m l í t e t t v a d ő r k é p z é s t is, h o g y a tanfolya
m o n v é g z e t t e r d ő t i s z t e k m e g f e l e l ő s z e m é l y z e t h e z is h o z z á j u s s a n a k , 
mer t a v a d g a z d a s á g r é s z l e t m u n k á j a m é g i s csak a s z e m é l y z e t 
és v a d ő r ö k v á l l á n n y u g s z i k . 

É s h i á b a j ó az i r á n y í t á s , s v e z e t é s , h a a v é g r e h a j t á s he ly
te len . A k i k é p z é s n e k t e h á t á t f o g ó n a k k e l l l ennie , m e r t k ü l ö n b e n 
n e m v á r h a t u n k m e g f e l e l ő e r e d m é n y t a sok á l d o z a t t ó l . 



8. vitéz Füri Mihály 
urad. e r d ő m é r n ö k , Néme t l ad (Somogy vm.). 

Csekonics gróf b e v e z e t ő so ra iban n a g y o n í g é r i a t á r g y i l a g o s 
s á g o t , s a k a n d a l l ó e l ő t t i t á r s a s á g b a m e g h í v m i n d e n e r d ő t u l a j d o 
nost, v a d á s z t , e r d é s z t , b é r l ő t . E g y rendet azonban k i fe le j te t t : a 
b é r l ö v ő k e t . P e d i g ezek s o k a n vannak , sok t e r ü l e t e t l e v a d á s z n a k , 
n a g y p é n z ű emberek, j ó f e l s z e r e l é s ü k , csak — t isz te le t a k i v é t e l 
nek — n e m m o n d h a t ó k i g a z v a d á s z o k n a k , i n k á b b t ö l t é n y f o g y a s z 
t ó k n a k s v a d p u s z t í t ó k n a k , m e r t t e r í t é k ü k b ő l e l é g sok j u t a r a g a 
d o z ó k n a k . 

A m a g y a r v a d á s z a t i k u l t ú r a k u t a t á s a k ö z b e n Csekonics gróf 
r á j ö n a r ra , hogy i l y e n n incs is . M á t y á s k i r á l y i d e j é b e n m é g magas 
a s z í n v o n a l a , de a t ö r ö k d ú l á s ezt is e l p u s z t í t j a . 

L e h e t m é g i s m a g y a r v a d á s z k u l t ú r á r ó l b e s z é l n i ? Lehe t , csak 
egy m e g g o n d o l á s s a l ! E l ő b b r e v a l ó az é l e t , ame lye t csaik ú g y lehet 
fenntar tan i , h o g y ka rdo t r agad a magyar , sí v é d i nemcsak a s a j á t 
h a z á j á t , h a n e m a n y u g a t i k u l t ú r á t is . H o g y k ö z b e n a m i e n k e l v é s z 
s a m á s é megmarad t , b i zony az a m i t r a g é d i á n k . Í g y a z u t á n j ö h e t 
az ö s s z e h a s o n l í t á s a k ö l t ő i n y e l v ű s z a r v a s b i k a - l e í r á s s egy o l y a n 
k i s z ó l á s k ö z t , a m e l y v a l ó b a n n e m muta t v a d á s z a t i k u l t ú r á r a . 

B i z o n y , é n is v o l t a m m á r o l y a n v a d á s z k í s é r e t é b e n , a k i a 
vada t d ö g n e k t i t u l á l t a , ped ig n e m is v o l t k i s m ű v e l t s é g ű ember, s 
k a p k o d h a t t a m a fe jem a v á l o g a t o t t v a d á s z k i f e j e z é s e k h a l l a t á n , de 
n e m ju to t t eszembe, hogy a m a g y a r v a d á s z k u l t ú r a c s o r b á t szenved , 
legfe l jebb az az ú r n e m v o l t v a d á s z a t i s z e m p o n t b ó l k u l t u r á l t . I l y e n 
e s e t e k b ő l n e m lehet t e h á t m e g á l l a p í t a n i azt, hogy a v a d p u s z t í t á s a , 
a g y i l k o l á s i v á g y , a m é r t é k t e l e n p u s k á z á s m a g y a r t u l a j d o n s á g . 

A m a g y a r n é p v a d g y ű l ö l e t é t az okozot t k á r o k b a n k e r e s i 
Csekonics gróf. H a csak ezen f o r d u l m e g a v a d á s z a t i k u l t ú r a , 
a k k o r r endben is van , mer t a k á r k i k ü s z ö b ö l é s e sem o l y a n l ehe
te t len. D e k é t l e m , h o g y m á s n á c i ó , csupa v a d s z e r e t e t b ő l , l e m o n d a n a 
a k á r m e g t é r í t é s é r ő l . 

H ú s z é v e s g y a k o r l a t o m a l a p j á n á l l í t h a t o m , h o g y a v a d k á r 
e l i n t é z é s e n e m is a n n y i r a a h o z z á é r t é s e n , m i n t i n k á b b a megérté
sen f o r d u l meg . M e r t h a n e m adok a l k a l m a t a r ra , h o g y a j o g i v i t a 
s o r á n p o l i t i k á t c s i n á l j a n a k a v a d k á r b ó l s é k e t ver jenek a v a d á s z o k 
é s n é p közé , a k k o r s o k k a l o l c s ó b b a n lehet m i n d e n k á r t m e g ú s z n i . 
S o k a l k a l m a m v o l t t apasz ta ln i , hogy a t ö r v é n y e l ő í r t a b i z o t t s á g 
n e m esett t ú l z á s b a , csak azt n e m szabad k í v á n n i , h o g y k á r e s e t é n 
a n n a k k i s h á n y a d á r a s z o r í t s u k l e a m e g t é r í t é s t . 

A p r ó v a d k á r csak a f á c á n e s e t é b e n j e l e n t é k e n y , de csak. h a 
a t enger i e l v e t é s e k o r n e m ő r i z t e t j ü k a t e r ü l e t e t , m e r t a k k o r n e m 
12°/fr-os a k á r , h a n e m az e g é s z t e r m é s v e s z é l y b e n v a n . 



i s 

A c s ü l k ö s v a d k i p u s z t í t á s á t k ö v e t e l ő k e t s a j n á l n i k e l l , de ne 
e s s ü n k k é t s é g b e , mer t n e m s o k a n lehetnek, s é p p e n e z é r t k á r meg
e m l í t e n i . O l y a n t e r ü l e t e n v a n m ű k ö d é s i k ö r ö m , aho l t ö m e g é v e l 
v a n c s ü l k ö s v a d , m é g s e m j u t egyet len s z o m s z é d o s k a r t á r s a m n a k sem 
az e s z é b e , hogy „ t o t á l i s k i l ö v é s " - t j avaso l jon! Soha n e m szabad 
azonban az e r d ő s í t é s s i k e r t e l e n s é g é t csak a v a d k á r o ' s í t á s s z á m l á 
j á r a í r n i , h a n e m a p ó t l á s o k a t v é g r e k e l l ha j t an i , s a k k o r f e l t é t l en 
lesz e r d ő . 

A z e r d ő m é r n ö k i s z a k o s z t á l y ó r a r e n d j é n e k a v i z s g á l a t a s o r á n 
v a l a m i h i b a t ö r t é n t , m e r t v a d á s z a t é s fegyver tan , á l t a l á n o s n ö 
v é n y t a n é s n ö v é n y r e n d s z e r t a n , n ö v é n y k ó r t a n , e r d é s z e t i á l l a t t a n , 
e r d ő v é d e l e m t a n , m i n d o l y a n t á r g y a k , a m e l y e k e r e d m é n y e s tanul
m á n y o z á s a n é l k ü l , n e m lehet s e n k i e r d ő m é r n ö k , b á r ezek nem 
szerepe lnek a Csekonics gróf f e l soro l ta — n y i l v á n csak az egyik 
f é l é v e t f e lö l e lő — ó r a r e n d b e n . 

H o g y b e l ő l ü n k csak m é r n ö k , csak v a d á s z , csak e r d ő g a z d a 
t ö k é l e t e s m é r t é k b e n n e m te lhe t ik k i , az t e r m é s z e t e s , de hogy 
m i n d h á r m a t h a r m ó n i á b a hozzuk , szent t ö r e k v é s ü n k . 

A z e r d ő t i s z t i k i k é p z é s k e t t é v á l a s z t á s a t a l á n v a l ó b a n a fej
l ő d é s t s z o l g á l n á , de ú g y m e g o l d a n i , a m i n t s z e r e t ő k , a l i gha l e h e t s é 
ges. D e n e m is o l y a n nagy m u n k a k ö r a v a d á s z a t , h o g y k i m e r í t s e 
egy e r d ő m é r n ö k k é p e s s é g é t , m e r t a k k o r h o l m a r a d az e rdő 
a m a g a ha ta lmas m u n k a t e r ü l e t é v e l ? É s m i lesz azza l a sok 
v a d á s s z a l , a k i k é p e s í t é s n é l k ü l v a l l j a m a g á t i g a z v a d á s z n a k ? Ha 
egy b i r tokos k e z é n o l y a n nagy e r d ő t e r ü l e t van , h o g y az m e g b í r 
csak v a d á s z a t r a k é p e s í t e t t szakember t is, s annak a k u l t ú r á j a a 
k í v á n t m é r t é k e t m e g is ü t i , ú g y i s i l y e n szakember t a l k a l m a z a 
b i r tokos . D e h o l v a g y u n k m i g a z d a s á g i t é r e n a t t ó l , hogy az e r d ő v e l 
kapcsola tos m i n d e n m u n k a t e r ü l e t r e azoknak m e g f e l e l ő k é p e s í t é s ű 
embereke t a l k a l m a z z u n k ? E l k é p z e l h e t ő az, hogy egy e r d ő g o n d n o k s á g 
ban k ü l ö n l e g y e n m é r n ö k , e r d ő g a z d a , v a d á s z ? E g y ember helyett 
h á r o m n a k t u d b i z t o s í t a n i ugyanaz a v a g y o n kenyere t? A m i viszo
n y a i n k k ö z ö t t b i z o n y ez n e h é z do log . Tagadha ta t l an , h o g y a v a d á 
s z a t i k u l t ú r a e l ő b b r e j u t n a i l y e n k i k é p z é s ű szakemberek a l k a l m a 
z á s á v a l , d e h á t m e g b í r j a - e a m a g y a r v a d á s z a t ezt a s ú l y o s t ö b b 
letet? M e g s z ű n n e - e a b é r l ö v é s e s v a d á s z a t i m ó d , a m e l y m e g ö l ő j e a 
m a g y a r v a d á s z a t i k u l t ú r á n a k ? 

M e g g y ő z ő d é s e m , hogy a m a g y a r e r d ő t i s z t i k a r fe ladata ma
g a s l a t á n á l l , s m i n d e n t ö r e k v é s e az, hogy m i n t i g a z v a d á s z is meg
á l l j a a h e l y é t s m u n k á j á v a l e l ő s e g í t s e a m a g y a r v a d á s z a t i k u l t ú r á t . 

*$* 



9. Tóth Imre 
püspökurad. erdőmérnök, Püspöknádasd (Baranya vm.). 

S z e r e t n é k r ö v i d l e n n i , e z é r t csak n é h á n y gondolatot ragadok 
k i a sok k ö z ü l , é s azokat i gyekszem m e g v i l á g í t a n i , ahogy é n l á t o m 
az é l e t h é t k ö z n a p j a i n . 

„ A v a d i r á n t i g y ű l ö l e t sz in te j e l l e m z ő t ü n e t n é p ü n k é l e 
t é b e n . " 

T a l á n e r ő s a „ g y ű l ö l e t " s z ó ! C s a k n e k ü n k v a d á s z o k n a k t ű n i k 
g y ű l ö l e t n e k az a m o z g a t ó e r ő , a m e l y l e g t ö b b s z ö r n e m m á s , m i n t 
a m i n d e n e m b e r r e l v e l e s z ü l e t e t t ö n z é s , n é h a ped ig az ö s z t ö n ö s 
z s á k m á n y o l á s ! v á g y . 

M i n d e z e k e t f é k e n k e l l t a r t a n i az e m b e r i t á r s a d a l o m t ö r v é 
nye inek . A z s á k m á n y o l á s i v á g y a t l e k e l l v e z e t n i a v a d á s z a t t a l , t ú l 
k a p á s a i t m e g n y i r b á l n i egy e g é s z s é g e s e b b v a d á s z a t i t ö r v é n n y e l , 
k e m é n y k ö z i g a z g a t á s s a l . 

A z ö n z é s t i s k i lehet e g y e n s ú l y o z n i i g a z s á g o s a n a v a d k á r o k 
m e g t é r í t é s é v e l . 

V a d k á r o k ! It t á l l j u n k m e g egy k ic s i t ! K ö z p o n t i s z a k é r t ő ! ? 
M e k k o r a i g a z g a t á s ke l l ene ehhez!? 

A k á r t i t t v i d é k e n is m e g t u d j á k á l l a p í t a n i ! Itt is é r t e n e k 
a k á r b e c s l é s h e z . A j é g k á r r a l p á r h u z a m b a á l l í t a n i a v a d k á r t n e m 
e g é s z s é g e s dolog , b á r az okozat c saknem azonos. M i é r t ? M e r t á 
j é g k á r t s z e n v e d ő csak a s a j á t k á r á t é rz i , és l á t j a , hogy m á s n e m 
h ú z hasznot az ő v e r e j t é k e s , n e h é z m u n k á j á b ó l . H a b i z t o s í t o t t vo l t 
a t e r m é n y e , a k k o r csak a b i z t o s í t ó t á r s a s á g t ó l k ö v e t e l h e t i a k ö t 
v é n y f e l t é t e l e i n e k m e g f e l e l ő k á r t é r í t é s t , h a n e m b i z t o s í t o t t , a k k o r 
legfel jebb a d ó k e d v e z m é n y t k é r h e t , m é l t á n y o s b é r l e t e s e t é n l e g 
fel jebb b é r l e s z á l l í t á s t . A j é g k á r t az emberek á l t a l á b a n Is ten b ü n 
t e t é s é n e k t e k i n t i k . 

V a d k á r e s e t é n e g é s z e n m á s a he lyze t ! It t azt gondo l ja a k á r o 
sult , hogy az ő t e n g e r i j é n , b u r g o n y á j á n h í z i k a s z o m s z é d d r á g a 
vad ja ! Ö v é a k á r és i l l e t é k t e l e n ü l a s z o m s z é d é a haszon. 

E z a t é n y e g é s z e n m á s l e l k i r u g ó k m e g m o z g a t ó j a , m i n t az 
e lőző ! 

A k á r b e c s l é s e k m á r jobban p á r h u z a m b a á l l í t h a t ó k a v a d -
és j é g k á r e s e t é b e n , b á r i t t is l é n y e g e s k ü l ö n b s é g e k v a n n a k . 

J ó l tudjuk, h o g y egy j é g k á r m e n n y i r e m á s , h a k ö z v e t l e n ü l 
a j é g v e r é s u t á n n é z z ü k m e g a k á r o s u l t t e r ü l e t e t , v a g y 1—2 h é t 
m ú l v a , a m i k o r a b i z t o s í t ó i n t é z e t s z a k é r t ő j e k i j ö n . 

í g y v a n ez a v a d k á r e s e t é b e n is! A m i m a bo rza lmas k é p e t 
n y ú j t , az egy h é t e l m u l t á v a l m á r e g é s z e n m á s k é n t hat, s o k k a l 
e n y h é b b a k é p , é s b e f o l y á s o l j a a s z a k é r t ő k b í r á l a t á t i s ! 

T e h á t a k á r t a t é n y b e k ö v e t k e z é s e u t á n m i h a m a r a b b m e g k e l l 
á l l a p í t a n i , ez a k á r o s u l t é r d e k e ! N e k ü n k m a g y a r e r d é s z e k n e k é s 



v a d á s z o k n a k ped ig a k á r o s u l t é r d e k e i t is m e g k e l l v é d e n ü n k , 
é p p e n a v a d á s z a t j ö v ő j é n e k az é r d e k é b e n ! 

J é g v e r é s é v e n t e egyszer , legfel jebb k é t s z e r f o r d u l e lő , m í g 
egy e r d ő k ö z t l e v ő t e n g e r i f ö l d e t napon ta é r h e t i v a d k á r . 

A k ö z p o n t i s z a k é r t ő k l é g i ó j a t e h á t c i k á z h a t n a az egész 
o r s z á g t e r ü l e t é n , hogy a k á r f e l v é t e l e k e t e l v é g e z h e s s e . 

M e g lehet a v a d k á r t á l l a p í t a n i egyszer egy ö s s z e g b e n a 
t e r m é s b e t a k a r í t á s a e l ő t t — m o n d j a az e l l e n v é l e m é n y ! 

E z n e m helyes , m e r t a l k a l m a t a d m i n d e n f é l e e l l e n ő r i z 
he te t len v i s s z a é l é s e k r e ! P l . a b i r k a , m a r h a , h á z i d i s z n ó , kecske, ló 
okoz ta k á r o k a t , de h a n y a g s á g b ó l , v a g y t e r v s z e r ű r o s s z i n d u l a t b ó l 
okozot t k á r o k a t i s a v a d s z á m l á j á r a lehet e l k ö n y v e l n i , mer t a 
n y o m o k m á r n e m v i l á g í t j á k meg a v a l ó d i t é n y á l l á s t . 

Igenis, m i n d e n k á r t é t e l e s e t é n l egyen j e l e n a b i r tokos e r d ő 
t iszt je é s s e g í t s e n , o rvoso l jon ott, aho l lehet, s a j á t s zeme ive l l á s sa 
a dolgokat , ne csak p a p í r o n olvassa é s ne csak fizesse a n e h é z 
p é n z e k e t . 

E z nemcsak a v a d á s z t u l a j d o n o s b i r t okos é r d e k e , h a n e m az 
e g é s z m a g y a r v a d á s z a t é , a m e l y é r t l e lkesed ik é s m i n d e n t e l k ö v e t 
m i n d e n igaz e r d é s z - v a d á s z ! 

A m e z ő - és e r d ő g a z d a s á g o k k ö z t i á l l a n d ó s ú r l ó d á s n e m a 
v a d k á r o k é s k á r b e c s l é s e k k ö v e t k e z m é n y e , h a n e m c s u p á n h a t a l m i 
k é r d é s e k a m o z g a t ó i . I t t i s l e g y ü n k i g a z s á g o s a k é s fegyelmezettek. 
„ M i n d e n k i m a r a d j o n a s a j á t s z e m é t d o m b j á n " . 

A z a p r ó v a d k á r t é t e l e i csak a k k o r ke l t enek h e l y e n k i n t elke
s e r e d é s t , h a t ú l k a p á s o k t ö r t é n t e k a v a d t e n y é s z t é s k ö r ü l . 

A fogoly k á r t é t e l é r ő l v a j m i keveset h a l l o t t a m é s tapasz
t a l t am . A f á c á n is n e m a n n y i r a az é r e t t t e r m é s e l f o g y a s z t á s á v a l 
okoz k á r t , h a n e m a v e t é s e k k i k a p a r á s á v a l , a p ó t l á s o k e l p u s z t í t á 
s á v a l , t e h á t a k u l t ú r a g á t l á s á v a l . 

A n y u l a k k á r t é t e l é v e l m i n d i g és, m i n d e n ü t t s z á m o l n u n k k e l l , 
m é g g y e n g é b b te lek e s e t é b e n is! E g y e d ü l i v é d e k e z é s i m ó d a beke
r í t é s ! H ó f ú v á s o k i d e j é n t e r m é s z e t e s e n u t á n a k e l l n é z n i , hogy ho l 
h o r d t a be a h ó a k e r í t é s t és k i k e l l azt l a p á t o l n i az é j t s z a k á t 
k ö v e t ő reggelen. A z esetleg behato l t n y u l a k a t k u t y á v a l á r t a l m a t 
l a n n á t e h e t j ü k . T ö r p e g y ü m ö l c s ö s t n e m lehet ú j s á g p a p í r r a l meg
v é d e n i , me r t a n y u l a k l e r á g j á k a k o r o n á t . 

E z e k e t a k á r o k a t a m e z e i pockok i s e l ő i d é z i k , e z e k b ő l i s sok 
k ö n y v e l ő d k e l a n y u l a k t e r h é r e . 

H i b á k v a n n a k e l e m i é s k ö z é p i s k o l a i o k t a t á s i r e n d s z e r ü n k 
ben is, m e r t b i zony v a j m i keveset h a l l a n a k a t a n u l ó k a v a d r ó l . 
I t t is lehetne h a t h a t ó s a n s e g í t e n i a v a d á s z a t ü g y e i n . 

A t a n u l m á n y 9—12. o l d a l á n e m l í t e t t esetek s z é l s ő s é g e k ! N e m 
k é t e l k e d e m a l e í r t a k t é n y é b e n , de azok a l a p j á n egy e g é s z kar t 
v á d o l n i n e m m e r n é k . 



Most t é r j ü n k rá a s z a k o k t a t á s k é r d é s e i r e ! Boncolgassunk 
ugyanabban a sorrendben, amint azt a t a n u l m á n y írója tette. 

M a is van idő é s alkalom, hogy a h a l l g a t ó k m e g t a n u l j á k 
azt, ami az é l e t b e n az e l i n d u l á s h o z alapot ad a k é p e s í t é s s z i n t j é 
nek m e g f e l e l ő e n . 

A z o k l e v é l nem jelenti azt,' hogy az e g y é n s z a k m á j a 
s o k o l d a l ú á g a z a t a i n a k m i n d e g y i k é b e n k ü l ö n l e g e s e n k é p z e t t . A z 
iskola mindenesetre megadja az alapot, hogy az é l e t b e n b á r m i l y e n 
m u n k a t e r ü l e t r e is s o d r ó d j o n a kezdő , legyen m e g f e l e l ő szakintel
l igenc iá ja . Ezt pedig f e l t é t l e n ü l megkapja minden e r d ő m é r n ö k . 

T e r m é s z e t e s e n , aki az é l e t b e n f ö l d m é r é s h e z , v a s ú t é p í t é s h e z , 
ú t - , h íd - , v í zép í t é shez , k ö z é p í t é s h e z vagy f ű r é s z t e l e p h e z s o d r ó d o t t , 
annak a t u l a j d o n k é p p e n i d i p l o m á j á n é s az annak m e g s z e r z é s é v e l 
e l tö l tö t t 4—5 é v e n k í v ü l vajmi k e v é s k ö z e marad az erdőhöz . 

S p e c i a l i s t á k a t az é l e t nevel, nem az iskola! A z orvos is első^ 
sorban az á l t a l á n o s orvosi oklevelet szerzi meg, é s csak a z u t á n 
lesz szakorvos. 

Ez a m e g o l d á s sokkal e g é s z s é g e s e b b lenne a kr i t i zá l t karra 
n é z v e is! 

A z e r d ő m é r n ö k i t u d o m á n y o k t e r m é s z e t e s f e j l ő d é s k ö v e t 
k e z m é n y e i . A z á l t a l á n o s erdésze t i é s m ű s z a k i k é p e s í t é s nem 
v á l a s z t h a t ó el e g y m á s t ó l . Azonban nem zárja k i a j ö v ő f e j lődés 
útját , s ő t alapot ad a spec ia l i zá lódáshoz , amint azt az é l e t s z ü k 
s é g e s s é g e m e g k ö v e t e l i . 

ö r ö k ö s v é l e m é n y k ü l ö n b s é g e k r e vezetne a kar ke t t éosz tása , 
nem is b e s z é l v e a hatalmi súr lódásokró l . 

A z e r d ő t e n y é s z t é s e k e t most is az e r d ő g o n d n o k o k végz ik , é s 
t á v o l á l l l e l k i v i l á g u k az a n y a g i a s s á g t ó l é s haszon h a j h á s z á s á t ó l . 

Hogy kinek mennyi az ideje, az mindig a k ö r ü l m é n y e k t ő l 
függ . Ha egy e r d ő m é r n ö k n e k annyit s ó z n a k a n y a k á b a , hogy nem 
tudja e l v é g e z n i , akkor ott maradnak el a dolgok, ahol a l e g k e v é s b é 
lá t sz ik . Ezen is a m u n k a a d ó k m e g é r t é s e s e g í t h e t n e . 

A v a d á s z a t i v o n a t k o z á s ú t o v á b b k é p z é s t s z é p e n ki lehetne 
é p í t e n i a tavaszi a g a n c s b e m u t a t ó k i d e j é n é s az ezekkel kapcsolat
ban t a r t a n d ó e l ő a d á s o k o n , v á n d o r g y ű l é s e k e n . 

T e r m é s z e t e s e n , akkor a m u n k a a d ó tegye l e h e t ő v é , hogy 
tisztje vagy e r d é s z e t i s z e m é l y z e t é n e k n é h á n y tagja ott legyen. 

Most t ér jünk rá a szakiskolai k é p e s í t é s r e ! „ T e r m é s z e t e s 
azonban, hogy ez az iskola sem nevel k i z á r ó l a g v a d á s z o k a t , 
hiszen nem ez a főcé l ja" — mondja Csekonics gróf. 

Milyen szerencse, hogy í g y ál l a dolog! A v a d á l l o m á n y leg
é r t é k e s e b b ré sze az e r d ő h ö z kötöt t é l e t e t é l ! Hogyan t u d n á t e h á t 
a t i s z tán v a d á s z a t i v o n a t k o z á s b a n k é p z e t t szakember ö s s z e e g y e z 
tetni az e r d é s z e t é s vadásza t , s ő t m e z ő g a z d a s á g é r d e k e i t , ha csak 
e g y o l d a l ú lenne! 



P e d i g h igy je e l a t a n u l m á n y í r ó j a , hogy a legfontosabb 
do log a j ö v ő s z e m p o n t j á b ó l a s z e r t e á g a z ó e r d é s z e t i , v a d á s z a t i és 
m e z ő g a z d a s á g i é r d e k e k e g y e n s ú l y b a h o z á s a . 

A h a r m a d i k fokozat a v a d ő r , v a d á s z c s e l é d . I t t i s s z ü k s é g e s 
nek t a r t a n á m az e r d é s z e t i é s m e z ő g a z d a s á g i i smere tek n y ú j t á s á t 
l e g a l á b b m e g f e l e l ő nagy v o n á s o k b a n , A v a d á s z n a k v a l a m i t ahhoz 
is k e l l é r t e n i , a m i k ö z v e t l e n k ö r n y e z e t é b e n van , ne csak egyol
d a l ú a n a vadat l á s s a . 

E g y nagyobb e r d ő g a z d a s á g v a d á s z a t á n a k a f e j l ő d é s é t bizto 
s í t o t t a b b n a k l á t n á m az a l e r d é j z - s z e m é l y z e t s z a p o r í t á s á v a l , m in t az 
e r k ö l c s i s z e m p o n t b ó l v a l ó s z í n ű l e g k i sebb s ú l y ú v a d ő r i s z e m é l y z e t 
b e i k t a t á s á v a l . 

A v a d ő r s z e r e p é t és l é t j o g o s u l t s á g á t i n k á b b m e z ő g a z d a s á g i 
t e r ü l e t e k e n l á t o m megoko l tnak , aho l a v a d á s z a t i ü g y e k k e l e g y i d ő -
ben a b i r t o k ő r z é s é t is e l l á t j a . 

*** 

ÍO. Dr . P á p a Mik lós 
székesfővárosi tisztviselő, Budapest. 

„ . . . most i t t ü l ü n k a k a n d a l l ó e l ő t t s ú g y k é p z e l j ü k , hogy 
i t t ü l v e l ü n k az o r s z á g v a d á s z t á r s a d a l m á n a k j ó r é s z e is : az e r d ő 
t isztek éls azok t a n á r a i , a v a d á s z a t t a l h i v a t a l b ó l f o g l a l k o z ó m i n i s z 
t e r i á l i s u rak , a v a d á s z a t i t u d ó s í t ó k , e r d é s z e k é s v a d ő r ö k , v a l a m i n t 
t e r m é s z e t e s e n a t e r ü l e t t u l a j d o n o s o k é s b é r l ő k is. S m i k ö z b e n a 
k a n d a l l ó izzó z s a r á t n o k á t n é z z ü k , b e s z é l g e t ü n k , v i ta tkozunk , 
b í r á l g a t u n k és n é h a b i z o n y k e m é n y szavaka t is m o n d u n k . " 

Engedje m e g Csekonics gróf, hogy m é g v a l a k i o d a ü l j ö n a 
k a n d a l l ó m e l l é és h í v a t l a n u l b á r , de h o z z á s z ó l j o n ehhez a szép 
t a n u l m á n y h o z , mer t m o n d á n v a l ó j a v a n . B á r nincs a fent felsorolt 
m e g h í v o t t a k k ö z ö t t , m é g i S fe l szó la l , me r t a t a n u l m á n y t á r g y i l a 
g o s s á g r a t ö r e k v é s e m e g é r d e m l i , hogy az összes érdekeltek komoly 
f igye lemre m é l t a s s a ' ^ . 

E z é r t az e r d ő k - m e z ő k - h e g y e k r a j o n g ó j a , a m a g y a r föld 
szerelmes v á n d o r a , a névtelen turista is s z ó t k é r : 

Ő s z i n t é n é s m e g g y ő z ő d é s s e l mondha tom, h o g y a t a n u l m á n y t 
— n o h a sem v a d á s z , s em e r d é s z n e m v a g y o k — r e n d k í v ü l i 
é r d e k l ő d é s s e l o lvas t am v é g i g . N a g y ü g y s z e r e t e t á r a d a s o r o k b ó l , é s 
k ü l ö n ö s e n megkapot t az ő s z i n t e n y í l t s á g , ame ly k e m é n y e n r á m u t a t 
a h i b á k r a , b á r tudja , hogv az sokaknak n e m fog tetszeni . Ügy 

é r e z t e m magam, m i n t a m i k o r k i m e n e k ü l v e a n a g y v á r o s p o r o s - f ü s t ö s 



k ő t e n g e r é b ő l , megcsap a hegyek ü d e , t i sz ta l e v e g ő j e é s f e l ü d í t a ' 
f o r r á s o k k r i s t á l y t i s z t a v ize . 

M é r t v a l l j u k be: m i l y e n r i t k a a m a i v i l á g b a n az ő s z i n t e s zó ! 
M á s u t t is v a n n a k bajok, k i sebb-nagyobb h i b á k , de d u g d o s s á k , 
t a k a r g a t j á k , s a helyet t , hogy — esetleg f á j d a l m a s , de e r e d m é - ; 

nyes — m ű t é t t e l o r v o s o l n á k a bajt, h a g y j á k t o v á b b f e j l ő d n i , s í g y 
lesz a k i s b a j o k b ó l g y ó g y í t h a t a t l a n , h a l á l o s b e t e g s é g . 

É s é p p e n a z é r t , m e r t i l y e n m e g é r t ő s z í v v e l o l v a s t a m a t a n u l 
m á n y f e j t e g e t é s e i t , rosszul esett az, ami t a 26. o l d a l o n t a l á l t a m : 

„ M a , h a ü r e s ó r á i b a n jobb do lga n e m a k a d v a l a k i n e k , m i n d e n 
t u d á s n é l k ü l „ v a d á s z i k " , m e r t ezt pa rancso l j a a d iva t . M i é r t n e m 
megy i n k á b b t u r i s t á n a k ? A h h o z n e m sok t u d á s k e l l , legfel jebb 
e rő s l á b . " 

M e r t v a l l j u k be ő s z i n t é n : ez n e m n a g y d i c s é r e t a t u r i s t a s á g 
r é s z é r e . P e d i g t e s s é k e l h i n n i , ide is e l é g sok t u d á s k e l l ! S z e r e t n é m , 
ha Csekonics gróf i s o l y a n é r d e k l ő d é s s e l o l v a s n á a m i t ú r i s t a l a p -
ja inkat , a m i l y e n é r d e k l ő d é s s e l o lvassuk m i az e r d é s z e t i é s v a d á 
szat i szak lapoka t . B i z o n y a m i f o l y ó i r a t a i n k k ö z ö t t is akad , ame
l y i k t ö b b m i n t f é l s záz e s z t e n d ő s , s v a n k ö z e l 75 é v ó t a m ű k ö d ő 
e g y e s ü l e t ü n k is . E z a sok i d ő n e m t ü n t e l n y o m t a l a n u l . A m a g y a r 
tu r i s t a h o s s z ú é v t i z e d e k a la t t kultúrát v i t t a m a g y a r hegyekbe : 
m e n e d é k h á z a k a t , k i l á t ó t o r n y o k a t , v é d k u n y h ó k a t , u t aka t é p í t e t t , 
f o r r á s o k a t fogla l t , ú t j e l z é s e k e t festett. É s n e m z e d é k e t nevel t , m e l y 
a t e r m é s z e t s z e r e t e t é b e n n ő t t f e l . "* 

M i is n y u g o d t a n e lmondha t juk , a m i t Csekonics gróf o l y a n 
b ü s z k é n v a l l a v a d á s z a t r ó l : a turistaság erkölcsi értéke igen nagy! 
N e m z e t n e v e l ő h a t á s ú , mer t fegyelemre, és ö n f e g y e l e m r e t a n í t . 
Ter jeszt i a honismeretet . E l k í s é r i h í v é t a g y e r m e k i d ő k t ő l a k é s ő 
aggkor ig . T e r m é s z e t s z e r e t e t e t és s z é p é r t v a l ó r a j o n g á s t csepegtet . 
l e l k ü n k b e . N e m z e t g a z d a s á g i f o n t o s s á g a is j e l e n t ő s , m'ert e m e l i a 
b e l s ő fo rga lmat s ú t t ö r ő j e az idegenforga lomnak. 

D e h á t n e m is a r r ó l a k a r t a m szó ln i , a m i t a t ú r i s t a k ö z ö s s é g 
végez , h a n e m a r r ó l , ami t a t u r i s t a - e g y é n n e k t u d n i a k e l l , h a 
k o m o l y a n a k a r t ú r á z n i é s m é l t ó a k a r l e n n i a tu r i s t a n é v r e . 

S z e r e t n é m e l s ő s o r b a n is k ü l ö n v á l a s z t a n i a t u r i s t a f o g a l m á t a 
v a s á r n a p i k i r á n d u l ó k é t ó l . M e r t amin t v a n n a k k o m o l y v a d á s z o k é s 
ú . n . „ k o c a v a d á s z o k " is, u g y a n ú g y v a n n a k „ k o c a t ú r i s t á k " is : a 
k i r á n d u l ó k nagy t ö m e g e . E z e k h e z azonban a szervezet t t u r i s t á k 
nak s e m m i k ö z ü k . M é g i s s a j n á l a t o s , hogy g y a k r a n a z o n o s í t a n a k 
b e n n ü n k e t ezzel a k i a b á l ó , s z e m e t e l ő t ö m e g g e l . A z i l y e n v a s á r n a p i 
k i r á n d u l á s h o z t e r m é s z e t e s e n n e m k e l l m á s , m i n t az a b izonyos 

' e r ő s l á b , ső t m é g az sem, m e r t a k i r á n d u l ó k n e m igen mennek 
t o v á b b az e lső r é t n é l v a g y az e lső k o r c s m á n á l . 

E z z e l s zemben az i g a z i t u r i s t a — a k i ö n t u d a t o s a n é s ter
m é s z e t s z e r e t e t t ő l á t i t a t o t t l é l e k k e l j á r j a a h e g y e k - v ö l g y e k b i r o -



d a l m á t — igen k o m o l y a n k é s z ü l f e l ú t j a i r a . S z i n t e k i m e r í t h e t e t l e n 
az, a m i t a t u r i s t á n a k t u d n i a k e l l . H a b á r k i e l fogu la t l anu l k e z é b e 
vesz i v a l a m e l y i k v i d é k t ú r i s t a ú t i k a l a u z á t , e l c s o d á l k o z h a t azon, 
hogy m e n n y i adat v a n abban ö s s z e s ű r í t v e : az i l l e tő v i d é k geo ló
g iá j a , f ö l d r a j z i a rcula ta , i d ő j á r á s i v i s zonya i , m ű e m l é k e i , á l t a l á b a n 
minden , ami t az i l l e tő v i d é k r ő l egy m ű v e l t embernek tudn ia k e l l . 
É s a j ó tur is ta , m i e l ő t t ú t n a k i n d u l , gondosan á t t a n u l m á n y o z z a a 
v i d é k i r o d a l m á t , pontosan k i j e lö l i ú t j á t a t é r k é p e n , m á r e l ő r e 
tudja, m e r r e fog m e n n i , m i t fog l á t n i , h o l fog megp ihenn i , t ö b b 
napos t ú r a e s e t é n a l u d n i . S z ó v a l : a t ú r á t e lő k e l l k é s z í t e n i , ehhez 
ped ig s z a k é r t e l e m k e l l és t u d á s . 

V á j j o n ha l lo t t - e Csekonics gróf a m i t ú r i s t á v e z e t ő - k é p e s í t ő 
v i z s g á n k r ó l ? A n n a k , a k i megkap ja a b i z o n y í t v á n y t é s a j e l v é n y t , 
igen alapos ismereteket k e l l f e lmu ta tn i a f ö l d r a j z b ó l , f ö l d t a n b ó l , 
t e r m é s z e t r a j z b ó l , t é r k é p o l v a s á s b ó l , t á j é k o z ó d á s b ó l , e l ső s e g é l y 
n y ú j t á s b ó l stb. D e az m é g n e m e lég , hogy v a l a k i „ e l m é l e t b e n " j ó 
v e z e t ő . E z t a t u d á s á t a g y a k o r l a t b a n is be k e l l b i z o n y í t a n i a a 
t e r epgyakor l a tokon . E z e k a t e repgyakor la tok , ame lyek n a p p a l i és 
é j s z a k a i r é s z b ő l á l l a n a k s i smere t len t e r ü l e t e n f o lynak • le, igen 
e r ő s p r ó b á r a teszik a r é s z t v e v ő k t u d á s á t . M e r t nemcsak e l k e l l 
j u t n i az i smere t l en és n e h é z terepen á t t é r k é p p e l és i r á n y t ű v e l 
t á j é k o z ó d v a a k i t ű z ö t t cé l ig , de az ú t v o n a l a t is pontosan be k e l l 
t a r t an i ; ú t k ö z b e n e l l e n ő r z ő á l l o m á s o k vannak , aho l j e l en tkezn i 
k e l l . 

R ö v i d k i s b e p i l l a n t á s t i gyekez t em n y ú j t a n i a t u r i s t a s á g 
m ű h e l y é b e . Te t t em ezt a z é r t , me r t h i szem, hogy e l j ö n az idő , a m i 
k o r a k o m o l y v a d á s z o k , h i v a t á s o s e r d é s z e k s az igaz i t u r i s t á k 
k ö z ö t t l é t r e j ö n a m e g b é k é l é s . H i s z e m és v a l l o m , hogy azok közö t t , 
a k i k a t e r m é s z e t e t szere t ik s a t e r m é s z e t e t j á r j á k , n e m lehetnek 
e l l e n t é t e k . S ha v a n n a k is, n e m lehetnek o lyanok , hogy azokat 
k e l l ő j ó a k a r a t t a l és e g y e t é r t é s s e l ne lehetne k i k ü s z ö b ö l n i . 

• .1. 

11. Szabó Kálmán 
ny. m. k i r . főerdőtanácsos , N ag y v á rad . 

H o z z á s z ó l á s á t a „ N i m r ó d V a d á s z l a p " ez é v i j ú n i u s h ó 10-i 
17. s z á m a k ö z ö l t e . 

*** 

Felelős kiadó: dr. Mihályi Zoltán. 
Stádium Sajtóvállalat Rt., Budapest, V., Honvéd-utca 10. 

Felelős: Győry Aladár igazgató. 


